्क क्र हु धार 
है २. है| | ८ | [० 


श्रीमत्‌ प्रबोधानन्द्सरस्वतीविरचितः 
(सान्वयान॒ुवादसहितः ) 


॥ श्रीश्रीगोरगदाधरो विजयेताम्‌॥। 


_ [श्रीमत्‌ प्रबोधानन्दसरस्वतीविरचितः ] 
क्‍ && स्रानन्‍्वयान्‌वादर्सा्टित « 9 ३ 4 


|: श्रीवृन्दावनधामवास्तव्येन् 
घ्ायवैशेषिकशास्त्रिन्यायाचार्यका 


पीमांसावेदान्ततर्कतर्कन्यायवैष्णवद 
विद्यारत्नादुपाध्यलड्कृतेन 


अ्हसरिदासशारख्ित्रिणा सम्पा देत: | 


हे 
| 


. सदग्रन्थ प्रकाशक : 
श्रीहरिदासजशास्त्री 
अरगदाधर गीरयरहरि प्रेस 
। (श्रीहरिदास निवास ) 


प्राचीन कालीदह, वृन्दावन (मथुरा) उ. प्र. 


प्रकाशक : 
श्रीचेतन्य संस्कृति संस्था 
(श्रीहरिदास निवास) 
प्राचीन कालीदह, वृन्दावन (मथुरा) उ. प्र. 
फोन : 0565-2442098 , 2443965 


प्रकाशन तिथि : 
श्रीरीाधिका जन्मतिथि 
श्रीगोरांगाब्द : ५२१-५२२ 


छ्वितीयसंस्करणम्‌ 


२००० प्रतियाँ 


प्रकाशन सहयोग : 
११०) रुपया मात्र 


.. मुद्रक :; 
श्रीगढ़ाधर गौरहरि प्रेस 
(श्रीहरिदास निवास) 
प्राचीन कालीदह, वृन्दावन (मथुरा) उ. प्र. 


हा 


चदनम 
ब्रीप्रबोधा नल्दप्स््वती प्रादकितचित- 


श्रीराधारससुधानिधि ग्रन्थ के हस्तलिखित एवं मुद्रित 
अनेक ग्रन्थ सम्प्रति उपलब्ध होने पर भी उक्त ग्रन्थ समूह से 
विशुद्ध पाठ निर्णय करना असम्भव होने के कारण श्रीमत्‌ 
प्रबोधानन्दसरस्वती गोस्वामिपाद रचित ग्रन्थमाला नामक ग्रन्थ 
के आदर्श से ही पाठादि गृहीत हुआ है। उक्त ग्रन्थ अकिंचन 
श्रीमत्‌ पुरीदास महाशय सम्पादित है। प्रकाशन तिथि १३-७-५०। 
उक्त ग्रन्थ के सम्पादन विवरण में उक्त है-श्रीवन्दावन वास्तव्य 
श्रीमत्‌ वनमालिलाल महोदयात्मज श्रीमाधवलाल गोस्वामी _ 
महाशयस्य सोजन्येन संग्रहीता १२६४ तम बंगाब्दे लिखिता _ 
करलिपि:। श्रीधाम वृन्दावनस्थ श्रीराधारमण घेराख्य पल्ली 
वास्तव्य श्रीअद्वैतचरण गोस्वामिन: सकाशात्‌ प्राप्ताकरलिपि: 
(ग) मुम्बई श्रीबेंकटेश्वर मुद्रणालयतः १३१४ तम बंगाब्दे 
देवनागराक्षरे मुद्रितो ग्रन्थ :। एलाटी श्रीभक्तिप्रभा कार्यालयत: 
१३३१ तम बंगाब्दे श्रीमधुसूदन तत्त्व वाचस्पतिना बंगाक्षरै: 
सम्पादितो मुद्रितोग्रन्थ:। एब मंगलाचरणात्मकश्लोक: 
(ग) ग्रन्थे नास्ति। साउरी प्रपन्नाभ्रमत: प्रकाशितस्य श्रीअजित _ 
गोस्वामि सम्पादितस्य, श्रीहरिदासशास्त्रिसम्पादितस्थेति 
ग्रन्थत्रयस्याप्यादर्शों गृहीत इति।। 


-हरसिद्यस शास्त्री 


॥ श्री्रीगोरगदाधरो विजयेताम्‌।। 
द 
श्रीओवीलप्रबोधानन्दसरस्वतिगोस्वामि विरचित: 


भ्रीअभ्रीराधारखसुधानिधि: 


निन्दन्तं पुलकोत्करेण विकसन्नीप प्रसूनच्छविं, 
क्‍ प्रोर्दीकृत्यभुजद्दयं हरिहरीत्युच्चे रवदन्त मुह:ः। 
नृत्यन्तं द्ुतमश्रु निर्शरचये: सिज्चन्तमुर्जीतलं, 
क्‍ गायन्तं निजपाष॑दि: परिवृतं श्रीगोरचन्द्रं नुम:।।१।। 


विभीषिका निमग्नान्‌ स्वान्‌ समुद्धरत्तु ममोद्यम:। 
अनेन प्रोयताम्‌ श्रीमान्‌ भगवान्‌ गोरसुन्दर:॥ 


परिब्राजक शिरोमणि: श्रील प्रबोधानन्द सरस्वती महोदय: 
ह्लादसंवित्‌ शक्ति सारभूता भक्तिस्वरूपाया: श्रीराधिकादेव्या 
 प्रभावोत्कर्षत्वं वर्णयंश्व तल्‍्लालसामयी सेवा प्रार्थनाप्रधान श्रीमद्‌ 
राधारसस॒धानिधि नाममंगलस्वरूपग्रंथमारभते। तत्रारम्भे शिष्टाचा र 
 परम्पराप्राप्तेष्ट देवता रागवर्त्मगुरु श्रीमद्‌ गौरचन्द्रस्य नमस्काररूपं 
' मंगल माचरति। मंगलाचरणमिदम-न्येषां ग्रन्थकर्तृ णामिव 


| अभीष्टपूर्त्ये विष्मविनाशाय न भवति। शुद्धवैष्णवानामयमेव् 
श्रीराधाभावरसमाधुर्य्य में चित्त आविष्ट होने से उद्दीप्त 


 सात्त्विक भावोत्थ पुलक निचय द्वारा जो प्रस्फुटित कदम्ब £ 
| की च्छटा की निनन्‍्दा कर रहे हैं। चंचल भावभंगि से नृत्य करते 

' श्रीकृष्ण विहारिणी श्रीराधाभाव का अनुकरण कर अश्रु निर्झर की 
धारा से धरातल को अभिषिक्‍त कर रहे हैं एवं कीर्त्तनरत निज 


| 


ही । 


२] श्रीराधारससुधानिधि: 
यस्या: कदापि वसनाञ्चलखेलनोत्थ, 


नमो स्तु॥३ 
यो 


॥ वसनन्‍्ततिलक। 


वृषभानु भुवो के -श्रीवषभानु राजनन्दिनी - श्रीराधाया : >महिस्‍्ने 


लक्षितः अयोग्यत्वात-तस्य पुरुषस्य-रासरसिकस्य श्रोकृष्णस्य, सच: 


श्रीराधारससुधानिधि : है. 
कन्दर्प कोटि शरमूच्छित नन्दसूनु- 
सञ्जीवनी जयति कापि निकुंजदेवी।।६॥। 
तन्‍न: प्रतिक्षण चमत्कृत चारुलीला- 
लावण्य मोहनमहामधुराड्गभड़िग। 
राधाननं ही मधुराड्ग कलानिधान- 
माविभविष्यति कदा रससिन्धुसारम्‌।।७॥। 
दिव्य:-अलौकिक: चिन्मय:, प्रमोदरससार: आनन्द- 
लीलारससार एव, निजाड्गसड्ग पीयूषवीचि-निचयै :- 
निजाड्गसड्ग एवं सुधातरड्ग समूह:, अभिषेचयन्ती- 
अभिसर्वतो भावेन ननन्‍्दसूनं, अभिसिक्‍तंकारयन्तीं या सा, 
कन्दर्पषकोटिशर-पज्चवाणत्वद्‌ असंख्यशरे:, मूच्छित :, यो नन्दसूनु :- 
नन्दनन्दन: श्रीकृष्ण: तस्य, सज्जीवनी-म्ृतसज्जीवनी महौषधिरूपा, 
| कापिनिकुज्जदेवी जयति-सर्वोत्कर्षेण वर््तते।।६॥ वसनन्‍्ततिलक। 
। प्रतिक्षण-चमत्कृतचांसलीलालावण्यमोहन :-क्षणं क्षणं अद्भुता च 
मनोहरा या लीला तस्यां यल्लावण्यं तस्मात्‌ मोहन: श्यामसुन्दर: 
 तस्य, महामधुराड्गभड़िग-महामधुराड्गणां भड़िग: त्रिभड्िग 
भड़िगमा तस्यहेतुर्यत्‌ू, मधुराड्ग कलानिधानं मधुराणि अड़्गानि 
 यस्य तस्य श्रोकृष्णचन्द्रस्य कलाया: निधानं यत्‌, च रससिन्धुसारं- 
| रससागरस्य श्रीकृष्णस्य सारभूतं यत्‌, त॑ राधाननंश्रीराधामुखचर्द, 
क्‍ . न: अस्माकं, कदा हि-निश्चितं, आविभविष्यति - नयनगोचरी 
प्रकार मूच्छित युद्धवीर को जीवित करती है, उस प्रकार असंख्य 
| कन्दर्प शरविद्ध मूर्च्छित श्रीनन्दनन्दन की संजीवनी महौषधिस्वरूपा 
। निकुंजदेवी सर्वोत्कर्ष से विराजित हैं॥६॥ जिनके लीला लावण्य 
 क्षण-क्षण में चमत्कार एवं मनोहर हैं, वह भुवनमोहन श्यामसुन्दर 
के महामधुरांग का त्रिभंग भंगिमाकारी जो श्रीराधानन मधुरांग 
की कला का निधान है एवं रससिन्धु का सारस्वरूप है, ऐसे 
 श्रोराधामुखचन्द्र कब हमारे नयनगोचर होंगे ? ॥७॥ 


६] श्रीराधा रससुधानिधि : 
यत्किंकरीषु बहुश: खलु काकुवाणी, 
नित्यं परस्य पुरुषस्य शिखण्ड मोले:। 
तस्या: कदा रस निधेवेषभानुजाया- 
स्तत्केलिकुडज भवनाड्गन मार्जनीस्याम्‌।।८।। 
त्न्दानिसर्वमहतामपहाय दूरादू- 
वृन्दाटवीमनुसर प्रणयेन चेतः। 


भविष्यति॥७॥ वसंततिलकं। यत्‌-यस्या ., किड़्करीषु-मज्जरीरूपा- 
सखीषु, खलु-निश्चयेन, परस्यपुरुषस्य-परमपुरुषस्य, शिखंडमौले :- 
मयूरपिज्छरचित मुकुट शिरसि यस्य तस्य श्रीश्यामनटवरस्य, नित्यं 
बहुश: काकुवाणी-कुग्जाड्गन प्रवेश निर्गम समये बहुश: कातर 
वाक्येन प्रार्थनाविहिता, तदड्गन प्रवेशदुर्ल्लभत्वात्‌, अहं 
तस्या: रसनिधे:-रसोवैस इतिश्रुतिवचन प्रामाण्यात्‌ रसस्य 
श्रोकृष्णस्यनिधि : हृदयरत्नस्वरूपाया:, वृषभानुजाया:-श्रीराधाया :, 
तत्‌ केलिभवनाड्गन मार्जनी कदास्याम्‌॥८॥ वसनन्‍्ततिलकं। 
चेत:-हे मन, सर्वमहतां वृन्दानिसर्वमहतच्चेष्टानां समूहानि, 
कुठ्जकिड्करी त्वंलाभार्थाय ज्ञानकर्म द्यन्यदेवादीनामुपासनादिका नि 
चेवेतिभाव :, दूरात्‌ अपहाय-सन्तज्य, प्रणयेन-प्रीत्याप्रार्थनेन, प्रेम्ना 
वा, वृन्दाटवीं-वृन्दावनं, अनुसर। इह-श्रीवृन्दावने, सत्तारणीकृत 


शेखिपुच्छधारी श्यामनागरमणि परमपुरुष होकर भी केलि- 
कुंजभवनांगन में प्रवेश एवं निर्गम के निमित्त जिनकी किंकरीगण 
के निकट नित्य अनेक बार कातर वाक्य से प्रार्थना करते रहते हैं, 
में श्रीकृष्ण के हृदयनिधिस्वरूपा उन वृषभानुनन्दिनी श्रीराधा की 
केलिकुंजान्तर्गत गृह प्रांगण की मार्ज्जनी कब बनूँगा ? ॥८॥ 
है मन! तुम निखिल महत्‌ वस्तुओं की आसक्ति को सुदूर से 
छोड़कर, प्रीति के साथ श्रीवृन्दावन धाम का अनुसरण करो, वहाँ 
सर्वसज्जनों के उद्धार परायण, सुभाव सुधारस के प्रवाहस्वरूप 


श्रीराधारससुधानिधि : [ ७ 
सत्तारणीकृत सुभाव सुधारसोघ॑, 
राधाभिधानमिह दिव्य निधानमस्ति।।९॥। 
केनापि नागरवरेण पदेनिपत्य, 
संप्रार्थीतिक परिरम्भरसोत्सवाया:। 

/ सश्नू-विभड्गमतिरड्गनिधेः कदा ते, 
'श्रीराधिके नहिनहीति गिर: श्रुणोमि।।१०॥। 
प्रत्पादपद्मनखचन्द्रमणिच्छटाया:, 
विस्फूर्जितं किमपि गोपबधूष्वदशि। 


सुभावसुधारसौधं सतामुद्धारायोपायस्वरूपीकृतो यः: सुभाव: स 
एवं सुधारसस्तस्य ओध: प्रवाह: विद्यते यस्मिन्‌ तत्‌, 
दिव्य-निधानं-दिव्यनिधि सर्वाभीष्टप्रदं चिन्तामणिश्चदिव्यरत्नं, 
अस्ति॥९॥ वसनन्‍्ततिलकं। श्रीराधिके ! हे श्रीवृषभानु राजनन्दिनी : 
केनापि नागर वरेणविदग्धचूड़ामणिना श्रीनन्दनन्दनेन इत्यर्थ: 
पदे निपत्यसंप्रार्थित:एकपरिरम्भ रसोत्सवाया-पदेनिपत्यसंप्रार्थित: 
एक: अशिथिल :, परिरम्भस्तस्मात्‌ रसस्यउत्सव: आनन्द: 
यस्या:, स-भ्रूविभड़ग-यथा-स्यात्‌ तथा, अतिरड्गनिधे:ः- 
भ्रूभड़गावद्यरोषप्रदर्शनार्थ-अतिरड्ग हृदि आत्यन्तिक कौतुहलं 
तदालिड्गन सुखास्वादनार्थ तस्यनिधे: आधारभूताया: इत्यर्थ: 
अत्र कुट्टमितभावोध्वनित:। ते-तव, “नहि नहि' 
इतिगिर:-वचनानि, कदाश्रुणोमि॥१ ०॥ वसन्ततिलक। गोपबध्चूषु- 
श्रीराधानामक सर्वाद्भुत सर्वाभीष्टप्रद दिव्यनिधि विराजित हैं॥९॥ 
हे श्रीराधिके ! किसी विदग्धचूड़ामणि श्रीकृष्ण आपके श्रोचरणों में 
गिरकर एकबार मात्र आलिंगन प्रार्थना करने से आप उस नित्यास्वाद्य 
आलिंगन रस के अनुभव से प्रमोदित होकर सश्रूभंग अतिरंग निधिरूप 
में अर्थात्‌ बाहर रोष प्रदर्शनार्थ भ्रूभंग एवं अन्तर में अतिशय कौतुहल 
प्रकाश करना, इस प्रकार कुट्टमित भाव का आधारस्वरूप होकर ना 
ना' कहोगी, मैं कब उस वचन को सुनूंगा? ॥१०॥ 


८ ] श्रीराधारससुधानिधि: 
पूर्णानुरागरससागरसारमूर्ति :, 
सा राधिका मयि कदापि कृषां करोतु।॥।१ १॥। 
7ज्जुम्भभाणरसवारिनिधेस्तरड्गै- हे, 
र्ड्रे प्रणयणलोलविलोचनाया:। .. 
तस्या कदा नु भविता मयि पुण्यदृष्टि, «५ 
वृन्दाटवीनवनिकुड्जगृहाधिदेव्या: ॥॥१२॥। 
रासे असंख्य गोपाड्गनासु मध्ये, यत्‌ पादपद्मनखचन्द्रमणि- 
च्छटाया: किमपि-अनिर्वचनीयं, विस्फुर्ज्जितं, [डिट्विकाशवत, 
तच्छटाया: सशब्द विस्फुरणं, नृत्यकाले मज्जीरध्वनि 
सम्भावनादित्यर्थ । “मया'-अदर्शि, सा पूर्णानुरागरससागर 
सासमूत्ति:-अनुरागस्य पूर्णत्वात्‌ भावोभवति स: एव रससिन्धृस्तस्य 
सार: मादनाख्य महाभाव: तन्मयी मूर्ति: यस्या: सा, राधिका, 
कदामयि कृपां करोत्‌॥११॥ वसनन्‍्ततिलकं। उज्जुम्भमाण :- 
उत्फुल्लमान:, रसवारिनिधे:-रससागरस्य श्रीनन्दनन्दनस्य, 
तरड्गैरिव अड़्गै:, अड्गानि इव तरड़गाणि हास्य कटाक्षादीनि 
तेः, प्रणणलोलविलोचनाया:-प्रणयेन प्रणयार्थ वा लोलेचज्चले 
सतृष्णीकृतेविलोचनेयस्या:, तस्या: वृन्दाटवीनवनिकज्जगहाधिदेव्या : 
पुण्यदृष्टि-विकार विरहिताशुभादृष्टि:, मयि-मांप्रति, कदानु-वितर्के, 
भविता-भविष्यति॥१ २॥ वसनन्‍्ततिलकं। 
असंख्य गोपांगना के मध्य में, मैंने केवल जिनके 
श्रीचरणकमल के नखचन्द्रमणिच्छटा का अनिर्वचनीय विस्फुर्ज्जन 
का दर्शन किया है, उस पूर्णातुराग रससिन्धु का सारमादनाख्य 
महाभावमयीमूत्ति श्रीराधिका कब मुझ पर कृपा करेंगी ?॥१ १॥ 
उत्फुल्लमान्‌ रससागर श्रीकृष्ण के श्रीअंग माधुरय्यरूप तरंगसमूहोत्थ 
प्रणय के द्वारा अथवा उनके प्रणय लाभार्थ जिनके नयन युगललोल 
हैं, उस श्रीवृन्दावन नवनिकुंज गृह की अधिदेवी श्रीराधा की 
पुण्यदृष्टि मेरे प्रति कब होगी ?॥१२॥ हे श्रीवृन्दावनेश्वरि ! रसिक 


श्रीराधारससुधानिधि: [ & 
वृन्दावनेश्वरि तवैव पदारविन्दं, 
प्रेमामृतैकमकरन्दरसोघपूर्ण । 
इद्यर्पितं मधुपते : स्मरतापमुग्रं, 
निर्वांपयत्परमशीतलमाश्रयामि ।॥१३॥। 
राधाकरावचितपल्लववल्लरीके, 
राधापदांकविलसन्मधुरस्थलीके। 
राधायशोमुखरमत्तखगावलीके, 
धाविहारविपिने रमतां मनो मे।।१४।। 


है श्रीवृन्दावनेश्वरि ! हे श्रीराधे ! प्रेमामुतैक मकरन्द 


रसौघपूर्णम्‌-प्रेमाम्मृतस्य एक: रसभूतो यो मकरन्द: एवरस: 
तत्प्रवाहेन पूर्व यत्‌ तं, हृद्रर्पितं-वक्षसि स्थापितं, मधुपते:- 
रसिकभड्गस्य-श्रीकृष्णस्य, उग्रंप्रखरं, स्मरतापं-कन्दर्पज्वालां, 
निर्वापयत्‌, तस्मात्‌ परमशीतलं तबैव पदारविन्दं-चरणकमल॑, 
अहं आश्रयामि-भजामि।॥|? ३॥ राधाकरावचित पल्‍लववलल्‍्लरीके- 
राधाकराभ्यां अवचिता: संस्पृष्टा: पल्‍लवयुता: वल्लर्य्य: मज्जरय्य : 
यस्मिनू, राधापदाडकविलसन्‌ मधुरस्थलीके-राधापदाड्के 
एचरणचिह्ने: विलसतीशोभमाना मधुरा मनोहरास्थली यस्मिन्‌, 
'्धायशोमुखरमत्तखगावलीके-राधागुणानुवादेनैव शब्दायमानानां 
मत्तविहड़गानां आवलीश्रेणी यस्मिन्‌ अत्र स्वाथ्थेंकन्‌, 
तस्मिनू-राधाविहार विपिने-राधाकेलिकुज्जकानने, मे-मम, मन: 
भ्रमर श्रीकृष्ण आपके प्रेमरस सारभूत मकरन्द रसप्रवाहपूर्ण 
श्रीचरणकमल को निज हृदय में धारणकर तीब्र कन्दर्प ज्वाला को 
शान्त करते हैं, में उन परम शीतल श्रीचरणकमल का भजन करता 
हूँ॥१ ३॥ जहाँ पर पल्‍लवयुक्त लता मंजरी श्रीराधा के कर-कमल 
युगल द्वारा संस्पृष्ट, श्रीराधा के पदचिह्न के द्वारा शोभिता 
मधुरस्थली अवस्थित एवं प्रेमोन्मत्त विहंगावली के द्वारा श्रोराधा 
के यशोगान से मुखरित है, श्रोराधा के उस विहार विपिन में मेरा 


?० ] श्रीराधारससुधानिधि : 
कृष्णामृतं चल विगादुमितीरिताहं, 
तावत्सहस्व रजनी सखि यावदेति। 
इत्थं विहस्य वृषभानुसुतेह लप्स्ये, 
मान कदा रसदकेलिकदमस्बजातं।।१५॥। 
पादाडगुलीनिहितदृष्टिमपत्रपिष्णुं, 
दूरादुदीक्ष्य रसिकेन्द्रमुखेन्दुबिम्बम्‌। 
वीक्षे चलत्पदगर्ति चरितांभिरामां, 
झंकारनूपुरवतीं वत कहिं राधाम्‌।।१६॥। 


रमतां-क्रीड़ताम्‌॥१४॥ “कृष्णामृतं विगाढ्दुंचल' इति ईरिताहं 
रसक्रीडावसान वीक्ष्य-राधे ! कृष्णा श्रीयमुना तस्या: अम्मतं सलिलं 
तस्मिन्‌ विगाहुं स्नान॑ कर्त्तुचल, इति मया कथित वाक्यं श्र॒त्वापि, 
विहस्य-हास्य॑ कृत्वा, वृषभानु सुता मां प्रति आह सखि? “रजनी 
यावती तावत्‌ सहस्य” इति। इत्थं रसदं केलिकदम्बजातं 
मानंस्वान्तरड़गा सखि सम्बोधनं, अहं कदा लप्स्ये॥? ५॥ रसिकेन्द्र- 
मुखेन्दुबिम्बं-रसिकेन्द्रस्य श्रीनन्दनन्दनस्य मुखमेव इन्दु: चन्द्र: 
तद्बिम्बं, दुरादुदीक्ष्य-दूरस्थितापि स्वह्नदयमुकुरे प्रतिफलित दृष्ट्वा, 
अपत्रपिष्णु लज्जाशीला यथा स्यात्‌ तथा, पदाडगुलीनिहित दृष्टि 
स्वपादाड्गुलीषु दत्ता दृष्टिय॑था तां, चरिताभिरामां एतादशैश्चरिनै: 
स्वभावै: अभिरामां-अभिसर्वतोभावेन रमयति या तां,चलत्पदगति- 
चलत्पदयोगैति य॑स्या: तां, झड़कार - नूपुरवरती झड़कारयुक्तो- 
नूपरोयस्या: तां, राधां वत-सन्तोषे विस्मयेवा, अहं कर्हि-कदा, 
मन रत हो॥१४॥ स्नान करने के लिए श्रीयमुना को चलो, 
कहने से श्रीवृषभानुनन्दिनी हँसकर बोलेंगी, सखी ! जब तक 
रजनी है, तब तक ठहरो, इस प्रकार रसदकेलि कदम्बजात मान 
लाभ मैं कब करूँगा? ॥१५॥ रसिकेन्द्र श्रीकृष्ण के मुखेन्दुबिम्ब को 
दूर से देखकर जो लज्जा से निज चरणांगुली में दृष्टि न्यस्त कर 
रमणीय स्वभावयुक्त हुई हैं एवं नूपुर की झंकार के साथ पदक्षेप 


श्रीराधा रससुधानिधि : [.. हर 


उज्जागरं रसिकनागरसड्गरड्गे:, 


वैदग्ध्यसिन्धु रनु रागरसैकसिन्धु, 8५९०-०५ 
वत्सल्य सिन्धुरतिसांद्रकृषक सिन्धु:। 


वीक्षे-पश्यामि॥१ ६॥ हे राधे ! कुज्जोदरे-निकुज्जभवनाभ्यन्तरे, 
 रसिकनागरसड्गरडगै:-रसिकेषु नागर: विदग्ध: तस्य सड्गरडगै: 
. मिलनविलासै:, रजन्यां रात्रौ, मुदा-हर्षेण, उज्जागरं-जागरणं, 
कृतवती। तस्मात्‌-हि-निश्चयेन, प्रभाते सुस्नापिता च मधुनाएव- 
सुमिष्ट द्रव्येनेव, सुभोजिता सती त्वं मत्करलालिताडूषध्नि:- 
मत्कराभ्यां सेवितौ अड्धप्नी चरणौ यस्या:, कदा स्वपिषि॥१७॥ 
वैदग्ध्यसिन्धु: विदग्धस्य रसिकशेखरस्य भाव: वैदग्धस्य तस्य 
सिन्धुरूपा। अनुराग रसैकसिन्धु :-अनुरागरसस्य प्रबलतृष्णा 
रूपरसस्य एक एव सिन्धु, वात्सल्यसिन्धु:, वात्सल्यस्य स्नेहरसस्य 
सिन्धुस्वरूपा, अतिसान्द्रकृषेक सिन्धु :, अतिस्तिग्धकृपाया: एक 
| एव सिन्धु;, लावण्यसिन्धु: अमृतच्छविरूपसिन्धु :-सुधारूपाच्छवि : 
. तस्मिन यद्रूपं तस्य सिन्धु:, च केलिसिन्धु: श्रीराधिका यथा लवणेक्षु 
. सुरासर्पि दधि दुग्धजलानिवा:, इति सप्तसिन्धुवती पृथ्वीतथा 
सप्तसिन्धुवती श्रीराधिका, मे-मम, ह्ृददि स्फुरतु। न तु सा पृथिव्या 


कर रही हैं, आहा ! मैं उन श्रीवृषभानुनन्दिनी का दर्शन कब 
करूँगा? ॥१ ६॥ हे श्रीराधे | केलिकुंज भवन में रसिकनागर श्रीकृष्ण 
के साथ रजनी जागरण हेतु प्रात ःकाल में स्नान क्रिया समापनान्ते 
रसालादि सुमिष्ट भक्ष्य द्रव्य भोजन पूर्वक मेरे कर-युगूल द्वारा. 
सेवित चरणा होकर कब विश्राम करोगी ? ॥१७॥ सप्तसिन्धुवती 
पृथ्वी की भाँति वैदग्ध्यसिन्धु, अनुरागरससिन्धु, वात्सल्यसिन्धु, 
अतिस्निग्ध कृपासिन्धु, लावण्यसिन्धु, अमृतच्छविरूपसिन्धु एवं 


नी जा थ्छड अऑडडडअड,,ड 


श्रीराधारससुधानिधि : 


| 


श्रोराधारससुधानिधि : [ १३ 
तड़जीरशिडिजतमधुव्रत गुड्जिताड्प्रि, 
पड़केरुहै: शिशिरय स्वरसच्छटाभि:।।२०॥। 
श्रीराधिके सुरतरडिगणि दिव्यकेलि, 
कललोलमालिनि. लसहृदनारविन्दे। 
श्यामामृतांबुनिधिसड्गमतीदव्रवेगि, 
न्यावत्तनाभिरूचिरे मम सन्निधेहि।।२१॥। 


सत्प्रेमसिन्धुमकरन्दरसोघधारा, 
__ सारानजस्रमभितः खस़वदाश्रितिष। 


शिज्जित मधुव्रत गुज्जिताड्प्नि पड़्लेरुहैः-नूपुर शिज्जितं 
भ्रमरगुज्जितज्व यत्‌ पदकमलं तयोवविक्षेपै:, अन्नाभिसारगमनं 
ध्वनितं, स्वरसच्छटाभि :-स्वस्यातिप्रियजनस्य रसस्य श्रीकृष्णस्य 
च्छटाभि: अड्भकान्तिभि। यद्वा स्वकीयाभि : रसच्छटाभि:। शिशिरय- 
तप्तं शीतलीकुरु॥२ ०॥ हे श्रोराधिके ! हे सुरतराज्धिणि ! सुरतरक्धिणि! 
भन्दाकिनी रूपिणी ! यद्वा सुरतक्रीडायां रद्धिणि रड्भवति! इत्यक्षर 
। विश्लेषणात। है दिव्यकेलि कललोलमालिनि ! दिव्या अलौकिकी 
या केलिप्रियेण सह क्रीडा तदेव कलल्‍लोलमाला तद्वति ! 
है लसद्वदनारविन्दे ! लसद्‌ शोभमानं वदनमेव अरबिन्दं यस्या :, 
हे श्यामामृताम्बुधि सद्भमतीब्रवेगिनि-श्यामसुन्दर: एव 
अमृताम्बुनिधि: सुधासमुद्र : तत्‌ सद्भमार्थमेव तीत्र: वेगो 
यस्या: तद्गति, हे आवत्तंनाभिरुचिरे! आवर्त्तनाभिरेव रुचिरा यस्या: 


| स्वरसच्छटा द्वारा तप्त हृदय को शीतल करो॥२०॥ हे दिव्य 
। केलिकल्लोल मालिनि ! हे शोभमानवदनार विन्दे ! हे श्यामसुधा 
। सागरसंगमार्थ तीव्रवेगवति ! सुर्तरंगिणी-सुरतरंगिणी, श्रीराधिके! 
क्‍ दर्शन दान करो॥२ १॥ हे श्रीराधिके ! तुम्हारे जिन श्रीचरण-कमल 
| से सत्‌ प्रेमसिन्धुमकरन्द रसप्रवाह धारा आश्रितजनों के प्रति 


हे] श्रीराधारससुधानिधि: 
श्रीराधिके तव कदा चरणारविन्‍न्दं, 
गोविन्दजीवन धनं शिरसा वहामि।।२२॥। 
संकेतकुञ्जमनुकुञ्जरमंदगामि , 
न्यादाय दिव्यमृदुचन्दनगन्धमाल्यम्‌। 
त्वां कामकेलिरभसेन कदा चलन्तीं, 
राधेइनुयामि पदवीमुपदर्शयन्ती।।२३॥। 
गत्वा कलिन्द्रनयाविजनावतार, 
मुद्रर्तयंत्यमृतमद्भमनड्भरजीवम्‌। 


तद्गति, त्वं मम सन्निधेहि-सन्निहिता भवा॥२ १॥ हे श्रीराधिके ! 
तव अश्रितेषु सत्‌-प्रेमसिन्धुमकरन्दरसौध धारासारानजस्रमभित: 
स्रवत्‌-अश्रितेषु भक्तजनेषु सत्‌प्रेम एव सिन्धु: तस्मिन्‌ यन्‌मकरन्द 
रसस्तस्य ओध: प्रवाह:, तस्य या धारा तस्या: आसारान्‌ सम्पातान्‌ 
प्रश्व॒णरूपेण अजगर निरन्तरं अभित: सर्वतः स्रवत्‌ तं, 
गोविन्दजीवनधनं-श्रीकृष्णस्य जीवनधनं श्रीकृष्णस्य जीवनरूपं 
यद्धनम्‌। 'तं' चरणारविन्दं-श्रीचरणकमलं, अहं-कदा 
शिरसा-शिरसि निधाय वहामि॥२२॥ हे राधे ! सड्भेतकुञ्ज मनुकुज्जर 
मन्दगामिनी-सड्डेतकुज्जं प्रतिभारवाह कुज्जखन्मन्दं गमन यस्या: 
सा अहं, दिव्यमृदुचन्दन गन्धमाल्य आदाय 'तव  पदवीमुपदशयन्ती, 
ऊनविंशति चिह्नयुक्‍तं पदाड़ उपदर्शयन्ती च, कामकेलि रभसेन 
चलन्तीं-कामक्रीडोत्सुकेन द्रुतंचलन्ती, त्वां कदा अनुयामि- 
अनुगमिष्यामि॥२ ३॥ हे श्रोराधिके | कलिन्दतनया विजानावतारंगत्वा- 


सर्वतोभावेन निरन्तर वर्षित होती रहती है, श्रीकृष्ण के जीवनधन 
स्वरूप उन श्रीचरणारविन्दों का वहन मैं कब मस्तक से 
करूँगा? ॥२२॥ हे श्रीराधे ! आनन्द उत्सुकता से संकेतकुंज में 
गमन करते समय मैं दिव्य मृद्चन्दन गन्धमाल्य को लेकर भारवाही 
कुंजर की भाँति मन्दगति से तुम्हारे पदचिहन का दर्शन करते-करते 
 अनुगमन करूँगा॥२ ३॥ हे श्रोराधिके ! श्रीयमुना के निर्जन तीर्थ 


विया तन लि 9 लनिननननन ८  वनननरगरनफरन्‍ऋर<2एन्‍वऋवलामनय ला एखए7ए >-+_--.त">+ारमम मामा. 


श्रीराधा रससुधानिधि : [ श्थ्‌ 

श्रीराधिके तव कदा नवनागरेन्द्र, 

पश्यामि मग्ननयनंस्थितमुच्चनीपे।।२४।। 

सत्प्रेमराशिसरसो विकसत्सरोजं, 

वानन्दसीधु रससिन्धुविवर्दध नेन्दुम्‌ । 

तच्छीमुखं कुटिलकुंतलभूंगजुष्टं, 

श्रीराधिके तव कदा नु विलोकयिष्ये।।२५॥। 
कलिन्दतनया श्रीयमुना तद्विजनावतारं निर्जनतीर्थ प्रदेशंगत्या, 


तव अनड्भजीवं-यत्‌ अनड्भ कन्दर्प जीवयति तत्‌ अमृतंसुधाप्रतिमं, 
' अद्भं उद्दर्तयन्ती-कुंकुम कस्तूर्य्यादिना मार्ज्जनं कुर्वती या सा अहं, 
उच्चनीपेस्थितं-उच्च कदम्बवृक्षोपरि उपविष्टं-मग्ननयनं-तवाज् 

प्रतिनिविष्टं नयनं यस्य तं, तव नव नागरेन्द्रं, नित्यनूतनं विदग्धवरं 


गो न] .. 
जी क जन्‍न्‍न्‍न्‍ःञदा पाप एप थाख।मथययलल ज्गग््ग्ग्ा्बग्नन्भ्भभााााना 


श्रीकृष्ण कदा पश्यामि॥२४॥ हे श्रीराधिके '! सत्‌प्रेमराशि 
सरसोविकसत्‌ सरोजं-अकैतव : कृष्णप्रेमराशि: तदेव सरस : सरोवर: 
तस्मिन्‌ विकसत्‌ सरोजं पड्डुजरूप यत्‌, स्वानन्द सीधुस्वस्य 


| प्रियतमस्य आनन्दस्य सच्चिदानन्दरूपत्वात्‌ श्रीकृष्णस्य उनन्‍्मादक 


अब बम. 


सीधुस्वरूपं यत्‌, सीधु: पक्‍करस: श्रेष्ठ: स्वराग्निबलवर्णकृत्‌, रससिन्धु 


 विवर्द्धनेन्दुं-रसस्य श्रीकृष्णस्य प्रेमसिन्धु विवर्द्धने इन्दुरूपं यत्‌- 


कुटिलकुन्तलभुड्भजुष्टं। कुटिलकुन्तलानि अलका: तान्येव 
भ्रमररूपास्तैर्जुष्ट सेवितं यत्‌ तव तच्छीमुखं तत्‌ विलास श्रीयुक्‍तं 
वदनं 'अहं' कदा अवलोकयिष्ये।।२ ५॥ द 


| प्रदेश में जाकर तुम्हारे अनंग जीव अमृतांग का उद्वर्त्तत करते-करते 


| मैं उच्च कदम्ब वृक्ष की शाखा में बैठकर निविष्ट चित्त से तुम्हारे 


: अंग दर्शनकारी नव नागरेन्द्र श्रीकृष्णचन्द्र को कब देखूँगा।२ ४॥ है 


श्रीराधे ! जो सतृप्रेमराशिरूप सरोवर के प्रफुल्ल कमल सदृश है 
तथा आनन्दमय श्रीकृष्ण के उन्‍्मादक सीधुस्वरूप एवं रससिन्धु 


2६, ] श्रोराधारससुधानिधि : 
गवण्यसाररससारसुखेकसारे, 
कारुण्यसारमधुरच्छविरूपसारे। 
वैदग्ध्यसाररतिकेलिविलाससारे, 
राधाभिधे मम मनोखिलसारसारे।।२६॥। 
चिन्तामणि: प्रणमतां ब्रजनागरीणां, 
चूड़ामणि: कुलमणिवृषभानुनाम्न:। 
सा श्यामकामवरशान्तिमणिनिकज्ज , 
भूषामणिहंदयसंपुटसन्मणिर्न:_॥॥२७॥। 

लावण्यसाररससारसुखेकसारे-लावण्यस्य लवणिमाया: सारसूर््ति: 

निर्यासमूर््ति : रससार: रसोवैस : रसराज श्रीकृष्णस्तस्यसुखैकसारे, 
कारुण्यसा र-मधुरच्छविरूपसारे, वेदग्ध्यसार रतिकेलिविलाससारे, 

वैदग्ध्यं चातुर्य्य तस्य यः सार: रतिकेलि विलासस्तस्यसारे च, 

अखिलसारसारे-निखिल सारात्सारे, राधाभिधे-राधानाम्नि 

वस्तूनि, नामनामिनोरभेदात्‌। मम मन: अस्तु॥२६॥ य: प्रणमतां- 
प्रणतजनानां आश्रितानां भकतजनानां, चिन्तामणि:, आश्रयमात्रेण 
अभीष्ट पूरकत्वात्‌ चिन्तामणि: स्वरूपा च, ब्रजनागरीणां चूडामणि:, 

चूड़ामणिरिव भूषणरूपा, तां विना ब्रजसुन्दरीणां शोभा न 

भवतीत्यर्थ:। वृषभानुनाम्न: कुलमणि:-वृषभानुनाम्न: ब्रजाधिपस्य 

कुलमणि: वंशोज्ज्वलकारिणीमणिस्वरूपेतिभाव :। सा श्यामकामव र- 

शान्तिमणि:, श्यामसुन्दरस्य कामवर: तीत्र कन्दर्पविषं तच्छान्तिमणि 

विवर्द्धन हेतु चन्द्र के समान है, कुटिल कुन्तल सेवित तुम्हारे 
श्रीमुख का दर्शन मैं कब करूँगा ? ॥२५॥ जो लावण्य की सारसूर्त्ति, 
रसराज श्रीकृष्ण के सुख का एकमात्र सार, कारुण्यसार रचित 
मधुरच्छविरूपसार एवं वैदग्ध्यसार रतिकेलि विलास का सार है। 
उन निखिल सारातूसाररूप श्रीराधानामक परमवस्तु में मेरी 
मति हो।॥२६॥ जो प्रणतजनों के लिए चिन्तामणिस्वरूपा, 
ब्रजनागरीवृन्द की चूड़ामणि, श्रीवृषभानुराज की कुलमणि हैं, 


श्री राधारससुधानिधि: [| १७ 
मज्जुस्वभावमधिकल्पलतानिकुडउज 
व्यंजन्तमद्भुतकृपारसपुज्जमेव। 
प्रेमामृतांबुधिमगाधमबाधमेत॑, 
राधाभिध॑ द्वुतमुपाश्रय साधु चेत:।।२८।। 
श्रीराधिकां निजविटेन सहालपन्तीं 
शोणाधरप्रसमरच्छविमड्जरीकाम्‌ । 

स्वरूपा, विषहरमणिवदति भाव:। निकुत्जभूषणामणि-निकुज्जस्य 
भूषणरूपमणिस्वरूपा, न:-अस्माकं स्वशिष्याभिप्रायेण, हृदय-सम्पुट 
सन्मणि: स्यात्‌॥२७॥ हे साधुचेत: ! मज्जुस्वभाव॑-मधु रस्वभाव 
अधिकल्पलता निकुज्जं सड्डूल्पस्य अतिरिक्त कामपूरिकाया 
लताया: निकुज्जस्वरूपं नतु लतैकमात्रम्‌। अद्भुतकृपा रस पुज्जमेव- 
व्यज्जन्तं-अद्भुता या कृपा तस्या: यो रसपुज्ज: तमेव व्यज्जयति। 
अगाधमवाध॑ प्रेमाम्नताम्बुधिं-अगाध अतिगभी र: तत्र अवाध॑ ग्राह- 
नक्रादिवत्‌ मोक्षभोगादीनां बाधाशून्यं कैतवराहित्यं प्रेमामृतसिन्धुं, 
एतं राधाभिधं-राधेव अभिधानं यस्य तं॑, द्वुतं-अब्याजं- 
उपाश्रय।।२८।॥| निजविटेन सहालयन्तीं-विट: कामतत्त्र 
कलाकोविद :, नायक सहाय विशेष: तेन स्वविटेन सह आलाप 
कुर्वन्ती, शोणाधर प्रसमरच्छवि मज्जरीकां-अरुणाधरे प्रसरण 
शीलाच्छवे: शोभाया: मज्जरी यस्या: तां, सिन्दूर सम्बलित भौक्तिक 
पड़क्ति शोभां यस्या: तां च, दशन कुन्दवर्ती - कुन्दकलिकेवदशन 


श्रीशयामसुन्दर के तीव्र कन्दर्प विषनाशक शान्तिमणिस्वरूप 
केलिकुंज भूषामणि श्रीराधा मेरे हृदय सम्पुट में मणिरूप में 
विराजित हों॥२७॥ है साधुचेत: | संकल्पाधिक कामपूरक कल्पलता 
निकुंजस्वरूप, अद्भुत कृपामृत रसपुंज प्रकाशक एवं अगाध अवाध 
प्रेमामतसिन्धुस्वरूप मधुर स्वभाव हैं, उन श्रोराधानामक परमवस्तु 
का सत्वर आश्रय ग्रहण करो॥२८॥ जो निज नाथ के सहायक विट 


१८ ] श्रीराधारससुधानिधि 
सिन्दूरसम्बलितमोक्तिकपक्तिशोभ 

यो भावयेद्शशनकुंदवतीं स धन्य:।॥॥२९॥। 
पीतारुणच्छविमनंततड़िल्लताभां 
प्रोढ़ानुरागमदविह्वलचास्मूर्तिम्‌। 


गाविन्दवन्मनसि ता निदधामि े राधाम्‌।।३०॥।। 
निर्माय चारुमुकुटं नवचन्द्रकेण 
गुज्जाभिरारचित हारमुपाहरन्ती। 


यस्या: तां, श्रीराधिकां यः भावयेत्‌ सः धन्य :-कृतार्थ:॥२९॥ 
प्रौढ़ानुराग मदविह्वल चासुमूर्ति: प्रौढ़ी प्रवृद्ध: अनुरागरूप मदस्तेन 
विह्वला चास्मूरत्ति यस्या: तां, त्रजममहीपतितन्‌-महिष्यो गोविन्दवत्‌ 
प्रेमास्पदां-त्रजमही पति: श्रीनन्द, तन्महिषी श्रीयशोदा तयोर्यथा 
श्रीगोविन्द : प्रेमास्पद : भवति तथेव श्रीराधा तयो: प्रेमास्पदा 
प्रेमपात्री, यद्वा, त्रजमहीपति नन्दवृषभानु: तन्महिष्यौ यशोदा 


कीत्तिदा तयो गोविन्दवत्‌ प्रेमास्पदां स्नेहास्पदां, तां राधां अहं 


मनसि निदधामि-स्थापयामि, चिन्तयामि वा॥३०॥ 

हे श्रीराधिके | नवचन्द्रकेन चारुमुकुटं निर्म्माय-अभिनव 
मयूरपिज्छैकाग्र भागेन चारुमुकुटं रचयित्वा तन्मुकुट्ट च 
गुज्जाभिरारचित हारं उपाहरन्ती, गुज्जाभिर्विरचित हारमपि 
प्रमीपेप्रापणकत्री या साच अहं वृन्दाटवी नवनिकुज्जगृहाधिदेव्या 


के साथ आलाप रत हैं, जिनके अरुणाधर में प्रसरणशीला 
सुषमामंजरी प्रकटित है, सीमन्त में सिन्दूर सम्बलित भौतिक 
पंक्ति सुशोभित है, उन कुन्ददशना श्रोराधिका की भावना जो 


रा ॥-छछा,ऋौ॑छछआाआ 


करता है, वह धन्य हैं॥२९॥ जिनकी चास्मूरत्ति प्रौढ़ानुराग- 


मदविह्वला है एवं ब्रजमहीपति तदीय महिषी की प्रेमपात्री है 
उन पीतारुणच्छवि अनन्त तडिल्लताभा श्रीराधा का स्थापन में 
मनोमध्य में करता हूँ ॥३०॥ हे श्रीराधिके ! आप श्रीवृन्दावनीय 


श्रीराधारससुधानिधि : कं 

वृन्दाटवी नवनिकुज्ज गृहाधिदेव्या:, 

श्रीराधिके तव कदा भवितास्मि दासी।।३१॥। 

पड़केतकुञ्जमनुपलल्‍लवमास्तरीतु , 

तत्तत्प्रसादमभित: खलु संवरीतुम्‌। 

त्वां श्याम चन्द्रमभिसारयितु ध्षृताशे , 

श्रीराधिके मयि विधेहि कृपाकटाक्षम्‌।।३२॥। 

दूराद्पास्थ स्वजनान्सुखमर्थकोटिं, 

सर्वेषु साधनवरेषु चिरं निराश:। 
तवदासी कदा भवितास्मि॥३ १॥ हे श्रीराधिके ! सड्ढेत्तकुज्जमनु- 
पल्‍लवमास्तरीतुविहारार्थ प्रतिसड्रेतकुज्जे नवपल्‍लवमास्तरीतु, 
तत्तत्‌ प्रसादमभित: खलुसम्बरीतुं-खलुनिश्चयेन तत्तत्स्थाने 
कृपानिर्म्मल्यं अभित: शीद्रु प्राप्तव्यमित्यर्थ | तत्तत्‌ श्रोराधाकृष्णया : 
प्रसादं अनुग्रहं संप्रार्थयितुं वा, त्वां श्यामचन्द्रमभिसारयितु-त्वां 
कृष्णचन्द्रं प्रति अभिसारयितुं, ध्रृताशे मयि त्वं कृपाकटाक्ष 
विधेहि॥३ २॥ सर्वेषु साधनवरेषुचिरं निराश :-यज्ञदान व्रतादिषुचिरं 
निर्गता आशा यस्य सः, च, अहं स्वजनात्‌ सुखं अर्थकोर्टि 
दूरादपास्य-आत्मीय जनान्‌ तत्ूसम्बन्धसु्ख च अर्थकोर्टिं 


|  विपुलधनसम्पदं दूरात्‌ सन्त्यज्य, सहजादूभुत सोख्यधारां वर्षन्तमेव, 


नवनिकुंज गृह की अधिष्ठात्री देवी हो, मैं कब अभिनव मयूरपिज्छ 
से चारुमुकुट निर्माण कर तथा गुंजा रचित हार लेकर उपहार 
प्रदानकारिणी दासी बनूँगी॥३१॥ हे श्रोराधिके ' प्रति संकेत कुज 
में विहार हेतु नवपल्‍लव आस्तृत करने तथा तत्तत्‌ स्थान में आप 
दोनों की कृपा निर्माल्य शीघ्र प्राप्त करने एवं आपको श्रोश्यामसुधाकर 
के समीप में अभिसार कराने का अभिलाषी हूँ, मेरे प्रति 
कृपादृष्टिपात करो॥३ २॥ श्रेष्ठ साधन समूह के प्रति आशाहीन में 
श्रात्मीय स्वजन तत्सम्बन्धीय सुख अर्थादि को दूर से छोड़कर 


२० ] श्रीराधारससुधानिधि : 
वर्षन्तमेव सहजादूभुतसोख्यधारां, 
भ्रीराधिकाचरणरेणुमहं स्मरामि।।३३॥।। 
वृन्दाटवीप्रकटमन्मथको टिमूर्त्ते :, 
कस्यापि गोकुलकिशोरनिशाकरस्य। 
सर्वस्वसंपुटमिव स्तनशातकुम्भ- 
कुम्भद्यं समर मनो वृषभानुपुत्र्या:।।३४।। 
सांद्रानुरागरससारसर: सरोज॑ं, 
किंवा द्विधा मुकुलितं मुखचन्द्रभाषा। 
तनन्‍नूतनस्तनयुगं वृषभानुजाया:, 
स्वानन्दसीधुमकरंदघनं स्मरामि।।३५।। 

सहैकजाता या च आश्चर्यरूपा सुखस्यधारा तां वर्षन्तमेव, 

श्रीराधिका चरणरेणुं स्मरामि॥३३॥ हे मन: ! कस्यापि- 
अनिर्वचनीयस्य, वृन्दाटवी प्रकट कोटि मूर्त्ते : श्रीवन्दावने प्रकटा 
कोटिमन्मथानां माधुर्य्यमथिता मूर्त्तियस्या, तस्य गोकुलकिशोर 
निशाकरस्य-गोकुलेनित्यकैशो रवय : श्रीकृष्णचन्द्रस्य, सर्वस्व- 
गम्पूटमिव वृषभानु पुत्रया:-श्रीराधाया: स्तनशातकुम्भकुम्भद्यं- 
स्तनावेव कनक कलसयुगं, स्मर-प्रियस्यप्रियाभिप्रायादित्यर्थ :॥३४॥ 
सान्द्रानुराग रससारसर: सरोजं-प्रगाढ़ प्रेमसार: तदेव सर: 
तत्रभवंकमलं, कीदृशं ? किंवा मुखचन्द्रभासा द्विधामुकुलितं- 
तन्मुखचद्र दृष्ट्वा द्विधा मुकुलितं यत्‌, स्वानन्दसीधु मकरन्दधनं- 
सुखधारा वर्षणकारी श्रीराधा के श्रीचरण की रेणु का स्मरण करता 
हू॥३३॥ है मन: ! श्रीवृन्दावन में प्रकट कोटिकन्दर्प मूर्ति गोकुल 
किशोरचन्द्र के सर्वस्व सम्पुटतुल्य वृषभानु सुपुत्री श्रीराधा के 
वक्षोज कनककुम्भद्दय का स्मरण करो॥३४॥ प्रगाढ प्रेमरससाररूप 
सरोवर में श्रीमुखचन्द्र की आभा से द्विधा मुकुलित कमल सद॒श एवं 
स्वीय आनन्दरूप सुधामकरन्द का मेघस्वरूप उन वृषभानुनन्दिनी 


श्रीराधारससुधानिधि : [ २१ 
क्रीड्रासर: कनकपड्ुजकुट्नलाय 
वानन्दपूर्णरसकल्पतरो: फलाय। 
तस्मे नमो भुवनमोहनमोहराय 
श्रीराधिकेि तव नवस्तनमण्डलाय।।३६॥। 
पत्रावलीं रचयितुं कुचयो:कपोले 
बछुं विचित्रकबरीं नवमल्लिकाभि:। 
अद्भं च भूषयितुमाभरणेर्धृताशे 
श्रीराधिके मयि विधेहि कृपावलोकम्‌।।३७॥। 


वस्य आनन्दरूप सुधा मकरन्दस्य घनोमेघ: स्वरूप: यत्‌। तत्‌ 
वृषभानुजाया :-श्रीराधाया :-नू तनस्तनयुगं स्मरामि॥३५॥ 
हे श्रीराधिके ! क्रीड़ासर: कनक पड़जकुट्नलाय-विहार सरसि 
सुवर्ण कमल कोरकाय, स्वानन्द पूर्णरसकल्पतरो: फलाय, स्वस्य 
य: आनन्द: स एव पूर्ण रस: तेनपूरित: यत्‌ कल्पतरु: तत्‌ फलाय, 
स्वस्य आनन्द :, तेन पूर्ण : यः रसकल्पतरु: तत्‌ फलाय तत्‌ फलाय 
वा, भुवनमोहन मोहनाय-भुवनमोहन, श्यामसुन्दर: तस्य मोहनाय, 
तस्मै तव नवस्तन मण्डलाय नमोःस्तु॥३६॥ हे श्रीराधिके ! तव 
कुचयो : कपोले पत्रावलीं रचयितुं, नवमल्लिकाशि: विचित्र कबरीं 
बद्धुं, आभरणै: अद्भं च भूषयितुं घृताशे-घृता आशा येन तस्मिन्‌, 
मयि कृपावलोकम्‌ विधेहि॥३७॥ 

श्रीराधा के नवोद्भिन्‍न वक्षोजयुगल का स्मरण करूँ॥३५॥ 
हे श्रीराधिके | विहार सरोवर में कनक कमल कोरकतुल्य, स्वानन्द 
पूर्णरस कल्पतरु के फलस्वरूप एवं भुवनमोहन श्यामसुन्दर के 
विमोहक नववक्षोज मण्डल को नमस्कार है॥३ ६॥ हे श्रीराधिके ! 
आपके कुच, कपोलादि में पत्रभंग की रचना करने तथा नवमल्लिका 
के द्वारा विचित्र कबरी बन्धन करने एवं नानाविधि द्वारा श्रीअंग 
विभूषित करने का में अभिलाषी हूँ, मुझे कृपावलोकन करो॥३७॥ 


शत] श्रीराधारससुधानिधि : 

श्यामेति सुन्दरवरेति मनोहरेति, 
कंदर्षकोटिललितेति सुनागरेति। 
सोत्कण्ठमहिन गृणती मुहुराकुलाक्षी 

सा राधिका मयि कदा नु भवेत्प्रसन्‍ना।।३८।। 
वेणु: करान्निपतित: स्खलितं शिखण्डं 

भ्रष्ट च पीतवसनं ब्रजराजसूनो:। 
यस्या:  कटाक्षशरपातविमूच्छितस्य 

तां राधिकां परिचरामि कदा रसेन।।३९॥।। 


या आकुलाक्षी-प्रियादर्शनोत्कण्ठया आकुले अक्षिणी यस्या 

सा, सोत्कण्ठमह्नि-उत्कण्ठायुक्तं यथास्यात्‌ तथा दिवसे, श्यामेति- 
हे श्याम ! इति, कन्दर्पकोटि ललितेति-हे कन्दर्पकोटि ललित ! 
इति, सुनागरेति-हे सुनागर ! इति, मुहु:, बारम्बारं 

गुणतो-उच्चारणं कुर्वती, सा राधिका मयि कदानु प्रसन्‍ना भवेत्‌॥३८॥ 
यस्या: कटाक्षशरपातविभूच्छितस्य ब्रजराजसू नो :-यस्या: 
कटाक्षशरपातेन विमूच्छित: ब्रजराजसुनु: श्रीनन्दनन्दन: तस्य 

करात्‌ वेणु: निपतित: शिखण्डं-वर्हापीड़ं, स्वलितज्च पीतवसनं 
भ्रष्ट स्वस्थानच्युतं, शिथिलं वा अहं तां राधिकां कदा रसेन-रसोवै 
सः इति प्रमाणात्‌ श्रीकृष्णेन सहपरिचराम-परिचय्यां करोमि॥३९॥ 
अपार रससार विलासमूरत्ते --अपार रससार: श्रीकृष्ण :, तस्य 


जो प्रियतम के अदर्शन से आकुलाक्षी होकर उत्कण्ठायुक्त 
दिवस में हे श्याम ! हे सुन्दरवर ! हे मनोहर ! हे कन्दर्पकोटि 
ललित ! हे सुनागर ! कहकर बाम्बार विलाप करती रहती हैं, वे 
श्रीराधिका कब मेरे प्रति प्रसन्‍न होंगी ? ॥३८॥ जिनके कटाक्षशरपात 
से मूर्च्छित नन्‍्दनन्दन के कर से वेणु निपतित, शिखण्ड स्खलित 
पीतवसन भ्रष्ट हो गया है, उन श्रीराधिका की परिचर्या में कब 
श्रीकृष्ण के साथ करूँगा ? ॥३९॥| जो अपार रससार श्रीकृष्ण की 


श्रीराधारससुधानिधि: [ शहे 
तस्याअपाररससारविलास मूत्तें, 
रानन्दकन्दपरमाद्भुतसोम्यलक्ष्म्या:। 
ब्रह्मादिदर्गमगतेर्वषभान॒जाया :, 
केड्ूर्यमेव मम जन्मनिजन्मनि स्यात्‌ ।।४०॥। 
परर्णानुरागरसमूत्तितडिल्लताभां, 
ज्योति: परं भगवतो रतिमद्रहस्यम्‌। 
यत्प्रादुरस्ति कृपया वृषभानुगेहे, 
स्यात्किड्डरी भवितुमेव ममाभिलाष:।।४१॥।। 


विलासमूर्त्ते, आनन्दकन्द परमाद्भुत सौम्यलक्ष्म्या:-आनन्दकन्दस्य 
श्रीनन्दनन्दनस्य परमादरभुताचासौ सौम्या या लक्ष्मी स्तस्या:- 
ब्रह्मादि दुर्गमगते :-ब्रह्मादिभि दुर्गमागतियस्या: तस्या: 
वृषभानुजाया:- श्रीराधाया:, कैड्ड्य्यमेव मम जन्मनि जन्मनि 
स्यात्‌॥४०॥ यत्‌-यस्या :, पूर्णानुरागरसमूर्तें :-महाभाव रूपिण्या: 
श्रीराधाया:, तडिल्लताभे परंज्योति , भगवतो रतिमत्‌-भगवत: 
क्रष्णस्तु भगवान्‌ स्वयमिति प्रमाणात्‌ सर्वे श्वर्य्य-माधुय्यमयस्य 
श्रीकष्णस्य रतिमत्‌ तदेक स्पृह्दत्तमेवयुक्तं, अतएव रहस्य-गूढ़ 
ब्रह्मादिभिर्धप्रेक्षणीयमितिभाव :, एवं यत्‌-या श्रीराधा, वृषभानुगेहि 
कृपया प्रादुरस्ति तत्‌ किड्जूरी भवितुमेव मम अभिलाष: स्यात्‌॥४१॥ 


विलास मूर्ति एवं आनन्दकन्द श्रीनन्दनन्दन की परमाद्भुता 
सौम्य लक्ष्मीरूपिणी तथा ब्रह्मादि की दुर्गमगति हैं, उन श्रोवृषभानु- 
नन्दिनी श्रीराधा का किंकरीत्व लाभ जन्म-जन्म में मेरा होवे॥४०॥ 
जो पूर्णानुराग रसमूत्ति की तड़िल्लताभ परमज्योति, स्वयं भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण का भी स्पृहनीय है, सुतरां निगूढ़ है, जिन्होंने कृपापूर्वक 
श्रीवृषभानु राजभवन में निज को प्रादुर्भूत किया है, उन श्रीराधा 
की किंकरी होने की मेरी अभिलाषा हो।॥४ १॥ 


२४ ] श्रीराधारससुधानिधि : 
ग्रैमोललसद्रसविलासविकासकरन्दं , 
गोविन्दलोचनवितृप्तचको रपेयम्‌। 
सिंचन्तमद्भुतरसामृतचन्द्रकोचै :, 
श्रीराधिका वदनचन्द्रमहं स्मरामि।।४२॥। 
संकेतकुड्जनिलये मृदुपल्लवेन, 
कलृप्ते कदापि नवसंगभयत्रपाढयाम्‌। 
अत्याग्रहेण करवारिरुहे गृहीत्वा, 
नेष्ये विटेन्द्रशयने वृषभानुपुत्रीम्‌।।४३॥। 

प्रैमोललसद्रसविलासविकासककन-दं-प्रेम्नाउललसत्‌ यो रस: श्रीकृष्ण : 

तस्य योविलास:, तस्य विकास: बीजम्‌, गोविन्द लोचन वितृप्त 
चकोरपेयं-श्रीकृष्णस्य लोचने एव वितृप्ती विगता या तृप्ति: तद्युक्तौ 
चकोरीौ तयो: पानीय॑ चन्द्रिका सदृ्शं जीवनमूतं, अद्भुत रसाम्ृत 
चन्द्रिकोधे: सिज्चन्तं-अद्भुता या रसाम्ृत चन्द्रिका तदौधै: प्रवाहै: 
सिज्चन्तं, तं श्रीराधिका वदनचन्द्रं अहं स्मरामि।॥४२॥ अहं सड्डेतत 
कुज्जनिलये अत्याग्रहेण करवारिरुहे ग॒हीत्वा नवसद्भभयत्रपाढ्यां- 
नित्य नवीनत्वात्‌ नवसड्डस्य यत्‌ भयंत्रयालज्जा च ताभ्यां युक्‍तां, 
न्षभानुपुत्री-श्रीराधां, मृदुपललवेन कलप्ते-कोमल नवपल्लवेन 
कृते। विटेन्द्रशयने-विटेन्द्र : विदग्धवर:-श्रीकृष्ण : तस्य विहारतल्पे, 
कदापि नेष्ये।।४३॥ 

प्रेमोल्लासी रसमय श्रीकृष्ण के विलास, विकास के 
बीजस्वरूप एवं श्रोकृष्ण के अतृप्तलोचन चकोर के पेयतुल्य, सुतरां 
अद्भुत है, रसामृत चनद्दिका प्रवाह सिंचनकारी श्रीराधा के वदनचन्द्र 
का मैं स्मरण करता हूँ॥४२॥ मैं संकेतकुज्ज भवन में अतिशय 
आग्रह के साथ कर-कमल युगल को धारणकर नवसंगजनित शंका 

व लज्जा कुलिता श्रीराधा को मृदुपललवरचित विटेन्द्र की विहार 

शय्या में ले जाऊगी ? ॥४३॥ 
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तांबूलसंपुटमधीश्वरि मां वहन्तीम्‌ । 
श्याम तमुन्मदरसादभिसंसरंती, 
श्रीराधिके करुणयानुचरीं विदेहि।।४४॥। 
श्रीराधिके तव नवोद्गमचास्वृत्त , 
वक्षोजसेव मुकुलद्यलोभनीयम्‌। 

श्रोणीं दधद्रसगुणेरुपचीयमान, 
केशो रक॑ जयति मोहनचित्तचो रम्‌।।४५॥। 


हे अधिश्वरि ! हे मदीश्वरि ! श्रीराधिके ! त्वं उन्मदरसात्‌ 
तं श्यामं अभिसंसरन्ती-उन्मादयुक्तो यः रस: तस्मादेव त॑ 
श्यामसुन्दरं प्रति अभिसंसरन्ती, अतएव करुणया मां सद्गन्धमाल्य 
नवचन्द्र लवज्भ सद्भ ताम्बूल सम्पुर्ट वहन्ती-सद्गन्धयुकतं माल्य॑ 
च नवकर्पूरयुक्तं लव सद्भे यस्य एतादृशं ताम्बूलानां सम्पुर्ट 
वहन्ती-अनुचरीं विधेहि।४४॥ 

हे श्रोराधिके ! नवोद्गमचारुवृत्तवक्षोजमेव मुकुलद्यलोभनी य॑- 
नवोद्भिन्‍नचारुवत्तुल स्तनमेव मुकुलद्वयं ताभ्यां लोभनीयं यत्‌। 
श्रोणीं दधत्‌ू-घनजधनद्वयं धारयति यत्तत्‌, परस्पर सघर्षणेनैव 
मन्दगमनमेव सूचितं। रसगुणै: उपचीयमानं-रसस्य श्रीकृष्णस्य 
गुणै: नित्यसेवनादिभि: वर्द्धमानं। भुवनमोहनस्यापि चित्तंचोरयती 
हरयति यक्तत्‌। तवकेशो रक॑-नित्यं केशो रवय:-जयति- 
पर्वोत्कर्षेण वत्तते।४५॥ 

हे श्रीराधिके ! उन्‍्मद रसातिशय्य से आप श्यामाभिसार 
के लिए गमन करती हो, अतएव कृपापूर्वक मुझे सद्गन्धयुक्‍त 
माल्य एवं नवकर्पुरयुकत ताम्बूल सम्पुट वहनकारिणी अनुचरी 
रूप में ग्रहण करो॥४४॥ हे श्रीराधिके ! नवोद्भिन्‍न चारुवर्तुल 
प्तनमुकुलद्य द्वारा लोभनीय, घन जघनमण्डल विशिष्ट श्रोकृष्ण 
के नित्य सेवनादि गुण द्वारा वर्धमान एवं मोहन का भी मनोहर 
आपका केशोर की जय हो।॥।४५॥। 


रा श्रीराधारससुधानिधि : 
संलापमुच्छलदनद्धतरड्रमाला, 
संक्षोभितेन वपुषा ब्रजनागरेण। 
प्रत्यक्षरं क्षरदपाररसामृताबिधं, 
श्रोराधिके तव कदा नु श्रृणोम्यदूरात्‌।।४६॥। 
अड्भस्थिते5पि दयिते किमपि प्रलापं, 
हा मोहनेति मधुरं विदधत्यकस्मात्‌। 


हे श्रोराधिके ! उच्छलदनज्भ तरड्रमाला संक्षोभितेन वपुषा 
ब्रजनागरेण सह-उत्सिच्यमान : कन्दर्पतरड्रमालया आन्दोलितेन 
वपुषा ब्रजनागरेण श्रोकृष्णेनसह, तव प्रत्यक्षरं क्षरदपार रसाम्रताब्धिं 
अक्षराक्षरं प्रतिक्षरंश्वासाौ अपाररसामृताब्धि: तं, संलापं-उक्ति 
प्रत्युक्तिमद्वाक्यम्‌। अहं अदूरात्‌ कदा नु श्रणोमि। 

हे श्रीराधिके ! उत्सिच्यमान्‌ कन्दर्पतरज्भमाला संक्षोभितेन 
वपुषा ब्रजनागरेण सह-उत्सिच्यमान: कन्दर्प तरड्डमालया 
आन्दोलितेन वपुषा ब्रजनागरेण श्रोकृष्णेनसह, तव प्रत्यक्षरं क्षरदपार 
रसामृताब्धिं-अक्षराक्षरं प्रतिक्षर श्चासौ अपार रसामृताब्धि: त॑, 
संलापं-उक्ति प्रत्युक्तिमद्वाक्यं। अहं अदूरात्‌ कदा श्रणोमि॥४६॥ 

अ््डास्थितेषपि दयिते-क्रोडस्थिते5पि प्रियतमे, हा मोहनेति 
किमपि मधुरं प्रलापं अकस्मात्‌ विदधती च श्यामानुरागमद विह्वल 
मोहनाज्भी-कृष्णं प्रति यो अनुराग: तदेवमद: तेन. विह्वलानि 
मोहनानि सुन्दरानि अद्भगनि यस्या: सा, क्वापि श्यामामणि:-श्यामा 


हे श्रीराधिके ! उत्सिच्यमान्‌ कन्दर्प तरंग माला द्वारा 
आन्दोलित वपु ब्रजनागर के साथ अक्षर-अक्षर से क्षरित अपर 
रसामृतसिन्धुस्वरूप आपका संलाप अर्थात्‌ उक्ति प्रत्युक्ति विशिष्ट 
वाक्य का श्रवण मैं अदूर में रहकर कब करूँगी॥४६॥ प्राणबन्धु 
के क्रोड देश में अवस्थित होकर भी 'हा मोहन” कहकर अकस्मात्‌ 
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्यामानुरागमदविह्वलमोहनाड्री , 
यामामणिर्जयति कापि निकुड्जसीम्नि ।।४७॥। 
कुज्जान्तरे किमपि जातरसोत्सवाया:, 
श्रुत्वा तदालपितशिजिंतमिश्रितानि। 
श्रीराधिके तव रह: परिचारिकाहं, 
द्वारस्थिता रसहृदे पतिता कदास्याम्‌।।४८।। 
वीणां करे मधुमतीं मधुरस्वरां ता, 
माधाय नागरशिरोमणिभावलीलाम्‌। 
नायिकानां शिरोमणि: । निकुज्जसीम्नि - निकुज्जाभ्यन्तरे 
निकुज्जान्तर्भागे, जयति सर्वोत्कर्षेण वरत्तते॥४७॥ 

हे श्रीराधिके ! कुज्जान्तरे किमपि जातरसोत्सवाया:- 
कुष्जाभ्यन्तरे अनिर्वचनीयोजातो रसोत्सवो यस्या:, तदालपितशिग्जित 
मिश्रितानि श्रुत्वा-तत्‌ तस्मिन्‌ आलपितं ईषत्‌ स्फुटं मधुरालाप॑ 


यद्वा तत्‌ पक्षे श्रीकृष्णेन सह यदालापं तन्मिश्रितं यत्‌ शिग्जितं 
| भूषण ध्वनिमाधुर्य्य तत्‌ श्रुत्वा, अहं तव रह: परिचारिका-मज्जरीरूपा 


सखी, सती द्वारस्थिता रसहदे कदा पतिता स्याम्‌।४८॥ 

अहो ! या-श्रीराधा उत्कटविरहतापप्रशमनार्थ, मधुमतीं- 
मधु अस्ति यस्या: तां, मधुरस्वरां-मधुरस्वरयुकतां यां, तां वीणांकरे 
प्रलापकारिणी एवं श्यामानुराग मदविह्वल मोहनांगी श्यामा 
नायिका की शिरोमणि श्रीराधिका निकुज्ज सीमा में जययुक्त हैं॥४७॥ .. 
हे श्रीराधिके ! कुज्जाभ्यन्तर में अनिर्वचनीय रसोत्सव के आरम्भ 
में आपकी रहःपरिचारिका मैं कुज्जद्वार में रहकर ईषत्‌ स्फुट 
मधुरालाप मिश्रित भूषण शिव्जन श्रवण कर कब रसहृद में 
निमग्ना हो जाऊँगी॥४८॥ जो उत्कट विरह ताप प्रशमनार्थ मधुमती 
मधुरस्वरा वीणा को लेकर नागर शिरोमणि की भावलीला का गान 


२८ | श्रीराधा रससुधानिधि: 

गायंत्यहो दिनमपारमिवाश्रवर्षे, 

रु :खान्नयंत्यहह सा हृदि मे5स्तु राधा।।४९॥। 

अन्योन्यहासर्परिहासविलासकेलि , 

बैचित्रयज़्म्भितमहा रसवैभवेन । 

वृन्दावने विलसितापहतं विदग्ध, 

इन्द्रेन केनचिदहो हृदयं मदीयम्‌।५०।। 

महाप्रेमोन्‍न्मीलन्नवरससुधासिन्धु लहरी, 

परीवाहैर्विश्वं स्नपयदिव नेत्रांतनटने :। 
आधाय नागरशिरोमणि भावलीलां गायन्ती 'पुनश्च ' अहह-खेदे, 
या अश्रुवर्ष, अपारमिव दु :खाद्दिनं नयन्ती-अश्रुवर्षर्जलाधिक्यात्‌ 
सागरमिव दु:खाददिनं नयन्ती, सा राधामे-मम, हृदि अस्तु॥४९॥ 

अहो ! वृन्दावन में अन्योन्य हास परिहास विलास केलि 
तस्या: यद्वैचित्र्यं तेन प्रवृद्ध: यो महारसस्तस्य वैभवेन, विलसता 
केनचित्‌ विदग्ध इन्द्रेन मदीयं हृदयं अपहृतं॥५ ०॥ 
नेत्रान्तनटने: महाप्रेमोन्‍न्मीलन्‌ नवरस सुधासिन्धु लहरी 

परीवाहै विंश्वं स्नपयत्‌-नयना ग्रभाग: सज्वालनैरुनमी लितमहाप्रेम 
रसामृत सागरस्य तरड्रोच्छवासै: विश्व॑ं स्नपयत्‌ यत्तत्‌, तडिन्माला 
गौरंविद्युन्मालावदेव गौरं, नवकैशोर मधुरं किमपि-अनिर्वचनी यम, 
पुरन्ध्रीणां चूडाभरणनवरत्नं-नागरीणां शिरोभूषण नवरत्नंविजयते 
कर रही है, हाय ! कभी तो अश्रुवर्षण द्वारा जलनिधि के सदृश 
दुःख दिवस को बिता रही है, वह श्रीराधा मेरे हृदय में उदित 
होवें॥४९॥ अहो ! श्रीवृन्दावन में परस्पर हास-परिहास विलासकेलि 
वैचित्र्य जूम्भित महारस वैभव द्वारा विलासवान्‌ किसी विदग्ध 
युगल के द्वारा मेरा हृदय अपह्ृत हुआ है॥५ ०॥ नेत्रान्त संचालन 
द्वारा उन्‍्मीलित महाप्रेमरसाम्ृृत की तरंगों के उच्छवास से 
विश्व प्लावनकारी तड़िन्मालागौर तथा नवकैशोर मधुर कोई एक 
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तड़िन्मालागोरं किमपि नवकेशोरमधुरं, 

पुरंध्रीणां चूड़ाभरणनवरत्नं॑ विजयते।।५१॥। 

अमंदप्रेमांकशलथसकलनिबन्धह॒दयं, 

दयापारं दिव्यच्छविमधुरलावण्यललितं। 

अलक्ष्यं राधाख्यं निखिलनिगमेरप्यतितरां, 

रसांभोधे : सारंकिमपि सुकुमारं विजयते।।५२॥। 

दुकूलं विश्राणामथ कुचतटे कज्चुकपटं, 

प्रसादं स्वामिन्या: स्वकरतलदत्तं प्रणयत:। 
सर्वोत्कषेण वरत्तते॥५ १॥ 

५६ श्लोक यावत्‌ सप्तदशाक्षरा वृत्ति :- 

रसैरुद्रैश्छिना यमनसभलाग: शिखरिणी॥ 

अमचन्द प्रेमाड्ुशलथ सकल निर्बन्धह्दयं-अमन्द: अतिशुद्ध : 
तीव्र: वा यः कृष्णप्रेमा तस्माद्‌ यच्चिह्नं सात्विकादिभाव स्तेन 
शिथिलीभूता: सकल निर्बन्धा: सकलाभिनिवेशा ह्ृदये यस्य त॑, 
दयापारं-दयासागरस्य पार्‌ं प्राप्तं, दिव्यच्छवि मधुर लावण्य 
ललितम्‌-दिव्य चासौच्छविस्तस्यां यन्मधुरलावण्यं तेन सुन्दरं, 
निखिलनिगमैरप्यतितरां अलक्ष्यं-समस्ता: ये वेदा: तैरपि 
अतिशयोछ$लक्ष्यं यत्‌ तम्‌-रसाम्भोधे : श्रोकृष्णस्य सारं, किमपि- 
अनिर्वचनीयं, सुकुमारं राधाख्यं-श्रीराधाभिधानं यस्य त॑, 
विजयते॥५२॥ अहं इह-श्रोवन्दावने, आत्मानं किं प्रणयत : स्वामिन्या: 
नागरीगण के शिरोभूषण नवरत्न सर्वोत्कर्ष के साथ विराजित 
हैं।५ १॥ अमन्द श्रीकृष्णप्रेम के चिह्न समूह के द्वारा जिनके हृदय 
के सभी निर्बन्ध शिथिल हो गये हैं, जो दयासागर के पार हैं, 
दिव्यकान्ति के मधुर लावण्य द्वारा सुन्दर, निखिल वेद भी जिनके 
लक्षण निर्णय में असमर्थ हैं एवं रससागर श्रीकृष्ण का सारस्वरूप 
हैं, वह अनिर्वचनीय सुकुमार श्रीराधाख्यरत्न जययुक्त हैं।५ २॥ 
में प्रीतिपृवंक स्वामिनी के स्वहस्त से प्रदत्त प्रसादस्वरूप पट््‌टबस्त्र 


कक |] श्रीराधारससुधानिधि: 
स्थितां नित्य॑ पार्श्वे विविध परिचर्य्येकचतुरां, 
किशोरीमात्मानंकिमिह सुकुमारी नु कलये।।५३॥। 
विचिन्वन्ती केशान्‌ क्वचन करजै: कज्चुकपटं, 
क्व चाप्यामुञ्चन्ती कुचकनकदीव्यत्‌ कलशयो :। 
सुगुल्फे न्यस्यन्ती क्वचन मणिमज्जीर युगलं, 
कदास्यां श्रीराधे तव सुपरिचारिण्यहमहो।।५४।। 
अतिस्नेहादुच्चैरपि च हरिनामानिगणत, 
स्तथा सोगन्धाद्येबहुभिरुषचारैश्च यजत:। 


स्वकरदत्तं प्रसादं दुकूलं अथ कुचतटे कज्बक पट विश्राणां-प्रीतिवशात्‌ 
स्वामिन्या: श्रीराधाया: स्वहस्तेन दत्तं प्रसादं निर्म्माल्यं दुकूल॑ 
पट्टवस्त्र अथ कुचतटे कज्चुलिकां धारणकर्स्त्री, नित्यं पाश्वेस्थितां 
विविध परिचर्य्यक चतुरां किशोरी सुकुमारी नु कलये गणयामि ? 
(५३) अहो हे श्रोराधे ! अहं तव क्वचन करजे: केशान्‌ विचिन्वन्ती- 
कृत्रचित्‌नखै: तव केशान्‌ एकैकश: विचिन्वन्ती या सा, क्व चापि 
कुच कनकदीव्यत्‌ कलशयो: कज्चुकपटं आमुज्चन्ती- 
क॒त्रापिरथोपरिस्थितयो : स्वर्ण कलशाकारयो स्तवस्तनयो: कज्चुलिकां 
आमुज्चन्ती-त्वतृपरिधानं कारयन्ती या सा क्वचन मणिमज्जीर 
युगल सुगुल्फेन्यस्यन्ती-कुत्रचित्‌ इन्रनीलमणि निर्मितंमज्जीर युगलं 
भागद्ये विभकतं तव सगुल्फे स्थापयन्ती या सा, सुपरिचारिणी 
कदास्याम्‌॥५४॥ अतिस्नेहादुच्चैरपि हरिनामानिग्रणत:-अत्यधिक 
एवं कुचतट में कंचुलिका धारणकारिणी नित्यपारश्वस्थिता एवं 
तदीय विविध परिचर्या चतुरा किशोरी सुकुमारी रूप में क्या 
आपको मानूंगी॥५३॥ अहो हे श्रीराधे ! आपके केशपात्र को नख 
के द्वारा एक-एक कर पृथक्‌ करने, स्वर्ण कलशाकार वक्षोज युगल 
में कज्चुली अर्पण करने एवं सुगुल्फ में द्विधाविभकत मणिमंजीर 
परिधान कराने के लिए कब परिचारिका बनूंगी ॥५४।॥ अतिशय 


श्रीराधारससुधानिधि: [ २१ 
परानन्द वृन्दावनमनुचरन्तं च दधतो, 
मनोमे राधाया: पदमृदुल पदमे निवसतु।।५५॥। 
निज प्राणेश्वर्या यदपि दयनीयेयमिति मां, 
मुहृश्चुम्बत्यालिड्राति सुरतमाध्व्यामदयति। 
विचित्रां स्नेहर्ल्ति रचयति तथाप्यद्भुतगते, 
स्तवेव श्रीराधे पदरसविलासे मम मन:।५६।। 
प्रीतिं कामपि नाममात्रजनित प्रोद्दामरोमोद्गमां, 
राधामाधवयो: सदेव भजतो: कोमार एवोज्ज्वलाम्‌। 


| स्नेहवशात्‌ उच्चैरपिकथनेन हरिनामानि ग्रणत :, तथा सौगन्धायैर्बहु- 


भिरुपचारैश्च यजत :-कस्तुरी चन्दनायैर्बहुभिविलासयोग्योपचा रैएच् 


. पूजयत:, च वृन्दावन मनुचरन्तं परानन्दं दधत:-वृन्दावन प्रतिचरन्तं 


परमानन्दं दधत:, मे-मम, मन: राधाया: पदमृदुलपदमे निवसतु- 
अस्तु॥५५॥ हे श्रीराधे ! यद्यपि इयं निज प्राणैश्वर्य्या: दयनीया- 
यद्यपि इयं निज प्राणैश्वर्य्या: वयापात्रभूता इति हेतो:, मां मुह: 
चुम्बति-स्नेहवशात्‌-आलिज्भति, सुरतमाध्व्यामदयति-सु रतेभवा 


. या माध्वी तया मां मत्ताकरोति, च विचित्रा स्नेहर्धि 
. रचयति-विचित्राचासौ। स्नेहस्य ऋद्धि: सम्पत्ति: तां मूर्तिमत्ती 


कया कमरााार >>... काकतम-८ 


करोति, तथापि अद्भुतगते: तबैव पदरस विलासे मम मन: 
अस्ति॥५६॥ गूढ़ं कुज्जान्तरे नाममात्रजनित प्रोद्दाम रोमोद्गमां- 


स्नेह के साथ उचे श्वर से हरिनाम ग्रहणकारी तथा कस्तूरी चन्दनादि 
उपचार द्वारा पूजाकारी एवं वृन्दावन में अनुचरणशील मेरा मन 
श्रीराधा के श्रीचरण-कमलरूप कोमल पद्म में निवास करे॥५५॥ 
यद्यपि ये दासीजन निज प्राणेश्वरी की दया की पात्री हैं, उस हेतु 
मुझे स्नेहाधिक्य से बारम्बार चुम्बन कर स्नेह करती हो, सुरतमद 
के लिए उनन्‍्मादित करती हो एवं विचित्र स्नेह मूर्ति की रचना 


करती हो, तथापि हे श्रीराधे | अद्भुतगति आपके पदरस विलास में 


३२ | श्रीराधारससुधानिधि: 
वृन्दारण्य नव प्रसून निचयानानीय कुज्जान्तरे, 
गूढं शैशव खेलनेवंत कदा कार्य्योविवाहोत्सव:।५७।। 
विपडिचत सुपञ्चमं रुचिरवेणुना गायता 
प्रियेण सहवीणयामधुर गानविद्यानिधि:। 
करीन्द्रवन सन्मिलन्मदकरिण्युदारक्रमा 
कदानु वृषभानुजामिलतुभानुजारोधसि।७५८॥। 


परस्पर नामग्रहण मात्रेण सात्त्विक भावोदयात प्रोद्दामरोमोदगम 


भवति यस्यां तां, कामपि-अनिर्वचनीया, कोमार एवोज्ज्वलां प्रीति 


सदैवभजती: राधा माधवयो: शैशवखेलने:-शैशव क्रीड़ाच्छलै 
विवाहोत्सव: वृन्दारण्य नव प्रसूननिचयानानीय “मया ' वत्‌ हर्षे 
कदा कार्य्यो भवति? शादूल विक्रीडितंवृत्तम्‌।५७।। 

वीणया मधुर गान विद्यानिधि:-वीणयाकृत्वा यन्मधुरगानं 
सेव विद्या 4:5८ र्णता तस्या: निधि: पूर्णसज्भजीतविद्या निवास रूपेति 
भाव:, च करीन्‍न्द्रवन सम्मिलन्मद करिण्युदारक्रमा-करीन्द्रस्य वन॑ 
निवास स्थानं-तत्‌ सम्मिलन्मदयुक्ता या करिणी तद्दद्‌ उदार 
सर्वेषां मनोहर: क्रम : पादन्‍यासो यस्या: सा, वृषभानुजा-श्रो राधा- 
विपज्चित-सुपज्चमं-रुचिरवेणुना गायता प्रियेण सह-विपज्क्यां 
वोणयां श्रीप्रियया यद्‌ गीतं तदेव सुपज्चमं सुष्टु पज्चम रागं 
तन्‍्मनोहर वेणुमार्गेण गायता श्रीकृष्णे सह, भानुजारोधसि 
यमुनातीरे, कदानु वा, मिलतु॥५८॥ 

[सौजसयलावसुग्रहयतिश्च प्रथ्वीगुरु:॥ 


ही मेरा मन अभिनिविष्ट है।।५ ६॥ नाम ग्रहण से ही प्रोददाम 
पुलक विधायिनी अनिर्वचनीया कौमारोज्ज्वला प्रीति का भजन 
जो सर्वदा कर रहे हैं, रह: केलिकुंज में शैशवक्रीड़ा की युक्ति से उन 
श्रीराधा-माधव का विवाहोत्सव कब श्रीवृन्दावन के पुष्पों द्वारा 
सम्पन्न करूँगा ? ॥५७॥ मधुर वीणा गानविद्या के निधिस्वरूप एवं 
करीन्द्र के वन सम्मिलन से मदोनन्‍्मत्ताकारिणी की भांति सुन्दर 
गतिविशिष्टा वृषभानु सुपुत्री श्रीराधा, मनोहर पंचमस्वर से वेणु 


#"झजबम 


श्रीराधारससुधानिधि : [ ३३ 
सहासवरमोहनाद्भुत विलासरासोत्सवे , 
विचित्रवर गण्डवश्रमजलार्द्गण्डस्थलो। 
कदानुवरनागरी रसिक्शेखरो तो #< 2 दा, 
भजामि पद लालनाल्‍ललित जीवन कुब्वती।।५९॥।। 
वृन्दारण्य निकुउजमज्जुलगहेष्वात्मे धश्वरीं मार्गयन्‌, 
हा राधे सविदग्ध दर्शितपथं कि यासि नेत्यालपन्‌। 

सहासवर मोहनादूभुत विलासरासोत्सवे विचित्रवर ताण्डव 
श्रमजलार्द्गण्ड स्थलौ-हासरतिपुवर: हासवर: तेन सहित: मोहन: 
मनोहरश्च अद्भुत: अलौकिक: यहिलास: स एव रासोत्सव: नृत्य- 
क्रीडाया: उत्सव: तस्मिन्‌ यद्विचित्रं विस्मयकरं वरताण्डवं उद्धत 
तत्यं तेन य श्रम स्तस्माज्जात: यः श्रम स्तेन आद्रीभूतं गण्डस्थलं 
ययो:, तौ वर नागरी रसिकशेखरौ-श्री राधा कृष्णी अहं पदलालनात्‌ 
ललित जीवन कुर्वती-अत्याहरेण पादसेवनात्‌ ललित श्लाघ्य 
जीवन कुर्वती सती कदा नु-वा मुदा-हर्षेण, भजामि॥५९॥ 

जसौजसयलावसुग्रहयतिश्च पृथ्वीगुरु:॥ 

अहं वृन्दारण्य निकुज्जमज्जुलगूृ हेष्वात्मे श्वरीं 
मार्गयन्‌-वृन्दावने यानि निकुज्जानि तेषु मज्जुलानि सुन्दराणि 
ग॒हाणि तेषु आत्मेश्वरीं ममेश्वरीं, आत्मन: प्रियस्य ईश्वरीं वा 
मार्गयन्‌ अन्विष्यन्‌ हा राधे सविदग्ध दर्शित पथ कि न यासि ? 


संगीतकारी प्रियतम श्रीकृष्ण के साथ श्रीयमुना के तीर में कब 
सम्मिलित होंगी॥५८॥ श्रेष्ठ हासरति समन्वित मोहनादुभुत 
विलासरासोत्सव में विचित्र ताण्डवनाट्य प्रकटन के द्वारा श्रमहेतु 
जिनका गण्डस्थल धर्मसिकक्‍्त हुआ है, पादसेवन से कृतार्थप्राणा मैं 
कब उन नागरीमणि एवं रसिकशेखर का भजन आनन्द से करूगा ? 
॥५९ ॥ श्रीवृन्दावनीय मज्जुलनिकुज्ज गृह में आत्मेश्वरी को अन्वेषण 
करते-करते, हा राधे ! सविदग्ध दर्शन पथ से क्‍यों नहीं जाती 
रहती हैं ? इस प्रकार रहस्यालाप करते-करते श्रीराधा के वक्षोज 


३४] श्रीराधा रससुधानिधि : 

कालिन्दी सलिले च तत्कुचतटी कस्तुरिका पड़िले, 

सस्‍्नायं सनायमहो कुदेहजमलं जह्यातकदानिर्म्मल:।।६०॥। 

पादस्पर्शससोत्सवं प्रणतिभिगगोविन्दमिन्दीवर, 

श्यामं प्रार्थयितुं सुमड्जुलरह: कुज्जांश्चसन्मार्जितुम्‌। 
यद्वा विदग्धेन श्रीकृष्णेन सहितं मया दर्शितं पथ॑ प्रति कथं न यासि 
इति आलपन्‌, च तत्‌कुचतटी कस्तुरिका पड़िले कालिन्दी सलिले- 
तस्या: श्रीराधाया: कुचप्रान्तभागे या लग्ना कस्तुरिका तस्या: 
पड़ूयुक्ते श्रीयमुना जले स्ताय॑ स्नायं-पुनः पुनः स्नान॑ कुर्बन 
निर्मल: सन्‌ अहो ! कुदेहनमलं-कृत्सित : योदेह: तत्र लग्नंयन्मलं 
तं, कदा जद्यां-त्यजे॥६ ०॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम। 

है रसिकदायिनि ! एक मुख्यंरसं मधुररसमेवदानकर्त्रि। 

प्रणतिभि: पादस्पर्शरसोत्सवमिन्दीवरश्यामं श्रीगोविन्दं प्रार्थयितु- 
प्रणतिभि: य पादस्पर्शस्तस्मिन यो रस स्तस्यैव उत्सव: आनन्दमय- 
व्यापार: यस्य तं इन्दीवरश्यामं श्रीगोविन्दं प्रार्थयितुं, तं स्वयं 
प्रार्थना कथं कर्त्तव्या तस्मान्मद्द्वारिव भवतु इति भाव:। च 
सुमज्जुलरह: कुज्जान्‌ सम्मार्जयितुम्‌-सुन्दरान्‌ रहस: अन्य 
प्रवेशानर्हान्‌ कुज्जान्‌ सम्मार्जयितुं, च माल्यचन्दनगन्ध- 
पुररसवत्ताम्बुलसत्‌ पानकान्यादातु पुष्पमालिका चन्दनज्च 
पञ्चविध-गन्धपूर्ण रत्नपात्रं सुरसालानि ताम्बुल वीटिकानि च 
स्वादु सुगन्ध शीतलानि पानीय द्रव्यानि तानि आदातुं रह: कुज्जं 


प्रान्‍्तभाग लग्ना कस्तूरी पड़ से पड़िल श्रीयमुना में स्नान 
करते-करते निर्मल होकर मैं कब कुदेहजमालिन्य का त्याग 
करूँगी ? ॥६ ०॥ हे रसैकदायिनी ! प्रणति के द्वारा आपका पादस्पर्श 
जिनका रसोत्सव है, उन इन्दीवर श्याम श्रीगोविन्द की प्रार्थना 
करने, सुन्दर रह: कुज्ज समूह की सम्मार्जन करने एवं माला, 
चन्दन, गन्धपात्र, सुरसाल ताम्बुल, स्वाद पानीय द्रव्यादि 
[विलासोपकरण समूह का आनयन केलिकुंज में करने के लिए मैं 


| प्रति प्रापयितुं तव प्रेष्या-प्रेरणयोग्यादासी, अहं कदा स्याम॥६ १॥ 
शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 


श्री राधारससुधानिधि : [ ३५ 
मालाचन्दन गन्धपूर रसवत्ताम्बूल सत्पानका, 
न्‍्यादातुञ्च रसैकदायिनि तब प्रेष्या कदा स्यामहम्‌।।६१॥। 
लावण्यामृतवार्त्ग जगदिदं संप्लावयन्तीशर, 
द्राका चन्द्रमनन्‍्तमेव वदनज्योत्स्नाभिरातन्वती। 
श्रीवृन्दावन कुड्जमज्जु गृहिणी काप्यस्ति तुच्छामहो, 
क्॒रव्वाणाखिलसाध्यसाधनकथां दत्त्वा स्वदास्योत्सवम्‌।॥॥६२॥। 
दृष्ट्या: यत्र क्वचन विहिताम्रेड़ने नन्दसुनो:, 
प्रत्याख्यानच्छलत उदितोदारसड्डेतदेशा। 


अहो-विस्मये ! लावण्यामृत वार्त्तया जगदिदं संप्लावयन्ती- 
लांवण्यमेवामृतं तद्युक्ताया वार्त्ता तथा इदं जगत्‌ संप्लावयन्ती 
या सा, वदनज्योत्स्नाभि: शरद्राकाचन्द्रमनन्‍्तमेव आतन्वती- 


. स्ववदनचन्द्रिकाभि: शारदीय पूर्णचन्द्रं अनन्तमेव विस्तारयन्ती 
या सा, कापि-अनिर्वचनीया, श्रीवृन्दावन मज्जुकुग्जगृहिणी- 


श्रीवन्दावने यानि मज्जुकुण्ज गृहानि तेषां गृृहिणी ग्रृहकर्म्मकर्त्री 
अधिष्ठात्री वा, अखिल साध्य साधन कथां तुच्छां कुर्वाणा 


. स्वदास्योत्सवं दत्त्वा अस्ति॥६ २॥ शार्दूलविक्री डितंवृत्तम्‌ ॥ 


हे कितव ! हे धुर्त्तेन्द्र | हे वज्चक ! हे धूर्त शिरोमणि ! 
ननन्‍्दसूनो: दृष्ट्या, त्वमेव नन्दनन्दन स्तस्यापाज्धि दृष्ट्‌वा, यत्र क्वचन 
कब आपकी प्रेष्या-प्रेरणयोग्या दासी बनूँगी ? ॥६१॥ अहो ! 
लावण्यामृत के द्वारा जो इस जगत्‌ को संप्लावित कर रही है एवं 
जिन्नकी वदनचन्द्रिका अनन्त शारद पूर्ण शशि की सुषमा का 
विस्तार कर रही है, उन श्रीवृन्दावन की मज्जुकुज्जगृहिणी श्रीराधा, 
अखिल साध्यसाधन कथा को तुच्छ कर निज दास्योत्सव प्रदान 
कर विराजित हैं।।६२॥ है कितब ! हे धूर्त्त शिरोमणि ! नन्दनन्दन 


हद] श्रीराधारससुधानिधि : 

धूर्तेन्द्र त्ववदृभयमुपगता सा रहोनीपवास्यां, 

नेका गच्छेत्‌ कितवकृतमित्यादिशेत्‌ कहिं राधा।।६३॥। 

सा भ्रूनरत्तनचातुरी निरुपमा सा चारुनेत्राउचले , 

लीलाखेलन चातुरी वरतनोस्तादृग्वचोचातुरी। 

सड्भेतागमचातुरी नवनव क्रीड़ाकलाचातुरी, 

राधायाजयतां सखीजन परीहासोत्सवे चातुरी।।६४॥। 
वहिताग्रेडसे प्रत्याख्यानच्छलत : उदितोदार सड़्ेत देशा-यत्र क्वापि 
रचितं यत्‌ प्रार्थनां द्वित्रिवारं तस्य प्रत्याख्यानं छलत: सूचितोदार 
सड्जेततस्य देशोयया, सा राधा रहोनीपवाट्यां-निभूत कदम्बकुत्ज- 
वाटिकायां, त्वद्‌ भयमुपगता-त्वदीय वज्चनभयप्राप्ता, एकानैव- 
गच्छेत्‌ इतिकृतं कहि मां आदिशेत्‌ ? ॥६३॥ मन्दाक्रान्ताम्बुधि 
रसन गे मां भ नौ गौ ययुग्मम्‌॥ 

राधाया: सा निरुपमा भ्रूनत्तन चातुरी-भ्रूधूनन चातुरी, 

सा चार नेत्राज्वले लीला खेलन चातुरी-चारु अपाड्डदर्शन चातुरी, 
वरतनो स्ताद्ग्वचश्चातु री-वरतनो: वराश्रेष्ठा तनुर्यस्यं स नागरवर: 
श्रीकृष्णस्तस्य यद्वाग्वैदध्यं तादृगू वचन चातुरी सा, नवनव क्रीड़ा- 
कला चातुरी-सड्'लेंतेनेव स्वस्य तस्य च अभिसारे या चातुरी सा, 
नवनव क्रीड़ाकला चातुरी, नित्याभिनवाया केलि स्तस्या: कलावत्‌ 
वर्द्धनशीला यच्चातुरी सा क्रीड़ा कलाया: चातुरी वा, च सखी जन- 
परीहासोत्सवे चातुरी सखीजनेन सहयत्‌ परीहासोत्सवस्तस्मिन्‌ 


निज अपांगदृष्टि के द्वारा संकेत स्थान को सूचित करने से, उसका 
प्रत्याख्यान कर उदार संकेत स्थान का निर्देश करती है, वह 
श्रीराधा निभ्वत कदम्ब वाटिका में आपकी वज्चना की आशंका से 
एकक नहीं जा सकती हूँ, अतएव अनुचरी रूप में कब मुझको 
साथ जाने का आदेश करेंगी ? ॥६३॥ आहा ! श्रीराधिका की 
वह निरूपमा भ्रूनर्तन चातुरी, चारु अपांग दर्शन चातुरी, वरतनु 


श्रीराधारससुधानिधि: [| २७ 
उन्मीलन्मिथुनानुराग गरिमोदार स्फ्रन्माधुरी, 
धारासारधुरीण दिव्यललितानड्रोत्सवे: खेलतो :। 
राधामाधवयो : परं भवतु नश्वित्तेचिरारत्तिस्पृशो:, 
कोमारे नवकेलिशिल्पलहरी शिक्षादिदीक्षारस :।।६५॥। 
कदा 5४ क वा खेलन्तो ब्रजनगर वीथिषु हृदयं, 
हरन्तो श्रीराधा ब्रजपति कुमारों सुकृतिन:। 

यच्चातुरी सा, जयताम्‌-सर्वोत्कर्षेण सर्वोपरिवर्त्ततु इत्यर्थ :॥६४॥ 
शारदूलविक्रीडितम्‌। 

उन्‍्मीलन्‌मिथुनानुरागगरिमोदारस्फुरन्माधुरी धारासार- 
धुरीण दिव्य ललितानज्ञोत्सवै: खेलतो :-प्रफुल्लन्‌ युगलानु रागस्य 
यदगौरवं तस्य उदार स्फुरन्‌ माधुरी देदीप्यमाना यन्माधुरी तस्या: 
धारासार: धारासम्पात: तस्य य: धुरीण: धुरन्धर:ः स एव दिव्य 
ललितानडुः अप्राकृत: ललित कन्दर्प: तस्य ये उत्सवा स्तै: क्रीडतो :, 
चित्ते चिरात्ति स्परशोश्च-चित्ते दीर्घकालार्थ मात्ति स्पर्श: ययो: 
तयो: राधा माधवयो: नवकेलि शिल्पलहरी तस्या: याशिक्षादि 
परस्परमुपदेशादि तत्र या दीक्षा अनुष्ठान तत्र यो रस: उन्‍नतोज्ज्वलः: 
रस:, न, अस्माकं सम्बन्ध परंश्रेष्ठ: भवतु॥६५॥ शादूलविक्री डितंवृत्तम्‌॥ 

ब्रजनगर वीथीषु खेलन्तो-वृषभानुपुर: नन्‍्दवसतिश्च तयो : 
नगरणयो : वर्त्मसु क्रीडन्तो, सुकृतिन: हृदयं हरन्तौ-बहु सौभाग्यवत: 
श्रीकष्ण की वाग्वैदग्धी की भाँति वचन चातुरी, सड्'ेतागम चातुरी, 
नव नवकेलिकला चातुरी एवं सखीगण के साथ परिहासोत्सव में 
जो चातुरी वह सर्वोत्कर्ष से विराजित हो॥६४॥ जो उनन्‍मीलित 
युगलानुराग गरिमा की देदीप्यमाना माधुरीधारासारधुरन्दर दिव्य 
ललितकन्दर्प उत्सव के साथ नित्य क्रीडाशील हैं, अथच चित्त में 
चिर खेदान्वित हैं, उन श्रीराधामाधव के कौमारकाल में भी जो 
नित्याभिनव केलिकला चातुर्य्य लहरी की शिक्षादि दीक्षारस है, 
वह हम सभी के लिए परावधिस्वरूप हो।।६ ५॥ जो सुकृतिजनों के 


३८ ] श्रीराधारससुधानिधि : 
अकस्मात्‌ कोमारे प्रकट नवकेशोर विभवो, 
प्रपश्यन्‌ पूर्ण: स्यां रहसि परिहासादि निरतो।।६६।। 
धर्म्मिल्ल॑ ते नवपरिमलेरुल्लसत्फुल्लमल्ली, 
मालं भालस्थलमपि लस्त्सान्द्रसिन्दूरबिन्दु। 
दीर्घापाड्गरच्छविमनुपमां चारुचन्द्रांशुहासं, 
प्रेमोललासं तव तु कुचयो न्द्रमन्त: स्मरामि।।६७॥। 


परिहासादि निरतौ-रह: स्थाने परस्पर परिहासादि लीलाविहारे 
निरतौ, श्रीराधा ब्रजपति कुमारौ-श्रीराधाकृष्णौ, अहं कदा वा 
प्रपश्यन्‌ पूर्ण :-सफलकाम :, स्याम्‌॥६६॥। रसैरुद्रै श्छिन्ना 
यमनसभलाग: शिखरिणी॥ 

हे श्रीराधे ! अहं ते-तव, नव परिमलै: उल्लसत्फुल्लमल्ली- 
मालं धर्म्मिल्ल-नव: सद्योजात: परिमलै: हद्यसुगन्धै: उल्लसत्फुल्ला- 
यामल्ली मल्लिका तन्मल्लिका विद्यते यस्मिन्‌ तं धर्म्मिलं कुसुमगर्भ 
भौक्तिक पद्मरागलतिकादिना वहि: संयतं वद्धं केशकलापं, 
स्मरामि, क्रमावरोहेण पुनरहं॑ तव लसत्‌ सान्द्र सिन्दूरबिन्दु 
भालच्छविमपि-निविड़सिन्दूर बिन्दु विद्यते यस्मिन्‌ त॑ 
ललाटदेशमपि, स्मरामि, पुनरनुपमां दीर्घापाड्भच्छबि स्मरामि, 
प्रेमोल्लासं चारुचन्द्रांशुहासंप्रेम्मन: उललसनं यस्मात्तं चारुचन्द्र- 
किरणतुल्यं हास्यं, तु तव कुचयो न्द्रमन्‍्त: स्मरामि॥६७॥ 
मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 
हृदय का हरण कर ब्रजनागर के पथ-पथ में क्रीडा करते-रहते हैं, 
अकस्मात्‌ उस कौमारकाल में ही जिनके नवकैशोर विभव प्रकटित 
होने से रह: प्रदेश में जाकर परस्पर परिहासादि लीलाविहार 
में प्रवृत्त हो गये, उन श्रीराधा ब्रजेन्द्रनन्दन के दर्शन कर मैं 
कब कृतार्थ हो जाऊंगा ? ॥६६॥ हे श्रीराधे ! आपके नव परिमल 


गा 


श्रीराधा रससुधानिधि : [ ३९ 
लक्ष्मीकोटि विलक्षलक्षण लसललीला किशोरीशते, 
राराध्यं ब्रजमण्डलेडइतिमधुरं राधाभिधानं परम्‌। 
ज्योति: किड्चन सिज्च॒दुज्ज्वलरस प्राग्भावमाविर्भव, 
द्राधे चेतसि भूरिभाग्यविभव: कस्याप्यहोजृम्भते।।६८॥। 


जार व्यावनसाटयमसशालावबएणथ ज। (|। है 
सान्द्रानन्दघधनानु रागघटितश्रीमूर्तिसम्मोहनम्‌ । 


... अहो-आश्चर्य्ये, ब्रजमण्डले लक्ष्मीकोटि विलक्ष्य 
लक्षणलसल्लीला-किशोरीशतैराराध्यं-ब्रजमण्डले कोटिलक्ष्मीणां 


 विशेषेणलक्षणीयं यल्लक्षणं तल्‍लसत्‌ शोभायमानं लीलायां यासु, 


ताभि: किशोरीशतै: शत शत ब्रजरामाभि: आराध्यं, किज्चन 
ज्योति: सिज्चदुज्ज्वल रस प्रागृभावं-श्यामज्योति: सिज्चत्‌ य 
उज्ज्वलरस श्रड़्राररसराजमु्ति : श्रीकृष्ण स्तस्मिन्रसे प्रागुभाव 


 प्राकृसत्ता यस्य तं, अतिमधुरं तस्मात्‌ परं- श्रेष्ठतमं-राधाभिधानं- 


व] चड 


ह 
द 
| 
| 
। 


राधेति नामधेयं, कस्यापि-अनिर्वचनी-यस्यापि, आविर्भवद्राधे- 
चेतसि-ध्यानेन आविर्भवति राधा यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ चित्ते, भूरिभाग्य 
विभवै: बहुसौभाग्यसम्पद्धि, जुम्भते-विस्तारं प्राप्नोति॥६८॥ 
शार्दूलविक्री डितंवृत्तम्‌॥ 

नवयौवनोदय महालावण्यलीलामय-नवयौवनस्य उदये 
यन्महालावण्यं तल्‍लीलामयं यत्‌ सान्द्रानन्द्धनानुराग घटित 
समन्वित प्रफुल्लमल्लिका मालावेष्टित धर्म्मिल्ल, निविड़ 
सिन्दूरबिन्दु परिशोभित ललाट, अनुपम दीघपिज्भच्छबि, 
प्रेमोललासपूर्ण चारुचन्द्रांशु हास्य एवं वक्षोज युगल की रहस्यता 
का स्मरण करता हूँ॥६७॥ जिनकी लीला में कोटि लक्ष्मी के लक्षण 
निचय शोभित हैं, उन शत-शत ब्रजकिशोरीगण के द्वारा सेवनीय 
एवं ज्योति: सिज्चनकारी उज्ज्वलरस का प्रागृभाव स्वरूप, अति 
मधुर श्रेष्ठ श्रीराधा नाम, ब्रजमण्डल में किसी एक भाग्यवान्‌ के 
ध्यानविभावित चित्त में अनेक सौभाग्य सम्पद द्वारा विस्तार 


प्राप्त हो रहा है ॥६ ८॥| जों नवयौवनोदय से महालावण्य लीलामय 


हूढ -] श्रीराधारससुधानिधि : 
वृन्दारण्य निकुडजकेलि ललित काश्मीरगौरच्छवि, 
श्रोगोविन्द इव ब्रजेन्द्र गरहिणी प्रेमेकपात्रंमह:।।६९।। 
प्रेमानन्द रसेकवारिधि महाकललोलमालाकुला, 
व्यालोलारुणलोचनाउचल चमत्कारेण सड्चिन्वती। 
किडिचत्‌ केलिकलामहोत्सवमहो वृन्दाटवी मन्दिरे, 
नन्दत्यद्भुत कामवैभवमयी राधा जगन्मोहिनी।।७०।। 
श्रीमूत्तिसम्मोहनं-सान्द्रानन्द्घन: श्रीकृष्णस्तस्य अनुरागरचिता 
या शोभनमूत्ति स्तां सम्मोहयति यत्‌, वृन्दारण्य निकुज्जकेलिललित- 
वन्दावने यानि निकुज्जानि तेषुकेलिकरणे ललित सुन्दर यत्‌, काश्मीर 


रूपमाधुर्य्य, जीयातू-सर्वोत्कर्षेण वर्त्ततु॥६९ ॥ शार्टूलविक्री डितंवृत्तम | 
अहो ! आश्चर्य्ये, प्रेमानन्दरसेकवारिधिमहाकल्लोलमाला- 
कुला, श्रीकृष्ण एव प्रेमानन्दरसस्यैक समुद्र ., तस्य योमहाकल्लोल: 


क्रोड़नं, तस्य या मालाश्रेणी तया आकुला विह्वला या . 


सा, व्यालोलारुण लोचनाज्चल चमत्कारेण किज्चवित्‌ केलिकलाया: 


कौशलस्य महोत्सवं आनन्दमयव्यापारं विचिन्वती विचारयती 


या सा, अद्भुत कामवेभवमयी-अद्भुतो य: काम: प्रेमा तस्य 
यद्दैभव॑ं तन्‍्मयी या सा, च जगन्मोहिनी राधा वृन्दाटवी 
मन्दिरे-वृन्दावननिकुज्जमन्दिरे, नन्दति-आनन्द्र प्राप्तोति।॥७० ॥ 
शाईलविक्रीड़तंवृत्तम 

हैं, जो सान्द्रानन्दघन श्रीकृष्ण के अनुरागघटित श्रीमूर््ति का भी 
सम्मोहनकारिणी है, जो श्रीवृन्दावनीय निकुंजकेलि में सुन्दर एवं 
श्रीगोविन्द की भांति ब्रजेन्द्र ग्रहिणी के एकमात्र प्रीतिपात्र हैं 
वे कुंकुम गौरच्छबि श्रीराधारूप माधुर्य्य लययुक्त हों॥६ ९॥ 
शार्दूलविक्रीडितंवत्तम्‌॥ 

आहा ! जो प्रेमानन्दरस वारिधि श्रीकृष्ण की महाकल्लोल 
माला से आकुलित होकर चंचलारुण नयनापांग चारुता के द्वारा 


रच्छविंकुड़कुमवद्‌ गौरच्छवि: दीप्तियस्य, श्रीगोविन्द इव ब्रजेन्द्र . 
ग्रृहिणी कीरत्तिदा तयो: श्रीगोविन्द इव प्रीते वबिंषयं यत्‌, तन्‍्मह:- 


क्‍  श्रीराधारससुधानिधि: [ ४१ 


द पुरुदर्पटडकृत 
क्‍ कापि-अनिर्वचनीया, नवप्रेमानुभाव भ्रमद्‌भूभज्भी 
लवमोहित ब्रजमणि:-नवप्रेमानुभावेन भ्रमद्‌ योशभ्रूभज्जी स्तस्य 


क्‍ 
| यो लव: कणा, तया मोहित: ब्रजमणि : श्रीकृष्ण यया सा, सान्द्रानन्द 
रसामृतस्रवमणि :-निविड़ं 5 यदानन्द रसामृतं तस्य ख्रवन्मणि: 
. निर्सररूपेतिभाव:, भक्तैक चिन्तामणि:, भक्तानां सर्वाभीष्ट साधक 
,. मणिस्वरूपा, प्रोद्ामविद्युल्लता कोटिज्योति:-प्रदीप्त विद्युल्लता 


कोटीनां दीप्ति यस्यां सा, मोहिनी-जगन्मोहिनी, रमणीचूड़ामणि:, 
, ब्रजरमणीनांचूड़ामणि: श्रीराधेत्यर्थ :। वृन्दारण्य निकुज्जसोमनि- 
वृन्दावनस्थ निकुज्जस्य सीम्नि, उदेति-आविर्भवति।॥|७१॥ 
 शादूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 

ग्रस्या: तारुण्य प्रथम प्रवेश समये-यस्या: वय: सन्धि 
. समये, लीलापाड्भ तरद्रित्वै: पुरुदर्पटड्कृत महाकोदण्ड विस्फारिण: 
एकैकेश : कोटिश : कन्दर्पा: उदभवन्‌-उद्भवन्‌-लीलया अपाड्रानां 


शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 


४२ ]] श्रीराधारससुधानिधि: 
तारुण्य प्रथम प्रवेश समये यस्या महामाधुरी, 
धारानन्तचमत्कृता भवतु नः श्रोराधिका स्वामिनी।।७२॥। 
यत्‌ पादाम्बुरुहैकरेणुकणिकां मूर्ध्नानिधातुं नहि, 
प्रापुब्रह्म शिवादयो5प्यधिकृतिं गोपेक्यभावाश्रया:। 
सापि प्रेमसुधारसाम्बुधिनिधी राधापि साधारणी, 
भूताकालगतिक्रमेण वलिना हे देव तुभ्यं नमः।।७३॥। 


तरद्धितै: नर््तनीः एकैकश: पुरुप्रचुर दर्पेण तरज्वितैः नर्त्तनैः एकैकश: पुरुप्रचुर दर्पण टड्कृत महाकोदण्ड टड्कृत महाकोदण्ड 


विस्फारिण: कोटि कोटि कन्दर्पा: उत्पन्ना अभवन्‌, सा महामाधुरी 
धारानन्त चमत्कृता - महामाधुरय्य्य धाराणामनन्तत्वेन 
चमत्कृता, श्रीराधिका न:-अस्माकं-स्वामिनी भवतु॥७२॥ 
शार्टूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 

ब्रह्मशिवादयोषपि-आदिपदेन सनकादय :, यत्‌ पादाम्बुरुहैव 
रेणुकां-यस्यां: चरणकमलरेणो: कणिकामात्र, मूर्ध्ना-शिरसा, 
निधातुं-नितरां धारयितुं, अधिकृतिं-अधिकारं, नहिप्रापु:-न प्राप्ता- 
वभूव:, किन्तु गोप्यैक भावाश्रया:-येगोपीभावाश्रिता: साधका : 
तेषां, सापि-प्रेमसुधा रसाम्बुधिनिधिराधापि-सा प्रेमसुधारसाम्ब॒धि: 
श्रीकृष्ण: तस्य हृदयरत्नस्वरूपा राधापि, वलिना कालगति क्रमेण 
साधारणीभूता-सहजेनलम्या, अतएव हे दैव-व॒न्दावनवासिनाम- 
स्माक भाग्यं, दैवं भागधेयमित्यमर:। तुभ्यं नमः, ब्रह्मशिवादे <- 
पेक्षयापि सौभाग्याधिकत्वाद्‌ अस्माकं भाग्यं नमस्कार योग्यमिति 
भाव:॥७३॥ शार्टूलविक्रीड़ितंवृत्तम॥ 

जिनकी वय :सन्धि के समय में लीलापांग नर्त्तनमात्र से 
कोटि-कोटि महाकोदण्ड विस्फारी कन्दर्प की सृष्टि होती है, वे 
महामाधुरी धारानन्त चमत्कृता श्रीराधिका हमारी स्वामिनी 
होवें॥७२॥ ब्रह्मशिव सनकादि भी जिनकी चरणाम्बुज की रेणुकणा 
को मस्तक पर धारण करने का अधिकार प्राप्त नहीं कर पाते 
हैं, आश्चर्य की बात है, बलवान कालगति क्रम से वह प्रेमाम्॒त- 


श्रीराधारससुधानिधि: [ ४३ 


. अपि झञकि वि विदूरत :- विशेषेण दूरे, सन्तु-तिष्ठन्तु, अन्य: प्रसद्भ : कुत: ॒ 


. अन्येषां का गणनेति भाव:, यत्र-कुज्जोदरे कुत्जभवनाभ्यन्तरे 


| द्राधिमा-नेत्रान्तभागे यद्दीर्घता सापि, वक्षोजे गरिमा-स्तनयो : 


है।।9३॥ अन्य की बात ही क्या है, जहाँ से श्रीकृष्ण के स्नेहपात्रगण 


४४ _] श्रोराधारससुधानिधि: 
श्रोण्याज्च प्रथिमाश्रुवो : कुटिलिमाबिम्बाधरे शोणिमा, 
श्रीराधे हृदि ते रसेन जड़िमा ध्याने5स्तु मे गोचर:।॥७५॥। 
प्रातः पीतपट कदा व्यपनयाम्यन्यांशुकास्यार्पणात्‌ , 
कुब्जे विस्मृत कञ्चुकीमपि समानेतु प्रधावामि वा। 
बध्नीयां आह न्‍ज्मि गलितां मुक्तावलीमज्जये , 
नेत्रे नागरि रड्भकेश्च __नेत्रे नागरि रघ्जकेश्च पिदधाम्यद्भब्रणं वा कदा।७६॥॥ 
प्रथिमा-नितम्बे यत्‌ प्रथुलता सापि, भूवो: कुटिलिमा-यत्‌ कुटिलता 


सापि, बिम्बाधरे शोणिमा-पक्वबिम्बवदधरे यो रक्तिमा सोषपिहृदि 
रसेन-श्रोकृष्णेन, कृत: यो जड़िमा सोषपि मम ध्यानगोचरो भवतु 


(इति प्रार्थना) ॥७५॥ 


हे नागरि ! अन्यांशुकस्यार्पणात्‌ प्रातः पीतपटं कदा | 


व्यपतयाभि भ्रमात्‌ अन्यस्य अंशुकस्य श्रीकृष्णस्योत्तरोयस्यार्पणात्‌ 
प्रात: तत्‌ पीतवसनं, अहं कदा व्यपनयामि-विशेषेण अपनयनं 
करिष्ये, वा कुज्जे विस्मृत कज्चुकीमपि समानेतु प्रधावामि-विहार 
कुज्जे भ्रमातृत्यक्ता वा कज्चुकी तदानयनार्थ अहं प्रधावामि, 


कि ५-60 तह 


अहं तव कबरीं कदा बध्नीयां-बन्धनं करिष्यामि, गलितां मुक्तावर्ली 
युनज्मि-ग्रथ्तीयाम्‌, नेत्रे कदा अज्जये-अज्जनं दास्यामि, 


वा तव अद्भत्रणं - कान्तकृतं नखदशनादेश्चिह्नं, कदा रड्गनकैश्च- 

हे श्रीराधे ! आपके गौरांग में जो कोमलता एवं मृदुहास्य 
में जो मधुरिमा, नेत्रांचल में जो दीर्घता, वक्षोज में जो स्थूलता 
तथा कटिदेश में जो कृशता, पादन्यास में धीरता नितम्ब में 
पृथुलता, भ्रूद्यय में कुटिलता, बिम्बाधर में रक्तिमा, हृदय में रस 
श्रीकृष्ण के द्वारा जो जड़िमा है, वह मेरा ध्यान गोचर हो॥।७५॥ 
शादूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ है नागरि ! भ्रम से श्रीकृष्ण के उत्तरीय 
ग्रहण करने से मैं कब निशावसान के समय उस पीतवसन 
का अपसारण आपके अंग से करूँगी। भूल से कुंज में कंचुलिका 


ज्वलणटाला जज पं 


वन" किलो ण 


छोड़ आने से में कब उसे लाने के लिए दौड़कर जाऊँगी ? मैं कब 


श्रीराधारससुधानिधि: [_ ४७ 


यद्‌ वृन्दावनमात्र गोचरमहों यन्नश्रुतीकं शिरों 
प्यारोढुं क्षमते न यच्छिवशुकादी नान्तु _फेटनलक द्‌ ध्यानगम्‌। 
यत्‌ प्रेमामृतमाधुरी रसमयं यन्नित्य केशोर 
तद्गूपं परिवेष्दुमेव नयनं लोलायमानं मम।।७७॥। 
धर्म्माद्यर्थ चतुष्टयं विजयतां कि तद्‌ वृथा वार्त्तया 


सेकान्तेश्वर भक्तियोग पदवी त्वारोपिता मूर्धनि। 


कस्तू रीसिन्दू रादिभि:, पिदधामि, आच्छादयामि, येन 
. गुरुजनेनबिधेयमित्यर्थ :॥७६॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 


अहो ! आश्चर्ये, यद्‌ वृन्दावनमात्र गोचरं-यद्‌ वृन्दावने 


सहजेनेव दर्शनीयम्‌ नान्यत्र वैकुण्ठादिष्वेति भाव:, श्रुतीक॑ यत्‌ 
शिरोपि आरोढुं न क्षमते-श्रुतिरपि यत्‌ वर्णयितुं न शक्‍्यं भवतीति 


भाव: यच्छिव शुकादीनां तु न ध्यानगं-यत्‌ शिवशुकादीनां 
संयतचित्तानामपिध्यानगम्यं न भवति, यत्‌ प्रेमामृत माधुरी रसमयं 
पुन: नित्य कैशोरकं तद्गूप-श्री राधाया : रूपमाधुरय्य परिवेष्टुमेव- 
अन्वेष्टुमेव, मम नयनं लीलायमानं-चज्चलं भवति।॥७७॥ 


शादूलविक्रीडितंवृत्तम॥ 


धर्माद्यर्थ चतुष्टयं विजयतां- धर्मार्थकाममोक्षेति चतुर्वर्ग 
विजयतां, तत्‌ वृथा वार्तया किं-तेषां वृथा वारत्त॑या 


प्रयोजनमित्यर्थ:। सैकान्तेश्वर भक्तियोग पदवी तु मूद्धनि आरोपिता- 
एकान्त ईश्वर भक्तियोगस्य या पदवी पद्धति यद्वा भक्तियोगेन 


जडाबन्ध दूँगी, कब टूटी हुई मुक्तामाला को फिर से गूथू गी, कब 
नयनों में अंजन प्रदान करूँगी एवं कब में अंग क्षत को सिन्दूर 
कस्तूरी आदि से ढकूँगी ? ॥७६॥ अहो ! जो केवल श्रोवृन्दावन में 


ही दर्शनीय हैं, वेद भी जिनका वर्णन करने में समर्थ नहीं हैं, जो 
शिवशुकादि संयतचित्तगण के ध्यानगम्य नहीं हैं एवं जो प्रेमाम्मृत 


. माधुरी रसमय हैं, उस नित्य कैशोररूपमाधुर्य्य के आस्वादन के 
.निमित्त मेरे नयन चंचल हो रहे हैं॥9७॥ धर्मार्थ काममोक्ष चतुर्वर्ग 


४६ ] श्रीराधारससुधानिधि : 
या वृन्दावन सीमनि काचन घनाश्चर्य्या किशोरिमणि, 
स्तत्‌ केड्ूर्य्य रसामृतादिह परं चित्ते न मे रोचते।।9८।। 
प्रेम्ण: सन्‍्मधुरोज्ज्वलस्य हुदयं श्रुद्भार लीलाकला, 
वैचित्री परमावधिर्भगवतः पूज्येव कापीशता। 
या पदवी भक्‍्तरुपाधि भवति, सा शिरसि स्थापिता श्रद्धावशात्‌ 
श्लिष्टार्थ नतु तत्‌ प्रयोजनमितिभाव:, यो वृन्दावन सीम्नि कश्चन 
धनाश्चर्य: किशो रमणि:-वृन्दावनसीम्नि कश्चन: अनिर्वचनीय : 
निविड़ाश्चर्य्यरूपी यः: किशोरिमणि:, तत्‌ कैड्डूर्य रसामृतात्‌ मम 
इहचित्ते परं न किज्विदपि रोचते॥७८॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌ | 
सन्मधुरोज्ज्वलस्य प्रेम्न: हृदयं-सन्‌ अप्राकृत: मधुरोज्ज्वल : 
मधुर: पारकीय: प्रेमा तस्य प्राणस्वरूपा या, श्रुद्भार कला वैचित्री 
परावधि:-सम्भोग लीलायां या लीला कला वैचित्री तस्या: परावधि: 
तत्रैव पर्य्याप्तिरित्यर्थ:। भगवत: कापि पूज्यैव ईशता-भगवत: 
महाविष्णोर॒पि कापि अनिर्वचनीया चासौ पूज्या एव ईशता 
आज्ञाकर्त्री, ईशानो-शिवशक्ति, च शची-इन्द्राणी, एव महासुख 
तनु: शक्ति:-महासुखेन लालिता तनु य॑स्या: सा यद्वा महासुखरूपा 
तनु: हलादिनीशक्ति: तथा भूता शक्तिरूपिण्यपि, स्वतन्त्र- 
स्वाधीना, अतएव परा-पराप्रकृतिरूपिणी, श्रीवृन्दावननाथ- 
पट्टमहिषी-श्रीवृन्दावननाथ : श्रीकृष्ण: तस्य पट्टमहिषी, महिषीषु 
की जय हो, उसकी वृथा वार्ता से आवश्यकता क्या है ? एकान्त 
ईश्वर भक्तियोग की जो पद्धति अथवा ईश्वर भक्तियोग के द्वारा 
भक्‍्तसंज्ञा मिलती है उसको भी मैं मस्तक पर रखता हूँ। श्रीवृन्दावन 
की सीमा में एक अनिर्वचनीय घनाश्चर्यरूप किशोरीमणि अवस्थित 
हैं, उनके किंकरीत्व रूपरसाम्रृत को छोड़कर मेरे चित्त में अपर 
किसी का श्रेष्ठत्व बोध नहीं है।॥9८ ॥ जो अप्राकृत मधुर पारकीय 
प्रेम की प्राणस्वरूपा, सम्भोग लीलाकला वैचित्र्य की परावधि, 
भगवान्‌ महाविष्णु की भी पूज्यनीया, ईश्वरी, ईशानी, शची, 


श्री राधारससुधानिधि: [ ४७ 
ईशानी च शची महासुखतनु: शक्ति: स्वतन्त्रा परा, 
श्रीवन्दावननाथ पट्‌ट महिषी राधैव सेव्या मम।।७९।। 
राधा दास्य मपास्य य: प्रयतते गोविन्द सद्भगशया, 
सो5यं पूर्णसुधारुचे : परिचयं राकां विना काड्क्षति। 
किज्च श्यामरति प्रवाहलहरी बीज न ये तां विदु, 
स्ते प्राप्पापि महामृताम्बुधिमहो बिन्दुं पर प्राप्नुयु :।॥८०॥। 
केशोराद्भुतमाधुरीभरधुरिणांगच्छविं राधिकां, 
प्रेमोल्लासभराधिकां निरवधि ध्यायन्ति ये तद्धिय:। 

मध्ये प्रधाना महिषी, राधेव मम सेव्या-आराध्या अस्ति॥७९॥ 
शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 

यः राधादास्य मपास्य-सन्तज्य गोविन्द सज्भाशया प्रयतते 
सः राकां-पूर्णिमां विना पूर्णसुधारुचे : परिचयं काड्य्षति-परिचयं 
वाज्छति विना राधा प्रसादेन कृष्णप्राप्ति न॑ जायते इत्यर्थ :। किज्च- 
| णपरज्च श्याम प्रीति प्रवाहलहरी बीजं-कृष्णप्रीति प्रवाहस्य य 
 लहरी तस्या: बीजं उत्पत्तिस्थानं या, तां येन विदु: अहो-आश्चर्य्य, 
; ते महामृताम्बुधिं प्राप्यापि परंविन्दुं-विन्दुमात्रमपि प्राप्नुयु :॥८ ०॥ 

अहो-आश्चर्य्येि, आत्मनेव कर्मभि: त्यक्ता: मनसैव 
कर्मभि: त्यक्ता: कर्म स्मृत्याद्ुक्‍तं नित्यनैमित्तिकादि नतु भजनीय- 


| महासुख तनु शक्तिस्वरूपिणी होकर भी जो स्वतन्‍्त्रा हैं, उन 
पराप्रकृति श्रीवृन्दावननाथ श्रीकृष्ण की पट्‌टमहिषी श्रीराधा ही 
मेरी एकमात्र आराध्या हैं।७९॥ जो जन श्रीराधा की दास्यता को 
छोड़कर श्रीकृष्ण संग प्राप्ति की चेष्टा करते हैं, वे पूर्णिमा को 
छोड़कर पूर्णचन्द्र परिचय की आकांक्षा करते हैं, किन्तु श्रोकृष्ण 
प्रीति प्रवाह के उत्पत्तिस्थानस्वरूप श्रीराधा को नहीं जानते हैं, 
अहो ! वह महासमुद्र को प्राप्तकर भी केवल बिन्दुमात्र ही लाभ 
करते हैं॥८ ०॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌। 


हद 7] श्रीराधारससुधानिधि : 
त्यक्ता: कर्म्मभिरात्मनेव भगवद्धर्मे 5प्यहो निर्ममा 
स्वाध्चर्य्यगतिं गता रसमयी तेभ्योमहद्भ्यो नम:।।८ १॥। 
लिखन्ति भुजमूलतो न खलु शझ्डचक्रादिक 
विचित्र हरिमन्दिरं न रचयन्ति भालस्थले। 
नसत्तलसिमालिकां दधति कण्ठपीठे नवा 


विक्रमात्‌ क इइ ते महाबुद्य:॥८२॥| 


परिचय्यांदि, तदनुशीलन रूपत्वात्‌, भगवद्धर्मे5पि निर्म्मम:- 


भगवच्छास्त्रेषु विधिनिषेधात्मको यद्धर्म: तस्मिन्‍नपि नास्ति ममता 
अनुरागं येषां ते, तद्धियस्य-तस्यामेव श्रीराधायामेव धी : ऐकान्तिकी 
रतियेषां ते, ये केशो राद्भधुत माधुरीभर धुरीणाड्ल्‍रच्छविं-कैशोरे या 


अद्भुता माधुरी तद्युकता सर्वोत्कृष्टा अड्भच्छवि य॑स्या: ताम्‌ 


प्रेमोल्लास भराधिकां प्रेमोल्लासेन सर्वाधिकपरिपूर्णा, राधिकां 
निरवधि-सर्वकालं-ध्यायन्ति ते रसमयीं सर्वाश्चर्यगतिं गता- 


रसमयीत्वात्‌ सर्वेषां स्पृहणीया या अपूर्वा गति: तां प्राप्ता:, तेभ्यो 


महद्धच:-भकक्‍तेभ्य: नम:॥८ १॥ शार्दूलविक्रीडितंवत्तम॥ 
गुरोर्भजन विक्रमात्‌-गुरु: अभीष्टदेव : अत्र श्रीराधैवेतिभाव 


तद्भजनबलेन, येखलु-निश्चयेन, भुजमूलत: शट्डचक्रादिकं न 
लिखन्ति, मुद्राधारणं न कुर्वन्ति, भालस्थले-ललाटे, विचित्र हरि- 
मच्दिरंन रचयन्ति-तिलक रचनां न कुर्वन्ति, का कण्ठपीठे लसत्तुलसि- 


अहो !.मन से भी काम्यकर्म को त्यागकर, ऐसा कि 
भगवदविधान सम्मताश्रमधर्म के प्रति ममता न रखकर आविष्ट 
चित से जो केवल अद्भुत केशोरमाधुरी भूषितांगच्छवि 


प्रेमोल्लासभराधिका श्रीराधिका का ध्यान निरवधि करता है 
वह सर्वआश्चर्य एकरसमयी गति को प्राप्त करता है, उन महद 
व्यक्ति को नमस्कार है।।८ १ ॥ अनन्य भजननिष्ठा से जो जन निज 
बाहमूल में शट्ड, चक्रादि को धारण नहीं करते हैं एवं ललाट 


में विचित्र श्रीहरिमन्दिर तिलक रचना नहीं करते, किम्वा कण्ठ में 


श्रीराधारससुधानिधि : [ ४९ 


कर्म्माणि श्रुति बोधितानि नितरां कुर्वन्तु कुर्वन्तु मा, 

- . : स्रगादिविषयान्‌ गृहनन्तु मुज्चन्तु वा, 
वा भाव रहस्यपारगमति: श्रीराधिका प्रेयस:, 

किड्चिज्जैरनुयुज्यतां वहिरहो भ्राम्यद्धिरन्येरपि।।८३॥। 


मालिकां न दधति-शोभायमाना तुलसी सम्भूता मालिकां कण्ठे 

न धारयन्ति, इहलोके ते महाबुद्धय: के ? महाबुद्धय : महान्तश्चासौ 
* अबुद्धयः महामूर्ख: इत्यर्थ:, क इति कथनेन तेषां परिचय दान॑ 
| दुष्करमिति भाव:॥८ २॥ जसौजसयलावसुग्रह यतिश्च पृथ्वीगुरु:॥ 
ते गूढ़ाश्चर्यरस :-गूढ़: गोपनीय : आश्चर्य रूपो रस: येषु 

ते उज्ज्वलमधुररसाश्रिता : साधका:, श्रुतिबोधितानि कर्म्माणि-वेद 

प्रणिहितानि कर्म्माणि, नितरां-सर्वदा, कुर्वन्तु वा मा्कुर्वन्तु-कुर्वन्तु 
.  चेत॒ को लाभ: अकुर्वन्तु को दोष:, इति, स्रगादि विषयानू-विषयभोग 
. विलासोपकरणादीन्‌, ग्रह्नन्तु वा मुज्चन्तु गृह्नन्तु चेत्‌ को दोष:, 
क्‍ मुज्चन्तु वा को लाभ:, इत्यर्थ:। अहो ! आश्च्य्ये, एतादृश: 
, श्रीराधिका प्रेयस: भाव रहस्य पारगमतिः-श्रीराधिका प्रेयस: 
|  श्रीकृष्णस्य भावरहस्ययो : सागरस्य पारगतामतिर्यस्य सः, 
किज्विजज्ै-अल्पजै:, वहि: भ्राम्यद्धि :-बहिर्मुखजनै :, अन्यैरपि- 
,  अन्यैः कर्मी ज्ञानी योगीजनादिभिर पि के वा सह अनुज्यताम्‌॥८ ३॥ 
'  शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 


॥ श्रीतुलसीमाला भी धारण नहीं करते हैं, वे इस जगत्‌ में 
' महा अबुद्धिजन कौन हैं ? ॥८२॥ 

विशुद्ध ब्रजभक्ति रसाश्रित भक्तगण श्रुत्युक्त कर्मकाण्ड 
का अनुष्ठान सर्वत्र करे अथवा न करे, स्रक्‌ चन्दनादि विषय समूह 
अर्थात्‌ भोग सुख के उपकरणादि का ग्रहण करे अथवा त्याग करे, 
उससे उनकी कोई हानि नहीं है, अहो ! अतएव तादृश श्रोराधाकान्त 
का भावरहस्य निष्णात व्यक्ति अल्पज्ञ, बहिर्मुख, काम्यकमी ज्ञानी, 
योगीजनादि किसके साथ मिलित होंगे ? वे सब अन्य किसी के सद्ृश 


५० ]] श्रीराधारससुधानिधि: 
अलं विषयवात्तया नरककोटि वीभत्सया, 
वृथा श्रुति कथा श्रमो वत विभेमि केवल्यत:। 
परेश भजनोन्मदा यदि शुकादय: कि तत:, 
परं_ : चल राधिका पदरसे मनो मज्जतु।।८४॥। 
तत्‌ सोन्दर्य॑ सच नवनवो योवनश्री प्रवेश:, 
सा दृग्भज्भी सच घनरसाश्चर्य्यवक्षोज कुम्भ:। 
सायं बिम्बाधरं मधुरिमा तत्स्मितं साच वाणी, 
सेयं लीलागतिरपि न विस्मर्य्यते राधिकाया:।।८५॥। 


अति घृणितया विषयवारत्तया अलं किं प्रयोजन व्यर्थमितिभाव :, 
श्रुतिकथा श्रम: वृथा-वेदाभ्यास श्रमो5पि व्यर्थ, वत-अहो, कैवल्यत: 
विभेमि-मोक्षादबहुभयं प्राप्नोमि, यदि परेश भजनोन्मदा: शुकादय: 
तत: किम्‌-हरिभजनोन्मत्ता: शुकादयश्चेत्‌ ततः किम्‌ तद्धत 
नीवन्मुक्तत्वेनापि कि प्रयोजनमित्यर्थ :। परन्तु राधिका पदरसे 
मम मनो मज्जतु।॥८४॥ पृथ्वीवृत्तम्‌ जसौजसयलावसुग्रहयतिश्च 
पृथ्वीगुरु:॥ राधिकाया: २2“ ३४.$८+६ . *--अक तत्‌ सौन्दर्य च स नववयो यौवनश्री 
प्रवेश :-कैशो रान्ते नवयौवनस्यकान्तिरुदूगमनम्‌, सा दृग्भद्भी- 
नेत्रवक्रिमा, चस रसघनाश्चर्य वक्षोजकुम्भ :-रसघन: श्रीकृष्णस्तस्य 
आश्चर्यरूपो स्तनकलस:, सो5यं बिम्बाधर मधुरिमा च तत्‌ स्मितं 
नहीं होंगे।८ ३॥ कोटि नरक की अपेक्षा अति घृणित विषयवार्ता 
भी व्यर्थ हैं, वेदाध्ययन श्रम भी वृथा है। अहो ! मोक्ष भी अत्यन्त 
भयानक है, यहाँ तक कि श्रीहरि भजनोन्मत्त शुकादि की भाँति 
जीवन्मुक्तावस्था से भी कोई प्रयोजन नहीं है, किन्तु मेरा मन 
केवल श्रीराधिका के पद रस में निमग्न हो॥८४॥ मैं श्रीराधिका का 
वह सौन्दर्य्य, वय सन्धि में यौवनश्री का प्रवेश, नयनभंगिमा, रसघन 


श्रोकृण का आश्चर्यकारक वक्षोज युगल, बिम्बाधर मधुरिमा, म॒दुहास्य, 


मधुरवाक्य एवं चंचल पादविन्यास को भूल नहीं सकता हूँ॥८ ५॥ 


क्‍ क्‍ 


| 


लब्ध्वा दास्यं तदति कृपया 3०७ कि. २०७४ गोहनस्वा 
सोन्दर्यय श्रीपदकमलयोर्लालने: स्वापिताया:। 


द 
तत्‌ कैडूर्य्यमनुक्षणाद्भुतरसं प्राप्तुं धृताशे मयि, 
| मन्दहास्यं च सा वाणी च सा इयं लीला-चज्चला, गतिरपि मया 
द 


५२ ॥ श्रीराधारससुधानिधि : 

श्रीराधाया मधुर मधुरोच्छिष्ट पीयूषसारं, 

भोज भोज नवनव रसानन्दमग्न कदा स्याम्‌।॥८७॥। 

यदि स्नेहाद्राधे दिशसि रतिलाम्पट्य पदवीं, 

गत॑ मे स्वप्रेष्ठं तदपि मम निष्ठां श्रणु यथा। 

कटाप्षैरालोके स्मित सहचरैर्जात पुलकं, 
समाश्लिष्याम्युच्चेरथ च रसये त्वत्‌ पदरसम्‌।।८८॥। 
कृष्ण: पक्षो नवकुवलयं कृष्णसारस्तमालो, 

नीलाम्भोद स्तव रुचिपदं नाम रूपेश्च कृष्णा। 
यदुच्छिष्टं तदेव पीयूषसारं अमृतस्य सारभूतं, भोज्यं भोजन-पुन: 
पुन: भोजन कुर्वन्‌ सन्‌, नव नव रसानन्दमग्न: कदा स्याम॥८ ७॥ 
मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ क्‍ 

हे श्रीराधे ! त्वं रतिलाम्पट्य पदवीं गतं रतौ आसकक्‍तत्व॑ 

प्राप्त, मे-मम, स्वप्रेष्ठ अतिशयप्रियं गुरुकुपा सखीमितिभाव :, 
यदि स्नेहात्‌ दिशसि पादसम्वाहने आज्ञां करोषि, तदपि ममनिष्ठां 
श्रुणु, यथा, स्मितसहचरै: स्मितं मन्दहास्य तेनैव सहचरन्ति तै:, 
कटाक्षे: आलोके जात पुलकं पादस्पर्शमात्रेण पुलकाज्चित देहं 
यस्य तमेव प्रेष्ठं दृष्ट्वा, अहं तं, उच्चै: समाश्लिष्यामि, अथच 
त्वतृपदरसं रसये बहु धार्ष्ट्येन तं गाढ़ समाश्लिष्य त्वत्‌ पादरसं 
ग्रहीष्यामीत्यर्थ :॥८ ८॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ रसैरुद्रै श्छिन्ना 
यमनसभलाग: शिखरिणी॥ 
पीयूषसार है उसे भोजन करते-करते मैं कब नव-नव रसाननद में 
निमग्न हो जाऊंगी ? ॥८७॥ हे श्रीराधे ! आप रतिलाम्पट् 
प्राप्त प्रियजन के पादसम्बाहन करने के लिए आदेश करने से उस 
मय में मेरी जो निष्ठा है, उसको मैं प्रकट करता हूँ। श्रवण करो, 
मैं आपकी मृदुहास्ययुक्त कटाक्ष के आलोक से उन प्रियजन को 
आपके पादस्पर्श से रोमांचित कलेवर देखकर आपके पादपद्म 
रस का आस्वाद में कब ग्रहण करूँगी।॥८ ८॥ 


श्रीराधारससुधानिधि : [| ५३ 
कृष्णे कस्मात्तव विमुखता मोहन श्याम मूर्त्ता, 
वित्युक्त्वा त्वां प्रहसितमुखीं कि नु पश्यामि राधे ।।८९॥। 
लीलापाड्रः तरज्धितेरिवदिशोनीलोत्पल श्यामला, 
दोलायत्कनकाद्रि मण्डलमिव व्योम स्तनेस्तन्वतीम्‌। 
उत्फुल्लस्थल पड्डु.जामिव भुव॑ं रासे पदन्‍्यासत:, 

श्रीराधामनुधावतीं ब्रजकिशोरीणां घटां भावये।।९०॥। 
हे श्रीराधे | कृष्णपक्ष :-अभिसारानुकूलत्वात्‌, नवकुव॒लय 
नीलकमलं कृष्णवर्ण सादृश्यात्‌, कृष्णसार: मृगविशेष : तत्‌ सम्बन्धात्‌, 
तमाल: तद्वर्णत्वात्‌, नीलाम्भोद : नवीनमेघस्तत्‌ समशीलत्वात्‌, 


_नामरूपैश्च कृष्ण नाम्ना रूपेण च कृषण्णैव यमुना, तव रुचिपदं 


भवति। तस्मात्‌ मोहनश्याममूत्तों कृष्णे कस्मात्‌ तत्र 
विमुखता ? इति उक्तूवा अहं त्वां प्रहसितमुखी प्रफुल्लमुर्खी, 
किन्तु पश्यामि ? ॥८९॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌। 

लीलापाजड्भ तरड्रितै: दिश: नीलोत्पलश्यामलामिव लीलया 
ये अपाजड्भ: तेषां तरज्धितै: दिश: नीलोत्पल सदृशश्यामा इव, 
यत्र यत्र तत्‌ कटाक्ष दृष्टि: पतति तत्र श्यामतैव भवतीति भाव:। 
स्तनैः व्योमं आकाशं दोलायां कनकाद्रिमण्डलमिव दोलायमान 

कृष्णपक्ष, नीलकमल, कृष्णसार तमाल, नवीन मेघ, कृष्ण 
'यमुना' जिनके नाम के सादृश्य हेतु आपको रुचिप्रद हैं, उन 
मोहनश्याममूर्त्ति श्रीकृष्ण में किस लिए आपकी विमुखता है ! 
हे श्रीराधे ! यह कहकर क्या मैं आपका प्रफुल्लमुखी दर्शन नहीं 
करूँगी? ॥८९॥ जो सब ब्रजललनागण निज लीलापांग तरंग के 
द्वारा दिक्‌ समूह को नीलोत्पल सदृश श्यामल स्तन द्वारा आकाश 
को दोलायमान्‌ कनकाचल के सदृश सुन्दर एवं पदविन्यास के 
द्वारा श्रीरासमण्डल भूमि को उत्फुल्लस्थल पंकज की भाँति सुशोभित 
कर रही हैं, उन श्रीराधा की अनुगामिनी ब्रजकिशोरी घटा की 
भावना मैं कर रही हूँ॥९०॥ 


'हः 7] श्रीराधारससुधानिधि : 

दृशोत्वयि रसाम्बुधी मधुरमीनवद्‌ भ्राम्यतं, 

स्तनो त्वयि सुधासरस्यहह ्॒क्रवाकाविव । 

मुखं सुरतरक्धिणि चयिविकासिहेमाम्बुजं, 

मिलन्तु मयि राधिके तव कृपातरद्भच्छटा:।।९१॥। 

कान्ताव्याश्चर्य्य कान्ताकुलमणिकमला कोटिकाम्यैकपादा, 

म्भोज आजन्नखेन्दुच्छविलवविभवा काप्यगम्या किशोरी। 
कनकाचलमण्डलं सुमेरुमण्डलमिव, च पदन्यासत: रासे भुवं तत्र 
या भूमिं, उत्फुल्लस्थल पड़ूजामिव तन्वतीं प्रफुल्लस्थलपड़जमिव- 
विस्तारयन्तीं, श्रीराधा मनुधावन्ती ब्रजकिशोरिणां घटां अहं भावये 
भावयामि॥९ ०॥ शार्दूलविक्री डितंवृत्तम्‌॥ 

अहह ! अत्याश्चर्ये, हे श्रीराधिके ! त्वयि दृशौ लोचने, 
रसाम्बुधौ रससागरे श्रीकृष्णे, मधुरमीनवत्‌ भ्राम्यत: त्वयि स्तनौ 
सुधासरसि अमृत सरोवरे, चक्रवाकी इव भवत:, हे सुरतरद्धिणि: 
सुरतरब्विणि वा इत्यक्षर विश्लेषणात्‌, त्वयि मुखं विकासि हेमाम्बुजं॑ 
प्रफुल्ल स्वर्णकमलवत्‌ भवतीत्यर्थ:, तवकृपा तरख्भच्छटा: 
मयिमिलन्तु॥९ १॥ प्रथ्वीवत्तम॥ | 
उन्मर्याद प्रवृद्ध प्रणयरस महाम्भोधि गम्भीर लीलामाधुर्य्यो 

जृम्भिताज्ी उन्मर्य्याद: अत्यन्त मर्य्यादा विशिष्टश्च प्रवद्ध: 
सदाभिवृद्धिं प्राप्त: य: प्रणयस्य अनुराग: स एवं महासमसुद्र: 
तस्मिन्‌ या गम्भीरा लीला तसयां यन्माधुर्य्य तेन उज्जुम्भितानि 
उल्लसितानि अज्भनि यस्या: सा, कमलाकोटि काम्यैक पादाम्भोज 


अहो श्रीराधे ! आपके नयनयुगल रससागर में मधुरमीन 
के सदृश भ्रमणरत हैं, आपके स्तनयुगल सुधासरोवर में चक्रवाक 
मिथुन की भाँति हैं एवं हे ६ ३-७००+म ! आपके वदन प्रफुल्लस्वर्ण 
कमल की भाँति शोभित हैं, आपकी कृपातरंगच्छटा: मेरे प्रति 
पतित हो॥९ १॥ उन्मर्याद एवं प्रबुद्ध प्रणयरसरूप महाम्भुधि की 
गम्भीर लीला माधुर्य से जिनका अंग उललसित है, जिनके पदकमल 


श्रीराधारससुधानिधि: [५ 
उन्मर्य्याद प्रव॒द्ध प्रणय रसमहाम्भोधि गम्भीरलीला, 
ाधुय्योज्जम्भिताड़ी मयि किमपि कृपारद्भमज्जी करोतु॥९२॥। 
कलिन्दगिरि नन्दिनी पुलिन मालती मन्दिरे, 
प्रविष्य वनमालिना ललित केलि लोलीकूते। 
प्रतिक्षण चमत्कृुतादभुत रसेक लीलानिधे, 
निधेहि मयि राधिके निजकृपा तरज्भच्छटाम्‌।।९३॥। 


गजान्नखेन्द्च्छविलवविभवा कोटि कमलानां यत्‌ काम्यवस्तु तदेवैक 
पदकमले दीव्यत्‌ नखचन्द्रस्य कान्तिकणा तद्वैभवं यस्या: सा, 
कान्ताढ्याश्चर्य्य कान्ताकुलमणि: कान्तेन श्रीकृष्णेन सहमिलिता 
यद्‌ आश्चर्य्यरूप: कान्ताकुल: ब्रजकिशो रीणां समूह: तच्छिरोमणि 
स्वरूपा या सा, कापि-अनिर्वचनीया, अगम्या ब्रह्मादीनामपि 
मनीवचोम्यामगोचरा, किशोरी श्रीराधा, मयिकिमपि कृपारच्भधभज्ञी 
करोतु कृपया: रछ्ठ॑ दातुं स्वीकरोतु॥९२॥ भ्रम्नैर्यानांत्रयेण 
त्रिमुनियतियुता स्त्रग्धरा कीरत्तितेयम्‌॥ है कलिन्दगिरिनन्दिनीपुलिन 
मालती मन्दिरे प्रविष्ट वनमालिना ललितकेलि लोलीकृूते 
श्रीयमुनापुलिने यन्मालतीकुज्ज मन्दिर: तस्मिन्‌ अभ्यन्तरे प्रविष्टो 
यो वनमाली श्रीकृष्ण: तेन या ललितकेलि: तथा चज्चली कृता या 
तस्या: सम्बोधनम्‌। हे प्रतिक्षण चमत्कृताद्धुत रसैक लीलानिध 
प्रतिक्षण मनोहर: आश्चर्य्यरूप : योरस: श्रीकृष्ण स्तस्य लीलाया: 


की शोभा एकमात्र नखचन्द्र की कान्तिकणा जमा एकमात्र नखचन्द्र की कान्तिकणा कोटि कमला का काम्य कोटि कमला का काम्य 
विभव है एवं जो कान्ता श्रीकृष्ण के साथ सम्मिलिता हैं, आश्चर्यरूपा 


द] श्रीराधारससुधानिधि : 

यस्यास्ते वत किड्डरीषु बहुशश्चाटुनि वृन्दाटवी, 

कन्दर्प: कुरुते तवैव किमपि प्रेप्सु: प्रसादोत्सवम्‌। 

सान्द्रानन्द घनानुराग लहरी निस्यन्दपादाम्बुज, 

इन्द्दे श्रीवृषभानुनन्दिनि सदा वन्दे तव श्रीपदम्‌ ।।९४।। 

जज्जाप: सकूदेव गोकुलपतेराकर्षकस्तत्क्षणाद्‌, 

यत्र प्रेमवतां समस्त पुरुषर्थेषु स्फु्रेत्तुच्छता। 
निधिस्वरूपा या हे तथाविधे ! हे राधिके ! मयि निज कृपा 
तरज्जच्छटा निधेहि धारय॥९ ३॥ पृथ्वीवृत्तम॥ 

हे सान्द्रानन्द घनानुराग लहरी निष्पन्द पादाम्बुजद्नन्द्रे ! 
सान्द्रानन्दघन: श्रीकृष्ण: तस्य या अनुरागलहरी तस्या: निस्यन्दनं 
यस्मात्‌ एताटूशे पदकमलद्वन्द्दे यस्या: हे तथाविधे, हे वृषभानुनन्दिनि! 
हे श्रीराधे ! तवैव किमपि प्रसादोत्सवप्रेप्सु: तव प्रसन्‍नतारूपमुत्सवं 
वाज्छति य: सः, वृन्दाटवीकन्दर्प: वृन्दावनस्याभिनव कर््दर्प: 
श्रीकृष्ण इत्यर्थ,, वत हर्षण, ते तव, किड्डूरीषु बहुशः 
चाट्ुनि प्रार्थनानि कुरुते ! अहं तव श्रीपदं सदावन्दे।९४॥ 
शादूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 
सकृदेव यज्जाप: तत्क्षणात्‌ गोकुलपते : आकर्षको भवति 

यत्‌ वारमेकमुच्चारणमात्रेणैव गोकुलपति: श्रीकृष्ण: आकर्षितो 
भवति तद्रसिकत्वाद्रशीभूत: इतिभाव: । यत्र प्रेमावतां समस्त 
हे सान्दानन्दघन श्रीकृष्णानुराग लहरी निस्यन्दि पदाम्बुजद्न्द्रे ! 
हे वृषभानुनन्दिनी श्रीराधे ! आपका प्रसादोत्सव लाभेच्छु एक 
वृन्दावन कन्दर्प श्रीकृष्ण आपकी किंकरीगण के समीप में हर्ष से 
बहुश: प्रार्थना करते रहते हैं, मैं आपके उन श्रीचरण-कमल की 
वन्दना करूँ॥९४॥ जिसका उच्चारण एकबार करने से ही नन्दनन्दन 
श्रीकृष्ण भी तत्क्षणात्‌ आकृष्ट होते हैं, जिनमें प्रीति सम्पन्न 
होने से समस्त पुरुषार्थ में तुच्छता उपस्थित होती है, स्वयं माधव 


श्रोराधारससु धानिधि [ ५७ 
यन्नामादड्ित मन्त्र जापन पर: प्रीत्या स्वयं माधव 
श्रोकृष्णो5पि तदद्भुतं स्फुरतु मे राधेति वर्णद्ययम्‌।।९५॥। 
कालिन्दीतट कुड्जमन्दिरगतो योगीन्द्रवत्‌ यत्‌ पद 
ज्योति ध्यान पर: सदा जपति यां प्रेमाश्रुपूणो हरिः। 
केनाप्यद्भुतमुल्लसद्रतिरसानन्देन सन्‍्मोहित 
सा राधेति सदा हृदि स्फुरतु मे विद्यापरा ह्यक्षरा।।९६॥।। 
देवानामथ भकक्‍तमुक्‍त सुहृदामत्यन्त दूरं च यत्‌ 
प्रेमानन्दरसं महासुखकरं चोच्चारितं प्रेमत:। 


पुरुषार्थेषु धर्मार्थ काम मोक्षेषु तुच्छता स्फुरेत्‌, स्वयं माधव 
श्रीकष्णो5पि प्रीत्या यन्नामाड्रित: यन्नाम संयुकत:, मन्त्रजापनपर 
भवति तदद्धुतं आश्चर्यरूपं, राधेति वर्णद्वयं मे मम रसनायां 
स्फुरतु आविर्भवतु॥९५॥ शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 

कालिन्दीतट कुज्जमन्दिरगत: यमुनातटान्त वैत्तिकुज्जे 
यन्मन्दिरः तस्मिन्‌ प्राप्तमिति ध्यानस्थानमुक्तम्‌, योगीन्‍्द्रवद्‌ 
यत्‌ पदज्योति ध्यान पर: योगीन्द्र : शिवों यथा ध्यानपर: भवति 
तद्दद्‌ यस्या: पद ज्योति: ध्यान परश्च, प्रेमाश्रुपूर्ण: हरि: यां 
सदा जपति सा केनाप्यद्धुतमुल्लसद्रतिरसानन्देन सम्मोहिता 
राधेति ह्ययक्षरा पराविद्या मे-मम हृदि सदा स्फुरतु॥९६॥ 
शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 
श्रीकृष्ण भी जिनके नामांकित मन्त्र का जप प्रीतिपूर्वक 
हैं, वह अद्भुत 'राधा ' यह वर्णद्वय मेरी रसना में स्फुरित हो॥९ ५॥ 
श्रीयमुनातटवर्त्ती कु्ज मन्दिर में श्रीकृष्ण योगीन्द्र की भांति 
जिनके पदनखज्योति के ध्यान परायण होकर प्रेमाश्रु से अभिषिकत 
होकर जिसका जप सर्वदा करते रहते हैं, उन अनिर्वचनीय अद्भुत 
उल्लासकर रतिरसानन्द सम्मोहिता राधा' यह दो अक्षरयुक्‍ता 
पराविद्या सर्वदा मेरे हृदय में स्फुरित हो॥९६॥ 


दी] श्रीराधारससुधानिधि : 
प्रेम्णाकर्णयते जपत्यथमुदा गायत्यथालिह्दयं, 
जल्पत्यश्रुमुखो हरिस्तदमृतं राधेति मे जीवनम्‌॥।९७।। 
या वा राधयति प्रिय॑ ब्रजम्णिं प्रौढ़ानु रागोत्सवै:, 
.. संसिछ्चचन्ति यदाश्रयेण हि पर॑ गोविन्द सख्युत्सुका:। 
यत्‌ देवानां अथ भक्‍तमुक्‍त सुहृदामत्यन्त दूर यत्‌ देवानां 
ब्रह्मादीनां अथ अनन्तरं भकतानां प्रहलादाम्बरीषादीनां युकतानां 
सनकजनकशुक देवादीनां सुहृदां अजुन सुभद्र बलभद्रविजयादीनां 
अत्यन्त दूरं न प्रापनीयमित्यर्थ:, यत्‌ प्रेमानन्दरसं तत्‌ प्रेमत: 
उच्चारितं महासुखकरं। अयं हरि: श्रीकृष्ण :, यत्‌ प्रेम्ना आकर्णयते 
सखीभिरुच्चारितं चेत्‌ तद्भावे, स्वयं यत्‌ जपति अथ आलिपु 
सखीषु, मुदा हर्षेण गायति च प्रेमाश्रुमुख: सन्‌ जपति तद्‌ राधेति 
अम्मतं मे-मम, जीवनं भवति।॥९ ७॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 
या प्रौढ़ानुरागोत्सवै: प्रकृष्टानुरागानन्द व्यापारै:, प्रिय॑ 
ब्रजमर्णिं प्रियतमं ब्रजकामपूरक॑ मणिरूपं श्रीकृष्णं, आराधयति, 
गोविन्द सख्युत्सुका: सखीषु औत्सुक्यं यासां ता यद्वा गोविन्देन 
सह सख्ये प्रियनम्मतायां औत्सुक्यं येषां, ते यदाश्रयेण यस्या: 
आश्रय मात्रेण, हि निश्चयं, परं संसिध्यति परंकृतार्थाभवन्तीत्यर्थ :। 
या एका रसवती एक एव रस: श्रीकृष्ण तद्बवती एकरस: श्रुद्धाररस : 


तद्गती वा, यत्‌ यस्या:, आराधनात्‌ परमा पदासिद्धिर्भवति, सा 


जो देवता, भक्त, मुक्त, सुहृदगणों के विदूरवर्त्ती हैं, जो 
प्रेमानन्दरस स्वरूप हैं, स्वयं श्रीकृष्ण जिसका श्रवण प्रेम से करते 
हैं, जप भी करते हैं, सखीगणों के मध्य में आनन्द से गाते रहते 
हैं, प्रेमा श्रुपर्ण वदन से जल्पना करते हैं, वह श्रीराधानामाम्ृत ही 
मेरा जीवन होवे॥९७॥ जो प्रौढ़ानुरागोत्सव के द्वारा प्रियतम 
ब्रजमणि श्रीकृष्ण का भजन सर्वदा करती हैं, जो गोविन्द सख्युत्सव 
हैं, वह भी जिनके श्रीचरणाश्रयमात्र से परम कृतार्थ हैं, जो 


श्रीराधारससुधानिधि : (६९ 
यत्‌ सिद्धिःपरमापदैकरसवत्याराधनान्ते नु सा, 
श्रीराधाश्रुति मोलिशेखर लतानाम्नी मम प्रीयताम्‌।।९८।। 
गात्रे कोटितडिच्छवि प्रविततानन्दच्छवि श्रोमुखे, 
बिम्वोष्ठे नव विद्युमच्छविकरे सत्पल्लवैकच्छवि। 
हेमाम्भोरुहकुड्नलच्छविकुचहन्द्रे 4रविन्देक्षणं 
वन्दे तन्‍नवकृञ्जकेलि मधुरं राधाभिधानं महः।॥९९॥। 


श्रुतिमौलिंशेखर लता नाम्नी श्रीराधा श्रुतिमौलि: उपनिषद्‌ 


तच्छेखर: श्रीकृष्ण: प्रेमकल्पतरु स्वरूप: तदालिद्विता या लता 
| तन्‍नाग्नी श्रीराधा, तु किं, मम प्रीयतां॥९ ८॥ शादूलविक्री डितंवृत्तम्‌॥ 


यत्र गात्रे कोटितडिच्छवि, श्रीमुखे प्रविततानन्दच्छवि प्रकषेण 

विस्तार प्राप्तं यदानन्दं तस्यच्छवि, बिम्वौष्ठे नवविद्वुमच्छवि पक्व 
बिम्बफल कोमलौष्ठाधरयो: नवप्रवालस्यच्छवि, करे सत्पललवैकच्छवि 
करयो : अश्वत्थादीनां सत्पललवानामेकच्छवि, कुच दन्द्रे हेमाम्भोरुह 
 कुट्नलच्छवि स्तनद्वये स्वर्णकमल कलिकाच्छवि, तत्‌ अरबिन्देक्षणं 
फुल्लेन्दीवरनेत्रम, नवकुज्जकेलि मधुरं नवकुज्जेषु या केलि तासु 
मधुरं, राधाभिधानं महः, राधेति आख्या यस्य तनन्‍्मह: 
तेज: श्रीराधाया: रूपमाधुरय्यमिति भाव:, अहं वन्दे॥९९॥। 
शादूलविक्रीडितंवृत्तम्‌। 


| एकरसवती हैं एवं जिनकी आराधना से परमा सिद्धिलाभ होता 


है, वे श्रुतिमौलिशेखर लतानाम्नी श्रीराधा क्‍या मुझ पर कृपा 
! करेंगी॥९८॥ जिनके तन में कोटि विद्युत्‌ की छबि, श्रीमुख में 
प्रवर्द्धित आनन्दच्छबि, बिम्वौष्ठे नव विद्वुमच्छबि, कर में अश्वत्थादि 
 सत्‌ पल्‍लव की च्छबि, वक्षोजयुगल में स्वर्णकममल कलिका की 


| च्छबि हैं, उन फुल्लेन्दीवर नेत्रा, नवकुंजकेलि मधुरा श्रीराधा के 
 रूपमाधुर्य्य की वन्दना करता हूं॥९९॥ 


६० ] श्रीराधारससु धानिधि 
तुक्तापडक्ति प्रतिमदशना चारुबिम्बाधरोष्ठी 
मध्ये क्षामा नवनवरसावर््तगम्भीर नाभि:। 
पीनश्रोणिस्तरुणिम समुन्मेष लावण्यसिन्धु, 
बैंदग्धीनां किमपि हृदयं नागरी पातु राधा।।१००॥।। 
स्निग्धा कुडिजित नीलकेशि विदलद्‌ बिम्बोष्ठी चन्द्रानने , 
खेलत्‌ खड्जन गउ्जनाक्षि रुचिमन्नासाग्रमुक्ताफले। 
प्रीनश्रोणितनुदरिस्तनतटी वृत्तच्छटात्यद्भुते 
श्रीराधे भुजवल्लि चारुवलये स्वं रूपमाविष्कुरु।१० १॥। 


मुक्तापड़क्ति प्रतिमदशना, चारुबिम्बाधरौष्ठी मध्येक्षामा 
क्षीणमध्या, नवनव रसावरत्त गम्भीर नाभि: नवनव रसानां 
आवर्त्तरूपा गम्भीरा नाभिर्यस्या: सा, पीनश्रोणि: स्थूलकटि 
तरुणिम समुन्मेष लावण्यसिन्धु तरुणिम्ना तारुण्येन सम्यग्‌ 
उन्मेषितं यल्लावण्यं तस्य सिन्धुरूपा, किमपि अनिर्वचनीयं 
वैदग्धीनां हृदयं नागरी राधा न: पातु॥१००॥ हे स्निग्धाकुज्चित 
नीलकेलि ! हे विदलद्‌ बिम्बौष्ठि | हे चन्द्रानने ! हे खेलत्‌ खड्जन 
गज्जनाक्षि ! हे रुचिमन्नासाग्रमुक्ताफले ! नासाग्रे देदीप्यमानं 
मुक्ताफलं यस्या: हे तथाविधे, हे स्तनतटी वृत्तच्छटात्यद्धुते ' 
स्तनयोस्तटी प्रान्तभाग:, तत्र यत्‌ वर्तुलता तस्य याच्छटा तया 
अत्युद्भुता या, है तथाभूते ! हे राधे ! त्वं स्वं स्वकीयं, रूप॑ 
आविष्कुरु॥१ ० १॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 


मुक्तापड़क्ति प्रतिमदज्ञाना, चारुबिम्बाधरौष्ठी 
क्षीणमध्या, नवनवरसावरत्त गम्भीरनाभि, स्थूलकटि, तारुण्य 
समुन्मेषित लावण्यसिन्धु, वैदग्धी की हृदयस्वरूपा नागरी श्रीराधा 
हमारी रक्षा करें॥१००॥ मन्दाक्रान्तावत्तम्‌। हे स्निग्धा 
कुज्चितनीलकेशी ! हे विदलितबिम्बाधरौष्ठि ! हे चन्द्रवदने ! हे 
क्रीडाशील खज्जन गग्जनाक्षि ! हे देदीप्यमान्‌ नासाग्रमुक्ताफले ! 
है पीनश्रोणि ! हे क्षीणोदरि ! हे स्तनतटीवृत्तछटादभुते ' 


श्रीराधारससुधानिधि : [ ६१ 
लज्जान्त: पटमारचय्य रचितस्माय प्रसूनाञ्जलो, 
राधाड़े नवरद्भधामनि ललितप्रस्तावने योवने। 
श्रोणी हेमवरासने स्मरनपेनाध्यासिते मोहनं, 
लीलापाज् विचित्र ताण्डव कलापाण्डित्य मुन्मीलति।।१ ० २॥। 
सा लावण्य चमत्कृतिर्नववयो रूपज्चतन्मोहनं, 
तत्तत्‌ केलिकला विलास लहरी चातुर्य्यमाश्चर्य्यभू:। 
मोहनं सर्वचित्तविस्मापनं, लीलापाड़ विचित्रताण्डवकला 
। पाण्डित्यं लीलया ये अपाज्ञस्तेषु यत्‌ विचित्रताण्डवकला तत्‌ 
पाण्डित्यं, लज्जान्त: पट मारचय्य लज्जा एव अन्त: पट यवनिकां 
. आरचय्य पुन: पुनः रचयित्वा, रचित स्मायप्रसूनाञज्जलौ 
| रचितस्माय: अद्भुत: प्रसूनस्य अज्जलि: यत्र तस्मिनू, ललित 
| प्रस्तावने यौवने लालित्येन सह यौवनस्य प्रस्तावनं आरम्भं यत्र 
तस्मिन्‌, नवरज्भ धाम्नि नवीना: ये रज्ठास्तेषां निवासस्थाने, राधाद़्रि 
स्थलं प्राप्य, उन्‍्मीलति॥१ ० २॥ शार्दूलविक्रीडितंवत्तम्‌॥ 
यत्र सा लावण्य चमत्कृतिश्च तन्‍्मोहनं नववयोरूपं यत्र 
त॑ तस्य श्रीकृष्णस्य मोहनं नववयोरूपं, तत्तत्‌ केलिकला विलास 
 लहरी चातुर्य्य यत्र तत्तत्‌ श्रीराधामाधवयो यंत्‌ केलिकलाविलास: 
 तल्लहरीषु यत्‌ चातुर्य्य तत्‌, आश्चर्य्यभू:, यत्र स्वाश्चर्यत्वं 
है श्रोभुजवल्लि चारुवलये ! हे श्रीराधे ! आप स्वरूप को प्रकट 
करें॥?१ ० १ ॥ जिसमें कन्दर्पराजाधिष्ठित श्रोणीरूप हेमवरासन तथा 
ललित यौवन शोभित है एवं जो अद्भुत प्रसूनाउज्जली विरचित 
. नवरस की लीलाभूमि है, श्रीराधा के उस श्रीअंगों में सुमोहन 
लीलापांग विचित्र ताण्डवकला पाण्डित्य, लज्जा यवनिका की 
सृष्टि पुन: पुनः करके उन्‍्मीलित है॥१०२॥ जिसमें लावण्य की 
चमत्कृति तथा कृष्णममनोहर नववय: सन्धि का माधुर्य्य शोभित है, 
| जिसमें श्रीराधाश्यामसुन्दर की केलिकला विलास लहरी चातुर्य्य 
। विद्यमान है, जिसमें सर्वाश्चर्य्यत्व परिस्फुट है, जिसमें किंचित्‌मात्र 


द्रे ] श्रीराधारससुधानिधि : 
नो किडिचित्‌ कृतमेव यत्र न नुतिर्नागों नवा सम्भ्रमो, 


राधामाधवयो: स को5पि सहज: प्रेमोत्सव: पातु व:॥१०३॥। 


येषां प्रेक्षां वितरति नवोदारगाढ़ानुरागा, 
वृन्दाटव्यां सुमहिम चमत्कार कारिण्यहो किं, 

तानि प्रेक्षे5द्धुत रसनिधानानि राधा पदानि।।१०४।। 
द्योतितमित्यर्थ :, यत्र न किज्वित॒कृतमेव यत्र किज्चिदपि न कृत॑ 
छिन्नमेव, कृत तु वेष्टितेछिन्ने इति मेदिनी, यत्र न नुतिः स्तुति:। 


का म क | बा दब 


यत्र न आग: अपराध:, वा न सम्भश्रमः भयादि जनित त्वरा 


आवेग:, स को5पि अनिर्वचनीय:, श्रीराधामाधवयो: सहज: 


स्वाभाविक: नतु वैकृतः, प्रेमोत्सव: व: युस्मान्‌ पातु॥१०३॥ . 


शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ संशकिंक 
अहो आश्चर्य्ये, मेघश्याम : मधु रमधुरानन्द मूत्तिमुकुन्द : 


श्रीकृष्ण. नवोदार गाढ़ानुरागात्‌ नवश्चासौ उदारस्य यो _ 


गाढ़ानुराग:, तस्मात्‌ येषां प्रेक्षां येषां प्रेक्षां येषां पदानांदर्शनिच्छां, 


वितरति विस्तारयति, का वार्ततामन्येषामिति भाव:, अहं तानि 
बृन्दाटव्यां सुमहिमचमत्कारकारीनि, वृन्दावने सुष्ठु महिमा यस्य 
तस्य चमत्कारीणि, अद्भुत रसनिधानानि राधापदानि 
राधापदचिह्नानि;, राधापदविक्षेपानिवा, कि प्रेश्ने ? ॥१०४॥ - 


मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 


भी अविच्छिन्नता नहीं है, गुरुगौरव में स्तुति नहीं है, अपराध नहीं... 


है, सम्भ्रम भी नहीं है, श्रीराधामाधव का वह अनिर्वचनीय सहज 


प्रेमोत्सव आप सबकी रक्षा विधान करें॥१ ०३॥ 
अहो ! मधुर से भी मधुरानन्द मूर्ति मेघश्याम श्रोकृष्ण, 


हा 


 नवोदार गाढ़ानुराग से जिनकी दर्शनाकांक्षा करते हैं, ऐसे श्रीवृन्दावन 
में सुमहिम चमत्कारकारी अद्भुत रसनिधान श्रीराधा के पदांक 


समूह का दर्शन कया मुझे होगा ? ॥१०४॥ हे श्रीराधे | केलितल्प 


श्रीराधारससुधानिधि : [ ६३ 
बलाननीत्वातल्पे किमपि परिरभ्याधर सुधां, 
निपीय प्रोल्लिख्य प्रघरनखरेण स्तनभरम्‌। 
ततो नीविं न्‍्यस्ते रसिक मणिना त्वत्‌ कर, 
धृते कदा कुड्जच्छिदे भवतु मम राधेडइनुनयनम्‌॥।१०५॥। 
कर॑ ते पत्रालिं किमपि कुचयो: कर्त्तुमुचितं, 
पदं ते कुड्जेषु प्रियमभिसरन्त्या अभिसतो। 
दृशो कुड्जच्छिद्रेस्तव निभूत केलिं कलयितु , 
यदावीक्षे राधे तदपि भविता कि शुभदिनम्‌।।१०६।। 
रहो गोष्ठिं श्रोतुं तव निज विटेन्द्रेण ललितां, 
करे धृत्वा त्वां वा नवरमणतल्पे घटयितुम्‌। 


हे श्रीराधे ! त्वां तत्पं प्रति बलान्नीत्वा किमपि अनिर्वचनीयं 
| परिरभ्य अधरसुधां निपीय प्रखर नखरेण स्तनभरं प्रोल्लिख्य तत: 

सिकमणिना त्वत्‌करधृते नीवींन्यस्ते सतिकुज्जछिद्रेममानुनयनं 
. कदा भवतु॥१ ० ५॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 


हे श्रोराधे ! यदाते कुचयो: किमपि अनिरव॑चनीयं, कर्त्तुमुचितं 
कर, करं, कुज्जेषु प्रियमभिसरन्त्या: ते अभिसतौ पदं, कुज्जहिवद्रै : 
तव निभृतकेलिं कलयितु दृशौ अहं वीक्षे, तदापि ममशुभदिन किं 
. भविता भविष्यति॥१ ० ६॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 


हे श्रीराधे ! निज विटेन्द्रेण सह ललितां रह: गोष्ठीं श्रोतु 


। के प्रति बलपूर्वक आकर्षण कर आलिंगन पूर्वक अधर सुधापान 
। करके तथा प्रखर नखराघात से वक्षोज को विक्षत कर रसिकमणि 
श्रीकृष्ण आपको कम्पितहस्ता देखकर स्वयं नीवीबन्धन कर देंगे, मैं 
| कब ः #०+ छिद्र पथ से यह दर्शन करूँगी।॥१० हक 5 ५॥ हे श्रीराधे ! 
। मेरा वैसा शुभदिन कब होगा ? जब परिचर्य्या के लिए हस्त, 
| कृष्णाभिसार के समय अनुगमन में पदद्वय, अनुपम लीलामाधुरी 
| दर्शन के लिए नयनद्वय उपयुक्त हुए हैं, यह मैं कब देखूँगी॥१ ०६॥ 


है] श्री राधारससुधानिधि : 
रतामर्दस्नस्तं कचभरमथो संयमयितु, 
विदध्या: श्रीराधे मम किमधिकारोत्सव रसम्‌।।१०७॥। 
वृन्दाटव्यां नवनव रसानन्दपुज्जे निकुज्जे, 
गुज्जद्भूड़ी कुलमुखरिते मज्जु मज्जु प्रहासे :, 
क्रीड़ज्जीयाद्रसिक मिथुनं क्‍्लप्त केली कदम्बम्‌॥।।१०८॥। 
रूपं शारदचन्द्र कोटि वदने धम्मिल्य मल्लीस़जा, 
मामोदे विकली कृतालि पटले राधे कदा ते5द्भुतम्‌। 


श्रीकृष्णेन सह तव मधुरं रहस्यालापं श्रोतु, वा त्वां करे धृत्वा नव 
रमण तल्ये घटयितुं अथ रतामर्दस्रस्तं कचभरं संयमयितु त्वं मम॒. 


अधिकारोत्सव रसं किं विदध्या:॥१ ० ७॥ शिखरिणीवृत्तम्‌। 


वृन्दाटव्यां श्रीवृन्दावने, नवनव रसानन्दपुज्जे ग्रुज्जद्‌ 


भड़ीकुल मुखरिते निकुण्जे मज्जुमज्जु प्रहासै: मधुर मधुर प्रहासै : 


सह, अन्योन्य क्षेपण निचयन प्राप्त सड्भरोपनादै: क्रीड़ाकौतुके: 
खेलत्‌, कल्प्त केलिकदम्बं कृतकल्पन: केलि समूहोयेन तत्‌, रसिक 


मिथुन श्रीराधाश्यामसुन्दरं जीयातू॥१ ० ८॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 


हे शारद चन्द्रकोटि वदने | हे धम्मिल्ल मल्लीस्रजजामामोदे 


विंकलीकृतालि पटले यस्या: धम्मिल्ले संयत केशपाशे मल्लिका 
मालानां आमोदै: सुगन्धे: अलिपटल: भृज्भसमूहा: विकलीकृता: 

हे श्रीराधे ! निज विटेन्द्र के साथ ललितरह: गोष्ठी 
श्रवण के निमित्त तथा मिलन निमित्त, केशपाश को संयत करने 


के लिए मैं कब सेवा सौभाग्य प्राप्त करूँगी ? ॥१०७॥ श्रीवृन्दावन 
में नव-नव रसानन्द पुंजयुक्त गुंजजशील भूंगीकुल मुखरित . 
निकुंज में मंधुर-मधुर हास्य के साथ परस्पर कन्दुक क्षेपण 


धारण प्राप्त संगोपनादि क्रीड़ारत तथा विविध केलिकुशल 
रसिकयुगल जययुक्‍त हों॥१ ०८॥ 


>  फममानणाज - रत 


श्रीराधारससुधानिधि ९४ 


ग्रेवेयोज्ज्वल कम्बुकण्ठि मृदुदोर्वल्लीचलत्‌ कड्ढणे 
वीक्षेपट्ट दुकूल वासिनि रणत्मञ्जीरपादाम्बुजे।।१०९॥। 
इतो भयमितस्त्रपाकुलमितों यश: श्रीरितो 
हिनस्त्यखिल श्रड्डलामपि सखी निवासस्त्वया। 


सगद्गदमुदीरितं सुबहुमोहना काइड्क्षया 
कथं कथमयीश्वरिप्रहसिते: कदा म्रेड्यूसे।।११०॥। 


है तथाविधे ! हे ग्रेवेयोज्ज्वल कम्बुकण्ठि ग्रैवेय: कण्ठभूषणस्ते 
उज्जवल: शद्भवद्वत्तुल: कण्ठ: यस्या: तत्‌ सम्बोधनम्‌, हे 
..मृद्ुदोव॑ल्ली चलत्‌ कड्ढणे कोमलभुजकल्पवल्लयो: चलन्ति कड्डूणानि 
यस्या: हे तथाविधे, हे पट्टदुकूलवासिनि ! हे रणन्‌मज्जीर पादाम्बुजे 
' शब्दायमाने नूपुरयुक्‍्ते चरणकमले यस्या: हे तथाविधे, हे राधे ! 

ते तव, अद्भुतं आश्चर्य्य, रूपं, अहं कदा वीक्षे।।१००९॥ 
 शादूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ अयि ईश्वरि ! सखि निवास: सखीषु निवास 
. यस्य स: रसिकमी लि श्रीकृष्ण: इत्यर्थ | त्वया इत: भयं इत स्त्रपा 
लज्जा इत: कुलं:, इत: यश :, इत: श्रीरित्यादि अखिलश्र्डलामपिं 
. हिनस्ति। मोहनाकाडश्षा मोहनस्य श्रीकृष्णस्यैव या आकाइडक्षा 
तया, सगद्गदं सुबहुमुदीरितं 'कथं कथं' त्वं प्रहसितै: कदा ग्रेड्यसे 
आज्ञां करोषि॥१ १ ०॥ पृथ्वीवृत्तम॥ 


हे कोटि शरद्चन्द्र वचने ! हे भूषणोज्ज्वल कम्बुकण्ठि ! हे 
 पट््‌ट दुकूलवासिनी ! हे पट्ट दुकूलवासिनी ! आपके पादाम्बुशोभि 
श्रीनुपुर झंकृत हो रहे हैं, कोमल भुज कल्पलतास्थित कंकण ल्‍+ब; २ त 
हो रहे हैं एवं आपके कबरी स्थित मल्लिका माला के सौरभ 

अलिकुल विह्वल हो रहे हैं, हे श्रीराधे | आपके इस प्रकार रूपमाधुर्य्य 
का दर्शन में कब करूँगी ? ॥१०९॥ हे ईश्वरि ! सखीनिवास 


। श्रीकृष्ण, आपके लिए भय, लज्जा, कुल, यश, श्री प्रभति अखिल 
. को छोड़ चुके हैं, अथच आप उन मोहन की प्राप्ति के लिए गदगद 


६६ )] श्रीराधा रससुधानिधि : 
श्यामे चाटुरुतानि कुर्वति सहालापान्‌ प्रणेत्रीमया, 
गृहणाने च दुकूल पल्‍लवमहो हुडकृत्य मां द्रक्ष्यसि। 
विश्राणे भुजवल्लिमुल्लसितया रोम स्रजालड्कूतां, 


दृष्ट्वा त्वां रसलीन मूर्त्तिमथ कि पश्यामि हास्यं तत:॥१११॥ 


अहो रसिकशेखर: स्फुरति को$पि वृन्दावने, 
निकुज्ज नवनागरी कुचकिशोर केलिप्रिय:। 


क्रो धदृष्टैयवेति भाव:। अथ अनन्तर, के त्वां रोमस्रजालड्कृतां 
रोमावलीशोभितां, रसलीनमूर्त्ति रसे श्रीकृष्णे लीनामूर्त्तियस्या: 


तां, गाढ़ालिड्रडनेनेति भाव:, दृष्ट्वा अहं ततः कि हास्य॑ 
पश्यामि? ॥१ १ ?॥ शादलविक्रीडितंवत्तम्‌॥ 


अहो-आश्चर्य्ये, वृन्दावने कोषपि अनिर्वचनीय : निकुञ्ज 
नवनागरी कुचकिशोर केलिप्रिय : निकुज्जेषु या नवनागर्य्य स्तासां 
कुचैरेव किशोर केलि: मर्दनादि सैव प्रियायस्य सः, सखी प्रकटपूर्ण 


वाक्य से प्रहास के साथ 'किस प्रकार किस प्रकार! कहकर कब 


मुझसे पुनः-पुन: जिज्ञासा करोगी ? ॥११०॥ अहो ! श्रीकृष्ण- 
चाटुवाक्य से तोषामोद करने से आप जब उनके साथ रहस्यालाप 


में निविष्ट होयेंगी, उस समय मैं आपके वस्त्रांचल का स्पर्श करने 


से एवं उल्लास से आपकी भुजलता का स्पर्श करने से आप हुंकार 
द्वारा मेरे प्रति क्रोध दृष्टि से देखेंगी ? अनन्तर आपको रोमावली 
शोभिता तथा रसलीन मूर्ति को देखकर आपकी हास्य माधुरी का 
मैं दर्शन क्या करूँगी ? ॥१११॥ अहो ! निकुज्ज में नवनागरीगण 
के,.साथ कैशोरोचित विलास ही जिनका प्रिय है एवं सखीगण को 
प्रकाश्यरूप में प्रणति करना ही जिनका सम्पूर्ण उत्सव है अर्थात्‌ 


अहो-आश्चर्य्ये, श्यामे चाटुरुतानि कुर्वति सहालापान्‌ 


श्रीराधा रससुधानिधि: [| ६७ 


करोतु स कृपां सखी प्रकट पूर्णनत्युत्सवो 
निजप्रियतमा पदे रसमये5दधद्‌ यः शिर:।॥।११२॥। 


विचित्र वर भूषणोज्ज्वल दुकूलसत्‌ कज्चुके 
सखीभिरिति भूषिता तिलकगन्धमाल्यैरपि। 


स्वयञ्च सकलाकलासु कुशलकृता न: कदा 
सुरास मधुरोत्सवे किमपि वेशयेत्‌ स्वामिणी।।११३॥। 


कदा सुमणि किड्धिणी वलय नुपुर प्रोल्लस 
न्‍्महा मधुर मण्डलादूभुत विलास रासोत्सवे। 


नत्युत्सव: सखीषु प्रकटा पूर्णानतिरेव उत्सवो यस्य स;:। सर्वा 


| सखी: निःसड्जीचेन य: प्रणमतीति भाव :, सरसिकशेखरः श्रोकृष्ण 
 कृपां करोतु रसमये निज प्रियतमापदे स्थितिं ददातु निजप्रियतमा 


श्रीराधा तस्या: रसपूर्ण पदे स्थितिं ददातु॥१ १२॥ पृथ्वीवृत्तम्‌॥ 


स्वामिनी मदीश्वरी श्रीराधा, नः सखीनाम्‌ अस्माकम्‌, सुरास 
मधुरोत्सवे सुष्ठौ एव रासे यन्मधुरोत्सव स्तस्मिनू, कदा किमपि 
वेशयेत प्रवेश कुर्य्यात्‌॥१ १ ३॥ पृथ्वीवृत्तम्‌। 


के समीप में मेरी स्थिति हो।? १ २॥ जो सखीगण द्वारा विचित्र 
वरभूषण, उज्ज्वल दुकूल, उत्कृष्ट कज्चुलिका, तिलक, गन्धमाल्यादि 
द्वारा विभूषिता एवं नृत्य गीतवाद्यादि समस्त कलाविद्या विषय में 
स्वयं ही सुशिक्षिता हैं, वह स्वामिनी श्रीयाधा हमारे सुन्दर मधुर 


रासोत्सव में कब सम्मिलित होंगी॥? १ ३॥ उत्कृष्ट मणिमय किंकिणी 


| 
६८ ] श्रीराधा रससुधानिधि : 
अपि प्रणयिनो बृहद्भुज ग़ृहीत कण्ठ्योवयं, 
परं॑ निजरसेथ्वरी चरणलक्ष्मी वीक्षामहे।।११४॥।। 
यद्‌ गोविन्द कथा सुधारसह॒दे चेतोमयाजम्भितं 
यद्दातद्‌गुणकीर्त्तनार्च्चन विभूषाद्ये दिन॑ प्रापितम्‌। 


यद्यत्‌ प्रीतिरकारि तत्‌ प्रियजनेष्यात्यन्तिकी तेन मे 
गोपेन्द्रात्मज जीवन प्रणयिनी श्रीराधिका तुष्यतु॥।११५॥। 


सुमणिकिड्डिणी वलय नृपुर प्रोल्लसन्‌ महामधुर मण्डलादभुतविलास 
रासोत्सवे प्रणयिणो प्रियतमस्य श्रीकृष्णस्य, बृहद भुज गहीत 
कण्ठ्योषपि बृहद्भुजाभ्यां गहीत: कण्ठ: यासां तदपि, वयं परं 
केवलं, निजरसेश्वरीचरणलक्ष्म स्वस्य रसस्य ईश्वरी श्रीराधा 
तस्या: सव्यापसव्ययो: पादयो: ऊनविंशति चिह्नानि, कदा _ 
वीक्षामहे॥१ १४॥ पृथ्वीवृत्तम॥ मया गोविन्दकथा सुधारस हदे 
यच्चेतो जुम्भितं विस्तारकृतो$भवत्‌, वा तद्गुणार्चनविभूषणा- 
दैर्यद्विनं प्रापितं वा ततृप्रियजनेषु भगवद्भकत जनेषु, यत्‌ यत्‌ 
आन्तन्तिकी प्रीतिरकारि तेन मे मम, गोपेन्द्रात्मज जीवन प्रणयिणी 
गोपेद्धनन्द: तस्यात्मज:, श्रोकृष्णस्तस्य जीवन प्रणयिणी, श्रोराधिका 
तुष्यतु तुष्टा भवतु॥१ १५॥ शादूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 


वलय-नूपुररणित महामधुर मण्डल में अद्भुत विलास रासोत्सव 
में प्रियतम श्रीकृष्ण के वृहद्‌ भुजदण्डद्दय द्वारा ग़ृहीत कण्ठा होकर 
भी कब हम सभी केवल निजरसेश्वरी श्रीराधा के श्रीचरण-युगल 
के ऊनविंशति चिह्न का ही दर्शन कर सकेंगी ? ॥१ १४॥ श्रीकृष्ण 
कथारूप सुधाहद में जिस चित्त का विस्तार किया गया है, उनके 
गुण-कीर्त्तन-अर्चन विभूषणादि के द्वारा जो सुदिन हुआ है 
किंवा उनके प्रियजन के प्रति जो प्रीति का आचरण हुआ है, उन 


सबके द्वारा गोपेन्धनन्दन श्रीकृष्ण की जीवन प्रणयिनी श्रीराधिका 
सन्तुष्ट होवें॥१ १५॥ द 


। 


श्रीराधारससु धानिधि: [ ६९ 


रहोदास्यं तस्थाः किमपि वृषभानो््रजवरी, 
यस: पुत्र्या: कह र्ण प्रणय रसमुर्त्तेयदि लभे। 
तदा न: कि धर्म: किमु सुरगणे: किज्च विधिना, 
किमीशेन श्यामप्रियमिलनयत्नेरपि च किम्‌॥॥१ १६॥। 
चन्द्रास्ये हरिणाक्षि देवि सुनसे शोणाधरे सुस्मिते, 
चिल्लक्ष्मीभुजवल्लि कम्बुरुचिर ग्रीवे गिरीन्द्रस्तनि। 


अहं तस्या: पूर्ण प्रणयरसमूर्त्ते : ब्रजवरीयस : ब्रजाधिपस्य, 
वृषभानो: पुत्र्या: श्रीराधाया:, किमपि रहोदास्य॑ं-कैड्र्य्य, यदि 
लभे तदा न: अस्माक धर्म: इष्टापूर्त्तादिभि: किम्‌ कि 
प्रयोजनमित्यर्थ .. सुरगणै: कि च विधिना कि वेदविधिना कि 
तेनापि प्रयोजन नास्तीत्यर्थ :। ईशेन किं ईश: सर्वेषां नियन्तातेनापि 
किमू। च श्यामप्रिय मिलन यत्नैरपि किम्‌ श्यामप्रिय: श्रीकृष्णभक्त : 
नमिलनयत्नैरपि क्रिं प्रयोजनं नास्तीति तात्पर्य्य॥११६॥ 
शिखरिणीवृत्तम्‌॥ क्‍ 

हे चन्द्रास्ये (, हे चन्द्रवदने !, हे हरिणाक्षि !, हे देवि !, 
हे सुनसे सुष्ठुश्चासौ नास यस्या: !, हे तथाविधे !, हे शोणाधरे 
रकतवर्णश्चासौ अधर: यस्या: !, हे तथाविधे !, हे सुस्मिते !, 
हे चिल्लक्ष्मी भुजवल्लि। श्रीयुक्ताभुजवल्ली यस्या: हे तथाविधे |, 
हे कम्बुरुचिरग्रीवे !, हे गिरीन्द्रस्तनि !, गिरीन्द्र सुमेरीरिव वर्ण 
वर्त्तुलताविशिष्टै। स्तनौ यस्या:, हे तथाविधे !, हे भज्जन्‌ 
मध्यवृहन्नितम्बे भज्जन्‌ मध्यत्वेन कटी कृशता सहित वृहन्नितम्बं 
यस्या: तत्‌ सम्बोधनम्‌, हे कदली खण्डोरु !, हे पादाम्बुऊ 
प्रोन्मीलन्नस्वचन्द्र मण्डलि |, चरणकदलयो: प्रोन्‍न्मीलन्‌ नखचन्द्रानां 


यदि मैं पूर्ण प्रणयरसमूत्ति ब्रजाधिप वृषभानुराजपुत्री 
श्रीराधा का दास्य किंकरीत्व प्राप्त कर सकूँ, तब धर्म, देवत्व विधि, 
ईश, कृष्णभकत संगलाभ की चेष्टा आदि का कुछ प्रयोजन नहीं 
है।? १६॥ हे चन्द्रानने !, हे हरिणाक्षि |, हे देवि !, हे सुनासिके !, 


७० ] श्रीराधारससुधानिधि: 

भज्यन्मध्य बृहन्नितम्ब कदली खण्डोरुपादाम्बुजे , 

प्रोन्मीलननखचन्द्रमण्डलि कदा राधे मयाराध्यसे।।११७॥। 

राधापादसरोजभक्तिमचला मुद्दीक्ष्य निष्केतवां, 

प्रीत: सवं भजतो5पि निर्भरमहाप्रेम्णाधिक सर्व्वश:। 

आलिद्भत्यथ चुम्बति स्ववदनात्ताम्बूलमास्थे5र्पयेत्‌, 

कण्ठे स्वां वनमालिकामपि मम न्यस्येत्‌कदा मोहन:।।१ १८॥। 

लावण्यं परमाद्भुतं रतिकलाचातुर्य्यमत्यद्भुतम्‌, 

कान्ति: कापि महादभुता वरतनोलीलागतिश्चादूभुता। 

दृगभज्ी पुनरद्भुतादभुततमा यस्या: स्मितं चादभुतं, 

सा राधाद्भुतमूरत्तिरद्भुत रस दास्यं कदा दास्यति।।११९॥। 
मण्डलि य॑स्या: तस्या: सम्बोधनम्‌, हे श्रीराधे ! मया कदा 
आराध्यसे ? ॥१ १७॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम। 

मोहन: श्रीकृष्ण :, निष्केतवां केतवरहितां, अचलां राधापाद 
सरोजभक्ति उद्दीक्ष्य आलोक्य, स्वं भजतोडपि प्रीत: सदनिर्भराधिकं 
अत्यन्ताधिकं; महाप्रेम्ना, सर्वश: कदा आलिद्भति अथचुम्बति 
अथस्ववचनात्‌ मम आस्ये वदने ताम्बूलं कदा अर्पयेत्‌ 
स्‍्वां वनमालिकामपि मम कण्ठे कदा न्‍्यसेत्‌॥११८॥। 
शार्टूलविक्रीड़ितंवृत्तम।॥ 
यस्या: वरतनो: लावण्यं परमाद्भुतं, रतिकला चातुर्य्य 

अत्यद्भुतं, कान्ति: कापि अनिर्वचनीया महादभुता, लीलागतिश्च 
हे शोणाधरे |, हे सुस्मिते |, हे श्रीभुजवल्लि |, हे कम्बुरुचिरग्रीवे |, 
हे गिरीन्द्रस्तनि |, हे क्षीणमध्ये वृहन्नितम्बे !, हे कदली खण्डोपम 
उरुशालिनी |, हे श्रीचरणकमले उद्भासित नखचन्द्रमण्डलभूषिते !, 
हे श्रीराधे ! मैं कब आपकी आराधना करूँगी ? ॥११७॥ मोहन 
श्रीकृष्ण, श्रीराधा पादाम्बुज में मेरी अकेतवा अविचला भक्ति 
को देखकर प्रसन्नता से मुझे प्रसादी ताम्बुल कब प्रदान करेंगे ? 
एवं प्रसादी वनमाला दान कब करेंगे ? ॥१ १ ८॥ जिनके लावण्य 


श्रीराधारससु धानिधि : .. जे 

भ्रमद्‌ भ्रुकुटि सुदरं स्फुरित चारु बिम्बाधरं, 

ग्रहे मधुर झड़कृतं प्रणयकेलि कोपाकुलम्‌। 

महारसिक मोलिना सभय कोतुक वीक्षितं, 

स्मरामि तव राधिके रतिकलासुखं श्रोमुखम्‌।॥।१२०॥। 

उन्मीलन्मुकुटच्छटा परिलसद्दिक्‌ चक्रवालं स्फुरत्‌, 

केयूराड्भोदहार कड्भजण घटा निर्धूत रत्नच्छवि। 
अदभुता, पुनः दग्भद्भी भद्धी, अद्भुतादभुततमा, स्मितज्च 
अद्भुतं, सा अद्धभुतमूर््ति: राधा अद्भुतरसं दास्यां 
कदादास्यति॥१ १९॥ शादूलविक्री डितंवृत्तम्‌॥ है राधिके |! अहं तव 
भ्रमद्‌ भ्रुकुटि सुन्दरं भ्रमन्ती या भ्रुकुटी तया सुन्दरं यत्‌, स्फुरित 
चारुबिम्बाधरं स्फुरितं मनोहरं बिम्बवदधरं यस्मिन्‌ तत्‌, ग्रहे 
मधुरं हड़कृतं ग्रहणे मधुरं हुडकृत यस्मिन्‌ तत्‌, प्रणयकेलि कोपाकुलं, 
महारसिक मौलिना श्रीकृष्णेन, सभयं कोतुक वीक्षितं दुष्ट, 
रतिकलासुखं श्रीमुखं स्मरामि॥१२०॥ पृथ्वीवृत्तम। भो मन: ! त्वं 
(3-३ 5 >बआ परिलसद्‌ दिक्‌ चक्रवालं प्रकाशिता या: मुकुटस्य 
च्छटा: ताभि: विलसितं दिड्मण्डल यत्र तत्‌ स्फुरत केयूराड्भदहार 
कद्भुण घटा: निर्धूतरत्नच्छवि प्रकाशमाणा: या: केयूराज्भद हार 
कड्र्णानाड्घटा: ताभि: निर्धृता खण्डिता रत्नानां च्छवि य॑स्मात्‌ 
परमाद्भुत, रतिकला चातुर्य्य अत्यन्त अद्भुत, कान्ति, 
अनिर्वचनीय महादूभुता, लीलागति अद्भुता एवं नयनभंगी अद्भुत 
से भी अद्भुततमा एवं जिनका मृदुहास्य भी ह*3: 3 पत है, वे 
अद्भुतमूत्ति श्रीराधा पारित अद्भुत हास्य दान करेंगी॥१ १९॥ 
हे श्रीराधिके ! मैं आपकी घूर्णित सुन्दर भ्रुभंगी, चारु बिम्बाधरशोभी 
मधुर हँकारयुकत, प्रणयकेलि कोपाकुल, रसिकमौलि श्रीकृष्ण के 
द्वारा भय से एवं कौतुक से दृष्ट रतिकला सुखद श्रीमुख का स्मरण 
करती हूँ॥१२०॥ जिनके उनन्‍मीलित मुकुट की च्छटा से दिगूमण्डल 
वेलसित है, जिनके केयूर अंगदहार कंकण की घटा रत्नच्छवि की 
निर्धूत किया है, जिनके नितम्बदेश में किड्धिणी को कलध्वनि एवं 


७२ ] श्रीराधारससुधानिधि : 

श्रोणी मण्डल किड्धिणीकलरवं मञ्जीरमउ्जुध्वनि, 

श्रीमत्‌ पादसरोरुहं भजमनो राधाभिधानं मह:।।१२१॥। 

श्यामामण्डल मोलिमण्डनमणि: श्यामानुरागस्फुर, 

द्रोमोद्भेद विभाविताकृतिरहो काश्मीर गोरच्छवि:। 

सातीवोन्मद कामकेलि तरला मां पातु मन्दस्मिता, 

मन्दारद्गुमकुउ्जमन्दिरगता गोविन्द पट्टेश्वरी।॥१२२॥। 
उपास्यचरणाम्बुजे ब्रजभतां किशोरीगणे, 
महद्धिरपि प्रुषे ग़व्य भावोत्सवे। 


तत्‌, श्रेणीमण्डल किड्लिणी कलर यन्लितम्बदेश किड्लिणीनां कलख॑ .. 


तत्‌। मज्जीरमज्जुध्वनि श्रीमत्‌ पाद सरोरुहं मज्जीराणां 
मज्जुकोमलं ध्वनिरेव श्रीयुक्तचरणकमले यस्य तत्‌, राधानिधानं 
मह: भजे॥१ २ १॥ शादूलविक्रीडितंवत्तम॥ 


तरत्त 3-48 || 
अहो ! या श्यामामण्डल मोलि मण्डनमणि: श्यामा 


गोपाड्रणानां शिरोमणिस्वरूपा। श्यामानुराग स्फुरद्रोमोदभेद 
विभाविताकृति:, श्यामं श्रीकृष्ण प्रति यो हे पक रा स्फ्रत्‌ यः 
रोमोदभेदविभाविताकृतियस्या: सा, काश्मीर गौरच्छवि: डाई डुकमार्द| 
गौरकान्तिर्यस्था: साः अतीव उनन्‍मदकामकेलि तरला 


अत्यन्तमुन्मदस्य कामस्य या केलि: आभि: चज्चलीकृता मन्दस्मिता 


म्रदुहास्ययुक्ता, सा मन्दार द्वुमकुञ्ज मन्दिरगता कल्पतरु कुज्जत: 
मन्दिर प्राप्ता, गोविन्द पट्टेश्वरी श्रीराधा, मां पातु रक्षतु॥१२२॥ 
शादूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 

श्रीपदकमल में नूपुरों की मधुरध्वनि शंकित हो रही है। है मन ! 
श्रीराधाभिधान मह: का भजन करो॥१२१॥ अहो ! जो श्यामा 
गोपांगनागण के शिरोभूषणमणिस्वरूपा हैं, जिनके श्रीअंग 
एयामानुराग हेतु विकसित रोमाज्च द्वारा विभाषित हैं, जिनकी 
कान्ति कुंकुम गौर है एवं जो अत्यन्त उन्मदप्रद कन्दर्पकेलि द्वारा 
विचलिता है, मृदुहास्य, कल्पकुज्जमन्दिरगता उन श्रीगोविन्द 
पट्टेश्वरी श्रीराधा मेरी रक्षा करें॥?१ २२॥ 


द 


श्रीराधा रससु धानिधि : [ ७३ 
अगाधरसधामनि स्वपदपद्मसेवाविधो, 
विधहि मधुरोज्ज्वलामिव कृतिं ममाधिश्वरि।।१२३॥। 
आनम्राननचन्द्रमीरित दृगापाज्भच्छटामन्थर, 
किज्चिद्दशिशिरोष्वगुण्ठनपर्ट लीलाविलासावधिम्‌। 
उन्‍नीयालकमज्जरी: कररुहैरालक्ष्य सन्‍नागर, 
स्याज्रेज्ड्रं तव राधिके सचकितालोक॑ कदा लोकये।।१२४॥। 


हे ब्रजभूतां किशोरीगणैरुपास्य चरणाम्बुजे ! ब्रजमुख्याणां 
या: किशोर्य्या: ललिता विशाखाद्या: तासां गणै: उपासनीयं 
चरणकमलं  यस्या: हे तथाविधे, हे महद्धि : पुरुषैरपि अपरिभाव्य 
भावोत्सवे ! नारदादिभि: महद्धि : पुरुषरपि न परिभाव्यं भावोत्सवं 
यस्या: है तथाविधे ! हे अधिश्वरि ! त्वं अगाध रसधामनि स्व 
पादपद्म सेवाविधों मम मधुरोज्ज्वलामिव कृतिं विधेहि॥१२३॥ 
पथ्वीवत्तम्‌॥ 

हे श्रीराधिके ! सन्‍नागरस्याड्रे अज्भं आलक्ष्य सन्‍नागर: 
श्रीकृष्ण: कररुहे: स्वनखेै :, तव अलक मज्जरी केशकलापं, उन्‍नीय 
उन्नयन कृत्वा, तस्याड्रे तवाद्भं मिलितं परस्परालिज्भनवद्ध दृष्ट्वा, 
तव आनम्रमानन चन्द्र ईषन्नम्रवदनमेवचन्द्रो यस्मिन्‌ तत्‌, 
ईरितदृगड्भच्छटामन्थरं, प्रेरिता: ये दृगापाज्भा कटाक्ष: तेषां 
याच्छटास्तै: मन्दं, किज्विदर्शि शिरोवगुष्ठन पर्ट किज्चित प्रदर्शित 
शिर: अवगुठन पटात्‌ यस्मिन्‌ तत्‌, लीलाविलासावधिं सचकितालोकं 
चमत्कार सहित तवालोकनं, कदा लोकये पश्यामि॥१२४॥ 
शारदूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 

हे अधीश्वरी ! आपके श्रीचरणकमल, ललितादि मुख्या 
ब्रजकिशो रीगणों के नित्य उपास्या हैं एवं आपका भावोत्सव नारदादि 
महापुरुषों का भी अपरिभागव्य हैं। हे श्रीराधे |! उस अगाध 
रसनिलयस्वरूप आपके पदकमल की मधुरोज्ज्वल सेवा में रत 
होने के लिए मुझ पर कृपा करो॥१२३॥ हे श्रीराधिके ! नागरवर 


७४ ] श्रीराधारससुधानिधि : 
राकाचन्द्रो वराको यदनुपमरसानन्दकन्दाननेन्दो 


तत्तादकचन्द्रिकाया अपि किमपि कणामात्रकस्याणुतो 
यस्या: शोणाधर श्रीविधृत बहु 
सा राधा काम बाधा विधुर म 


राकानेकविचित्रचन्द्र उदितः प्रेमामृत ज्योतिषां, 
वीचीभि: परिपू्रयेदगणित ब्रह्माण्डकोटिं यदि। 
वृन्दारण्य निकुउज सीमनि तदाभास: परं लक्ष्यसे, 
भावेनेव यदा तदैव तुलये राधे तब श्रीमुखम्‌।।१२६॥। 
यस्या: अनुपम रसानन्दकन्दानेनेन्दो: तत्‌ तादृश चद्धिकाया: 
अपि किमपि कलामात्रस्याणुतापि राकाचन्द्रो वराक:, अनुपम 
रसानन्दस्य कन्द: मूलस्वरूप : तदाननमेव इन्दु: चन्द्र : तस्य तत्तादृक्‌ 
चन्द्रिकाया: किमपि अनिर्वचनीय कलामात्रक: तस्य अनुतापि 
राकाचन्द्र: पूर्णचन्द्र: वराक: तुच्छ:, यस्या: शोणाधर: श्रीविधृत नवसुधा 
माधुरी सारसिन्धु, सा काम बाधा विधुर मधुपति:, श्रीकृष्णस्य, 
प्राणदा राधा न: अस्माकं प्रीयतां प्रसन्‍ना भवतु॥१२५॥ स्रग्धरा॥ 
हे राधे ! यदा राक़ानेक विचित्रचन्द्र : उदित: सन्‌ प्रेमामृत 
ज्योतिषां वीटीभि: अगणित ब्रह्माण्ड कोर्टि यदि परिपूरयेत्‌, वृन्दारण्य 
निकुज्ज सीमनि तत्‌ आभास: लक्ष्यसे। परं केवलं, भावेनैव 
श्रीकृष्ण के अंग में आपका अंग मिलित अथांत्‌ परस्पर के आलिंगन 
बद्ध देखकर मैं कब निज करनख समूह के द्वारा आपकी अलका 
मज्जरी का प्रसाधन कर, आनम्रवदनचन्द्रे, ईषत्‌ नयनापांगच्छटा, 
किंचितृदर्शि मस्तक में अवगुण्ठन वस्त्र एवं सचकित अवलोकन का 
दर्शन करूँगी ? ॥१२४॥ पूर्णचन्द्र, जिनके अनुपम रसानन्दकन्द 
वदनचन्द्र की किरणकणा के तुल्य भी नहीं है, जिनके अरुणाधर, 
श्रीविधत नवसुधा माधुरी का सारसिन्धु है, कामबाधा विधुर मधुपति 
श्रीकृष्ण की जीवनदायिनी वह श्रीराधा मेरे प्रति प्रसन्‍न होवें।१ २५॥ 
हे श्रीराधे ! एक समय में विचित्र अनेक चन्द्र उदित 
होने से उसकी प्रेमामृत ज्योति तरंग से यदि अनन्तकोटि ब्रह्माण्ड 


क्‍ श्रीराधारससुधानिधि [ ७५ 
. कालिन्दीकुल कल्पद्वयुमतलनिलय प्रोललसत्‌ केलिकन्दा 
वृन्दाटव्यां सदैव प्रकटतररहोवल्लवीभावभव्या। 
भक्‍तानां हत्‌ सरोजे झाधुर रससुधा स्यन्दिपादारविन्दा 
सान्द्रानन्दाकृति न॑: स्फ्रतु नवनव प्रेमलक्ष्मी रमन्दा।।१२७।। 
शुद्ध प्रेमेक लीलानिधि रहहमहातडुमड़ुस्थिते च 

प्रेष्ठे विशभ्रत्यदभ्रस्फुरततुल कृपास्नेह माधुर्य्यमूर्त्ति:। 


तव श्रीमुखं अहं तदैव तुलये समतां नयामि॥|१२६॥। 
कालिन्दीकूल कल्पद्बुमतलनिलय: भवन: तत्र प्रोल्लसन्ती 
या केलि: तस्या : मूलस्वरूपा, वृन्दाटव्यां सदैव प्रकटतर रहोवल्लवी- 
भावभव्या वृन्दावने सर्वदैव प्रकाशमाना या रहोवल्लव्यो: ललिता- 
विशाखाद्या: तासां भावभव्या भावयोग्या इत्यर्थ:, भक्तानां हत 
सरोजेमधुर रससुधास्यन्दि पादारविन्दा तद्भकतानां हृदयकमले 
किक नर धुररस एव सुधास्नावी पदकमले यस्या: सा, सान्द्रानन्दाकृति 
वृत्ति,, अमन्दा नवनव प्रेमलक्ष्मी ., विशुद्ध नित्याभिनव 
प्रेम्नोलक्ष्मी: स्वरूपा श्रीराधा, नः अस्माक स्फुरतु हृदये 
आविर्भवतु ॥१ २७॥ स्रग्धरावृत्तम॥ 
अहह अत्यदश्न, शुद्ध प्रेमेक लीलानिधि: प्रेष्ठे अड्डुस्थिते5पि 


परिपूर्ण हो जाता है, तथापि इस श्रीवृन्दावन निकुग्ज सीमा में 
आपके श्रीमुख माधुरी का आभास ही प्रतीत होगा, अतएव 
. केवल भाव के द्वारा ही मैं आपके श्रीमुख की तुलना चन्द्र के 
साथ कर रही हूँ।१२६॥ 
द जो श्रीयमुनाती ररत्ति कल्पतरुतलस्थित भवन प्रोल्लसित 
केलि विलास का 5 ओह आप है, श्रीवृन्दावन में सर्वदा प्रकाशमाना 
रह वल्लवी ललितादि के भ |विता हैं एवं भक्‍तगण के हृदय 
कमल में मधुर रससुधास्रावी पादारविन्द विशिष्टा हैं, उन सान्द्रानन्द 
मूर्ति अमन्दा नित्याभिनव प्रेमलक्ष्मी श्रीराधा मेरे हृदय में स्फुरित 
होवें॥१ २७॥ जो विशुद्ध प्रेमलीलानिधि, आश्चर्य यह है कि-प्रियतम 


अकिक2२०5हह2... 


७६ | श्रीराधारससुधानिधि : 
प्राणाली कोटिनिराजित पद सुषमा माधुरी माधवेन, 


श्रीराधा मामगाधामृतरसभरिते कहिदास्येइभिषिज्चेत्‌॥॥१२८।॥ 


वृन्दारण्य निकुड्जसीमसु सदा स्वानड्वरड्भोत्सवै, 
म्माच्यन्त्यद्भुत माधवाधरसुधा माध्वीक संस्वादने:। 
गोविन्द प्रियवर्ग दुर्गमसखी वृन्दैरनालक्षिता, 
दास्यं दास्यति मे कदा नु कृपया वृन्दावनाधिथ्वरी।।१२९॥। 


वियुक्तो भवेदिति महातड़ुूं धारयन्ती या सा, च अदश्नस्फुरदतुल 


कृपास्नेह माधुर्य्य तन्मूत्ति यसस्‍्या: सा, माधवेन प्राणाली कोटि 
नीराजित पदसुषमा माधुरी माधवेन श्रीकृष्णेन च प्राणसखी 


कोटिभि: नीराजितं यत्‌ पदं तत्र या सुषमा शोभा तन्माधुर्य्य 


यस्यां सा श्रीराधा अगाधामृतरसभरिते दास्ये मां कर्हि 


अभिसिज्वेत्‌॥१२८॥ स्रग्धरावृत्तम्‌॥ वृन्दावन निकुज्ज सीमसु सदैव 


स्वानज्र रड्भोत्सवै: स्वस्य अनड्डस्य ये रज्ढा: तेषां ये उत्सवा: ते 


विद्यन्ते येषु तैः, अद्भुतं माधवाधर सुधामाध्वीकं संस्वादने: अद्भुता 


या श्रीकृष्णाधरसुधासैव माध्वीक॑ मद्यं, तस्य पुन: पुन: आस्वादनै :, 


माद्यन्ती मदमत्ता एव तिष्ठति या सा, गोविन्द प्रियवर्ग दुर्गम 


अंक में होते हुए भी उनके विच्छेद की आशंका से जो भी होता है, 
जो प्रचुर प्रकाशमान्‌ अतुलकृपा स्नेह माधुर्य की मूर्त्ति हैं एवं 
श्रीकृष्ण तथा कोटि प्राणसखी के द्वारा नीराजित श्रीचरण सुषमा 
माधुरी विशिष्टा हैं, वह श्रीराधा अगाधामृत रसपूर्ण दास्यता में 
मुझे कब अभिषिक्‍त करेंगी ? ॥१२८॥ 

जो श्रीवन्दावन की निकुग्ज सीमा में स्वानंग रंगोत्सव में 
अद्भुत माधवाधर सुधारूप माध्वीक का आस्वादन कर मदमत्ता 
की 5 ति अवस्थान करती हैं एवं श्रीगोविन्द के प्रियवर्ग के दुरधिगम्य, 


श्रीराधारससुधानिधि : [ ७७ 
मल्‍लीदाम निबद्ध चारुकवरं सिन्दूररेखोल्लसत्‌ , 
सीमन्तं नवरत्नचित्र तिलक गण्डोल्लसत्‌ कुण्डलम्‌। 
निष्कग्रीवमुदारहारमरुणं विश्रदृदुकूलं नवं, 
विद्युत्‌ कोटिनिभं स्मरोत्सवमयं राधाख्यमीक्षेमह:।।१ ३०।। 
प्रेमोल्लासिकसीमा परमरसचमत्कार वैचित्रसीमा, 

__ सोन्दर्य्यस्येक्सीमा किमपि नववयोरूप लावण्य सीमा। __ 
पखीवृन्दैरनालक्षिता, गोविन्दस्य प्रियवर्ग : सखीसखाद्यस्तेषामपि 
दुर्गमो दुरधिगम्यो यस्या: सखीवृन्द:, तैरपि अनालक्षिता 
श्रीललितादि विना न कोपि लक्षयतीति भाव:, वृन्दावनाधी श्वरी 
श्रीराधा, कृपयामे दासस्‍्यं कदा दास्यति ॥१२०९॥ 
शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 

अहं मल्लीदाम निबद्धचारु कवरं मल्लिका माल भिन्निबद्धं 
चारु यथास्यात्तथा कवरं केशपाशो यस्य तत्‌, सिन्दूर रेखोललसत्‌ 
सीमन्त, सिन्दूर रेखया शोभमानं सीमन्तं तत्‌ यस्य तत, 
_><आ 3: हू ण्डलं॑ कपोलयो: शोभमाने कुण्डले यस्य तत्‌, 
निष्कग्रीवं, स्वर्णपदक॑ ग्रीवायां यस्य तत्‌, उदारहारं, कण्ठे उदार: 
हारोयस्या ततू, नवमरुणं विश्रद्दुकूलं नवारुण: प्रात: सूर्य्यस्तत्‌ 
प्रभ क्षौमवस्त्रं धारयत्‌ यत्तत्‌, विद्युत्‌ कोटिनिभं कोटि 


तड़ित्‌ प्रभायस्या ततू, स्मरोत्सवमयं सार: कन्दर्प: श्रीकृष्ण: 


वा तदुत्सवमयं, राधाख्यं मह: ईक्षे पश्यामि॥।१३०॥। 
शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम॥ 

सखीगण के द्वारा अनालक्षिता हैं, वह वृन्दावनाधीश्वरी श्रीराधा 
कृपापूर्वक मुझे कब दास्यता प्रदान करेंगी ? ॥१२९॥ जिनकी 
मल्लिका माला निबद्ध चारु कवरी, सिन्दूर रेखोज्ज्वल सीमन्त, 
नवरत्न चित्रित तिलक, कुण्डलशोभी गण्ड, स्वर्णपदकशोभी ग्रीवा, 
महान्‌ हार, प्रभात सूर्य की भाँति अरुण वर्ण का दुकूल, कोटि 


तड़ित्‌ के समान अंगप्रभा, उन स्मरोत्सवमय राधाख्यमह का मैं 
| दर्शन कर रही हूँ॥१३०॥ 


७८ ] श्रीराधारससुधानिधि: 
लीलामाधरर्य्य सीमा निजजन परमोदार्य्य वात्सल्य सीमा, 
सा राधा सोख्यसीमा जयति रतिकलाकेलि माधुर्य्य सीमा।।१३१॥। 
यस्यास्तत्‌ सुकुमार सुन्दरपदोन्मीलन्नखेन्दुच्छटा, 
नावण्यकर बाप प्रकलफप््यामाम्रण ॥7०8॥॥: लर | 
शुद्ध प्रेमविलास मूर्त्तिरधिकोन्मीलन्महामाधुरी 


_धारासार धुरीणकेलि विभवा सा राधिका में गति:॥१३२॥ धुरीणकेलि विभवा सा राधिका मे गति:॥१३२॥। 


सा प्रेमोललासैक सीमा, परमरस चमत्कार वैचित्रय सीमा | 


परम रस: मधुराख्य श्रेष्ठरसः तस्य चमत्कारस्य यद्वैचित्रयम्‌ 
तत्सीमा, सौन्दर्य्यस्यैक सीमा, लीलामाधुर्य्य सीमा, निजजन _ 


परमौदार्य्य वात्सल्य सीमा निजा: सखीजना: तेषु: परमोदा रतापूर्ण 
यद्वात्सल्यं तस्यापि सीमा, सौख्यसीमा च रतिकेलि सौन्दर्य्य 
सीमा राधा जयति॥१ ३ १॥ स्रग्धरा॥ तत्‌ सकल श्यामामणिमण्डल 
तद्वृन्दावनस्था: या: सकला: श्यामा: गोपाड्भनाः तासांमणी: 
श्रेष्ठा: ललिताद्यष्ट सखी: तासां यन्मण्डलगण्णं, यस्मा: सुकुमार 
सुन्दरपदोन्मीलन्नखेन्दुच्छटा लावण्ये कलवोपजीवो यस्या: सुकोमल 
सुन्दर पदयोर्यत्‌ प्रफुल्लित नखचन्द्रानांच्छटा तल्लावण्यैक 
लवलेशमात्र॑ जीवनं यासां तथाविधा, शुद्ध प्रेमविलास- 
मूर्ति: शुद्धं अप्राकृतं य॒त्प्रेम तस्य यो विलास: तस्य या 
मूर्ति, च अधिकोन्मीलन्महामाधुरी धारासारधु रीण केलिविभवा 

प्रेमोल्लास की सीमा, श्रद्भाररस चमत्कार वैचित्र्य की 
सीमा, सौन्दर्य्य की सीमा, अनिर्वचनीय नववयोरूप लावण्य की 
सीमा, लीलामाधुर्य की सीमा, निजजन के प्रति परमौदार्य वात्सल्य 
की सीमा, सौख्य सीमा एवं रतिकेलि माधुर्य की सीमारूपी 


सनम नमक च्त्ता 


च-+ ८ पक -----००७७७े०७७७ «ना गण न५५७०५००५७% नरम अिकीन 


श्रीराधा सर्वोत्कर्ष के साथ विराजित हैं॥१३१॥ श्रोवृन्दावनस्था 
निखिल श्यामा रमणी की मणिस्वरूपा ललितादि, जिनके सुकोमल | 


पदयुगल की उन्‍मीलित नखचन्द्र की च्छटा का लावण्य लवमात्र | 


उपजीवी हैं एवं अत्यन्त उन्‍मीलित महामाधुरी धारासारधुरीय 


श्रोराधारससुधानिधि [.. 38 


कलिन्दगिरिनन्दिनी सलिल बिन्दु सन्दो5 भन्‌- 
मृदूदूगतिरतिश्रमं मिथुनमद्धुतक्रीड़या। 
अमन्दरसतुन्दिलं श्रमरवृन्दवृन्दाटवी 
निकुठ्जवरमन्दिरे किमपि सुन्दरं नन्‍्दति।॥।१३३॥। 
व्याकोशेन्दीवर विकसितामन्दहेमार विन्द 
श्रोमन्निस्यन्दन रतिरसान्दोलि कन्दर्प केलि। 


श्रीकृष्णस्तत्‌केलि एव विभवं यस्या:, सा राधिका मे गति 


भवतु॥१३२॥ शादूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 


अमन्द रसतुन्दिल भ्रमरखृन्द वृन्दाटवी निकुज्जवर मन्दिरे 
अमन्द: उत्तम: रस: मधुररसस्तेन पूर्ण : उदयो: यस्य तद्‌ भ्रमरव॒न्दै 


समूहेराकीर्ण : यद्वृन्दारण्य: तत्र यन्निकुज्ज: तस्मिन्‌ यद्‌ वरमन्दिर 
. तस्मिन्‌ू, कलिन्दगिरिनन्दिनी सलिल बिन्दु सन्दोहभन्‌ मदुगति स्‍श्रमं 


 श्रोयमुनाजलबिन्दूनां सन्दोहं समूहं विश्रत्‌ यत्‌ पवनमिति भाव 

तस्य म्ृदुना मृदुस्पशैन उद्गति: अपसतं बहुविहार जनितमश्रमं 

यस्य तत्‌ किमपि अनिर्वचनीयं, सुन्दरं मिथुन श्रीराधाकृष्णयुगलं, 
अद्भुत क्रीड़या नन्‍्दति आनव्दं प्राप्नोति॥१३३॥ प्रथ्वीवृत्तम्‌॥ 


वृन्दारण्ये व्याकोशेन्दीवर विकसितामन्द हेमारविन्द श्रीमत्‌ 
व्याकोशं प्रफुल्लितं यदिन्दीवरं नीलकमलं च विकसितं अमल सुन्दरं 


' श्रोकृष्ण की केलि ही जिनका एकमात्र वैभव है, उन शुद्ध प्रेम 
| विलासमूृत्ति श्रीराधिका ही मेरी गति हैं॥।?१ ३२॥ अमन्द रसतुन्दिल 
भ्रमर समूहाकीर्ण वृन्दावनस्थ निकुज्जवर मन्दिर में अनिर्वचनीय 
| सुन्दर नागर-नागरी युगल, श्रीयमुना का सलिलकणावाही समीर 
के मृदुस्पर्श से रतिश्रम अपगत होने से अद्भुत क्रीड़ा विहार से 
 आनन्दित हो रहे हैं॥१ ३ ३॥ श्रीवृन्दावन में प्रफुल्लित इन्दीवर व 
। विकसित स्वर्णकमल का सम्मिलन शोभायुक्त, नि स्रवमान्‌ रतिरस 


८० _] श्रीराधारससुधानिधि: 
वृन्दारण्ये. नवरससुधास्यन्दिपादार विन्दं , 
ज्योतिईन्दं किमपि परमानन्दकन्दं॑ चकास्ति।।१३४॥। 
ताम्बूलं क्वचिदर्पयामि चरणों संवाहयामि क्वचि- 
न्मालाद: परिमण्डये क्वुचिदहो संबीजयामि क्वचित्‌। 
कर्प्रादि सुवासितं कवच पुनः सुस्वादुचाम्भो5मृतं, 


पायाम्येव गृहे कदा खलु भजे कामाधवो।।१३५॥। 


यत्‌ हेमारबिन्दं स्वर्णकमलं तयो ये श्रीस्तद्युक्तं, निःस्यन्दन ' 
रतिरसान्दोलिकन्दर्षकेलि निःस्रवमान: यद्रतिरस: तस्थान्दोलनकारी 


कन्दर्पकेलि यत्र तत्‌, नवरससुधास्यन्दि पादारविद्दं श्रुद्धरादय : नवरसा: 
तदेव अम्ृतरूपा, स्तन्निःस्यन्दि पादारविन्दं यस्य तत्‌ किमपि 
परमानन्दकन्द अनिर्वचनीयं यत्‌ परमानन्दं तस्य उत्पत्ति स्थान॑, 
ज्योतिद्दन्द्दं ज्योतिरूप॑ द्वयं श्रीराधाकष्ण युगलं, चकास्ति प्रकाशमानं 
तिष्ठति॥१ ३४॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम॥ 

अहो आश्च्य्ये, अहं क्वचित्‌ ताम्बूलं अर्पयामि, क्वचित्‌ 


चरणौ सम्बाहयामि, क्वचित्‌ मालाद्यै: परिमण्डये , 
गन्धमाल्यभूषणादै: परिशोभये, क्वचित्‌ संबीजयामि ताप प्रशमनार्थ _ 


बीजनं करिष्यामि, पुनश्च क्वचित्‌ कर्पूरादिषु वासितं सुस्वादु 
अम्भोमृतं सलिलसुधां, पायामि पान॑ कारयामि, इत्येवं रूपेण गृहि 


बा किम -+--न 


निकुज्ज भवने, श्रीराधिका माधवो कदाखलु निश्चयेन भजे सेवन 


करिष्ये।।? ३५॥ शादूल विक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 
का आन्दोलनकारी कन्दर्पकेलि समन्वित है, वह नवरस सुधास्यन्दि 
पादारविन्द विशिष्ट अनिर्वचनीय परमानन्दकन्द ज्योतिद्ध्न्द्र 
प्रकाशित हैं॥? ३४॥ 

अहो ! मैं कब ताम्बूल अर्पण करूंगी एवं श्रीचरणद्वय 
का सम्बाहण करूँगी तथा माल्यादि के द्वारा भूषित करूंगी एवं 
बीजन करूँगी तथा कर्पुरादि वासित सुस्वादु सलिलामृत का 
पान कराऊँगी, इस प्रकार से में कब निकुज्ज गृह में श्रीराधामाधव 
' की सेवा करूँगी ? ॥१३५॥ 


्णण न्न्न्न कक 


श्रीराधारससुधानिधि : [ ८१ 
प्रत्यद्भोच्छलदुज्ज्वलामृतरस प्रेमैक पूर्णाम्बुधि- 
लावण्येक सुधानिधि: पुरुकृपावात्सल्यसाराम्बुधि :। 

रुण्यप्रथमप्रवेशविलसन्माधुर्य्यसाम्राज्य भू- 

गुप्त: को5पि महानिधिर्विजयते राधारसोकावधि :॥।१३६॥। 
यस्या: स्फूर्जत्‌ पदनखमणि ज्योतिरेकच्छटाया:, 
पान्द्राप्रेमामृतरसमहासिन्धुकोटि.. बिलास:। 


उत्सिच्चमान ' अठ॒ज्ज्वलामृत रस: श्रृज्ञारः रस: तस्य प्रेमेक 


3 “मी... मिशन फसकननााकनननन मित: 


>> ---क-+नन. 


 पूर्णसमुद्र , लावण्यैक सुधानिधि:, लावण्यस्य एक एव सुधानिधि :, 
द नावण्यस्य एक एव सुधानिधि:, ऊरुकृपा वात्सल्य साराम्बुधि: 
बहुकृपाया: यद्वात्सल्यं तस्मिन्‌ यः सारस्तस्याम्बुधि:, तारुण्य प्रथम 
| प्रवेश विलसन्माधुर्य्य साम्राज्यभू : यन्‍नवयौवनवय : सन्धिमाधुर्य्य 
तस्य यत्‌ साम्राज्यं तस्यभू: उत्पत्ति स्थानम्‌ू, रसौकोवधि: रसस्य 


श्रीकृष्णस्य यत्‌ ओक: आंश्रय: तस्यावधि: सीमारूप:, को5पि 


गुप्त राधा महानिधि: विजयते सर्वोत्कर्षेण विद्यते।१३६॥ 


शादू लविक्रीड़ितंवृ त्तम्‌ ॥ यस्या: स्फुर्ज्जतत्‌ पदनखमणि 


 ज्योतिरेकच्छटाया: विलास: सान्द्रप्रेमामृतरसमहासिन्धु कोटि: 


प्रकाशमाना: ये पदनखमर्णि: तेषां य: ज्योति : तस्य या एकाच्छटा, 
तस्या: योविलास: तस्मिन्‌ यो सान्द्र : निविड़: प्रेमामृतरस: तस्य 
ये महासिन्धव :, तेषां कोट्य:, असंख्यगणनेतिभाव :, सा राधा 

जो प्रति अंग में उच्छेलित उज्ज्वलामृृतरस प्रेम का एकमात्र 
पूर्णाम्बुधि, लावण्य का सुंधानिधि, विपुल कृपावात्सल्य का 


| साराम्बुधि नवयौवन विलसिंत माधुर््य साम्राज्य की भूमि, रसस्वरूप 


श्रीकृष्ण के आश्रय की अवधि हैं, उन श्रीराधानामक एक गुप्त 
महानिधि सर्वोत्कर्ष के साथ विराजित हैं॥१ ३६॥ जिनके प्रकाशमान्‌ 


. पदनखमणिज्योतिच्छटा का विलास निविड़ प्रेमाम्मृत कोटिसिन्धु- 


८२ ] श्रीराधारससुधानिधि : 
सा चेद्राधा रचयति कृपादृष्टिपातं कदाचि- 
न्मुक्तिस्तुच्छी भवति बहुश:ः प्राकृताप्राकृत श्री:॥१ ३७॥। 
कदा वृन्दारण्ये मधुर मधुरानन्दरसदे, 
प्रियेश्वर्यया: केलिभवननवकुज्जानि मृगये। 
कदा श्रीराधाया पदकमलमाध्वीकलहरी, 
परीवाहैश्वेतो मधुकरमधीरं मदयिता।।१३८॥। 
राधाकेलि निकुज्ज वीथिषु चरन्‌ राधाभिधामुच्चरन्‌। 
राधाया अनुरूपमेव परम धर्म्म रसेनाचरन्‌। 


चेत्‌-यदि, कदाचित्‌ कृपादृष्टिपातं रचयति 'तदा मुक्ति च बहुश: 
प्राकृताप्राकृत श्री: तुच्छीभवति॥१३७॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌।। 


मधुर मधुरानन्द रसदे वृन्दारण्ये प्रियेश्वर्य्या: प्रियस्य 


श्रीगोविन्दस्य ईश्वरी, प्रियानामी श्वरीति वा तस्या: श्रीराधाया :, 


केलिभवन नवकुज्जानि, केलय: यत्र एतादृशानि भवनरूपाणि 
नवकुज्जानि, कदाहं मृगये अन्येष्यामि, च श्रीराधाया: पदकमल , 
माध्वीकलहरी परीवाहै: मम अधीरं चज्चलं, चेतो मधुकरं मनोभेज्ु, 


कदामदयिता, उन्मत्तं भविष्यति॥१३८॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 


अहं राधाकेलि निकुज्ज वीथिषु चरन्‌ श्रीराधाया: 


केलिकुग्जपथिसु विरचन्‌, राधाभिधामुच्चरन्‌-राधानामोच्चा रण॑ 


स्वरूप हैं, वह श्रीराधा यदि कभी कृपादृष्टिपात करें तो बहुश: द 


प्राकृताप्राकृत श्री एवं मुक्ति तुच्छ हो जाती है॥१ ३७॥ 


मधुरादपि मधुर आनन्द रसप्रद श्रीवृन्दावन में कब मैं ._ 
प्रियेश्वरी श्रीराधा के केलिभवन समूह का अन्वेषण करूँगी ? एवं 
कब मैं उनके पदकमल माध्वीक लहरी परीवाह के द्वारा मेरा 
चंचलचित्त मधुकर उन्मादित होगा ? ॥१३८॥ श्रीराधा नामोच्चारण _ 
करते-करते एवं श्रीराधा के केलिकुज्ज पथ में विचरण करते-करते 


श्रीराधा रससुधानिधि : [| ८२ 
राधायाश्चरणाम्बुजं परिचरन्नानोपचारैमुदा, 
कं स्थां श्रतिशेखरोपरिचरन्नाश्चर्य्यचय्यां चरन्‌॥॥१३९॥। 
यातायातशतेन सड्भमितयोरन्योन्यवक्त्रोललस- 
च्चन्द्रालोकन संप्रभूत बहुलानड्भाम्बुधिक्षोभयो:। 
अन्त: कुज्ज कुटीरतल्पगतयोर्दिव्याद्भुतक्रीड़यो, 
राधामाधवयो: कदा नु श्रुण॒यां मठ्जी रकाउचीध्वनिम्‌ ।।१४०॥। 
कुर्वन, राधाया अनुरूपमेव परमं धर्म रसेन आचरन्‌-श्री राधाया : 
अनुकूलमेव परमं धर्म रसेन दास्य-सख्य-वात्सल्य-मधुरादि 
रसभेदेन सह वा आचरन्‌, राधाया: चरणाम्बुजं नानोपचारे मुदा 
परिचरल्‌ श्रीराधाया: चरणकमलं 3: : मुदा हर्षेण सेवयन्‌, 
श्रतिशेखरोपरिचरन्‌ आश्च्र््यचर्य्याचरन्‌ कहि स्याम्‌॥१३९।। 
शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 
यातायातशतेन सद्भमितयो: अन्र॒ शत शब्द: 
बहुत्ववाचक:, बहुबारं परस्परं मिलनार्थ यातायातेन सम्मिलितयो : 
अन्योन्य वक्त्रोल्लसत्‌ चन्द्रालोकन सम्प्रभूत बहुलानज्भाम्बुधि- 
क्षोभयो: परस्परं वदनयो: य उल्लास: स एव चन्द्र : तस्यावलोकनेन 
सम्प्रभूत: सञ्जात: बहुल: कन्दर्पसमुद्रस्य उच्छुवास : ययो :, अन्त: 
कृज्जक्टीर तल्प गतयो: कुज्जाभ्यन्तरे यत्‌ कुटीरं तत्र यक्तल्पं 
णय्या तत्‌ प्राप्तयो:, दीव्याद्भुतक्रीड़यो :, दिव्या अप्राकृता अद्भुता 
क्रीडा ययो: तयो;, राधामाधवयो: मज्जीर काज्चीध्वनिं श्रो राधाया: 
रस के साथ श्रीराधा के अनुरूप परमधर्म का आचरण करते-करते 
एवं विविध उपचार के द्वारा आनन्द से श्रोराधा के श्रोचरणाम्बुजठ्य 
की सेवा करते-करते कब मैं श्रुतिशिखर के उपरिचर आश्चर्य चर्या 
का आचरण करती रहूँगी॥१ ३९॥ अनेक बार गमनागमन के बाद 
सम्मिलित, परस्पर के श्रीमुख दर्शन से संजात बहुल अनंग सिन्धु 
का उच्छुवासयुकत, कुंजकुटीराभ्यन्तर में केलितल्पगत एवं दिव्याद्भुत 
क्रीडारत श्रीराधामाधव की मंजीर कांचीध्वनि का श्रवण मैं 
कब करूंगी ? ॥१४०॥ 


4४ 7] श्रीराधारससुधानिधि 

अहो भुवन मोहनं मधुर माधवी मण्डपे 

धूत्सवसमुत्सुक॑ किमपिनीलपीतच्छवि। 

विदग्धमिथुनं_ मिथोट्ढ्तरानुरागोललस- 

न्‍्मदं मदयते कदा चिरतरं मदीयं॑ मनः।।१४१॥। 

राधानाम सुधारसं रसयितुं जिह्वास्तु मे विहवला, 

पादो तत्‌ पदकाड्ितासुचरता वृन्दाटवी वीथिषु। 

तत्‌ कर्म्मेव कर: करोतु हृदयं तस्यां पदं ध्यायता- 

त्ततृभावोत्सवत: परं भवतु मे तत्‌ प्राणनाथेरति:।।१४२॥। 
मज्जीरघध्वनिं श्रीकृष्णस्य कटिप्रदेश ऐप १+ कक षण काज्चीध्वनि तयो- 
मिलित्वा ध्वनि, अनेन कन्दर्प केलिंविहारं सूचितं, अहं 
कदानु-हि-श्रुणुयाम्‌॥१४०॥ शादूलविक्रीडितंवृत्तम्‌। अहो |. 
आश्चर्य्येी, मधुर माधवी-मण्डपे-मधुरा-माधवीलता मण्डपे, . 
मधूत्सव समुत्सुक वसन्‍्त रासोत्सव संमुत्सकं, मिथो 
६० ५७७७४ परस्पर दृढ़तरो यो$नुराग:, तेनोललसत्‌ 
मद: हर्ष यस्य, किमपि अनिर्वचनीयं अनुपम, नीलपीतच्छवि : 
नीला च पीताच्छवि कान्तिर्यस्य, भुवनमोहनं विदग्धमिथुनं 
रसिकयुगलं श्रीराधाश्यामो कदा मदीयं मन: चिरतरं सर्वदा 
मदयते 'मृगयते' इतिचेत्‌ पाठान्तरं तदा मन: प्रथमैक वचनम। 
तत पाठे द्वितीयैक वचन ज्ञेयम॥ १४ १ ॥ मे-मम, जिह्वा राधानाम- 
सुधारसं रसयितु-आस्वादयितु विह्वला अस्तु-भवतु, मे 
पांदा तत्‌ पदकाड्ितासु वृन्दारण्य वीथिषु चरतां 
श्रीराधापदाडुलाज्छितासु वृन्दारण्य वीथिषुचरतां, मे करः तत्‌ 


अहो ! मधुर माधवी मण्डप में मधूत्सव समुत्सुक, परस्पर 
दृढ़तर अनुरागोललासी मदविशिष्ट, अनुपम नीलपीतच्छवि भुवन- 
मोहन विदग्ध युगल, कब मेरे मन को प्रमोदित करेंगे ? ॥१४१॥ 
मेरी रसना राधानामरूप सुधारसास्वादन में विह्वला हो एवं मेरे 
पदयुगल श्रीराधा के पदांकलांच्छित श्रीवृन्दावन के पथ-पथ में 


श्रीराधारससुधानिधि : [ ८५ 
मन्दीकृत्य मुकुन्द सुन्दर पदद्वन्द्दारविन्दामल, 
प्रेम ;+3- क्र न्दममन्दर्मिन्द्रतिलकादयन्मादकन्दं परम्‌। 
धाकेलि कथा रसाम्बुधिचलद्‌ वीचिभिरान्दोलित॑ं, 
वृन्दारण्य निकुड्ज मन्दिर वरालिन्दे मनोनन्दतु।।१४३॥। 
राधा नामैव कार्य ह्मनुदिनमिलितं साधनाधीशकोटि- 
स्त्याज्यानी राज्य राधा पदकमल सुधां सत्पुमर्थाग्रकोटि:, 

कर्म्मव श्रीराधाया : कर्मव, करोति, मे हृदयं तस्या:-श्री राधाया :, 
पद॑ ध्यायतात्‌ ध्यानं कु स्तात कुरुतात्‌, तत्‌ भावोत्सवत: तत्‌ प्राणनाथे 
श्रीकृष्णे, मे-मम, परं रति:-भवतु॥१४२॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 
मे-मम, मन: इन्दुतिलकादिदुन्मादकन्दंचन्द्रचूडशिवादि:, तेषां 
उन्मादकन्दं विश्वविस्मारक मूलभूतं, अमन्दं-सर्वोत्कृष्टं, परं 
अप्राकृतं, मुकुन्दसुन्दर पदारविन्दामल प्रेमाननदं मुकुन्दस्य श्रीकष्णस्य 
यत्‌ सुन्दरं पदारबविन्दद्वन्द्दं तस्य यो निर्मल प्रेमानन्दं तं, मन्दीकृत्य 
तुच्छकृत्वा, वृन्दारण्य निकुज्जमन्दिरे वरालिन्दे वृन्दावने 
यन्निकुज्जमन्दिर तत्‌ श्रेष्ठप्राज्गजणे, राधाकेलिकथा रसाम्बुधि 
चलद्टीचिभि: आन्दोलितं श्रीराधाया: केलिकथा एव रसाम्बुधि: 
तत्र चलतृवीचीभि स्तरज्लैः आन्दोलित: सन्‌ नन्दतु, आननदं 
प्राप्नोतु॥१४३॥ शादूलविक्रीडितंवत्तम॥ 

यदि राधानामैवकार्य राधानाम कीर्तन स्मरणादि कार्य, 
हि निश्चयेन, अनुदिनं मिलितं प्राप्त, साधनाधीशकोटि: व्याज्यो 
विचरण करे तथा करद्वय श्रीराधा के कर्म में नियुक्त हो एवं हृदय 
| उनके पदयुगल का ध्यान करे तथा उनके भावोत्सव से उनके 
प्राणनाथ श्रीकृष्ण में मेरी परमभक्ति हो॥१४२॥ अप्राकृत अमन्द 
एवं चन्द्रचूडशिवादि का भी उन्मादकर्द श्रीकृष्ण के सुन्दर पदारविन्द 
युगलोत्थ निर्मल प्रेमानन्द के प्रति तुच्छ ज्ञान कर मेरा मन केवल 
श्रीराधा की केलिकथा रसाम्बुधि की चंचल तरंग से आन्दोलित 
होकर श्रीवृन्दावन के निकुज्ज मन्दिरस्थ प्रांगण सुख का 
अनुभव करे॥१४३॥ 


प्ारर 


&४६ _] श्रीराधारससुधानिधि: 
राधा पादाब्जनलीलाभुवि जयति सदा<मन्दमन्दारकोटिः, 
श्रीराधाकिड्गरीणां लुठति चरणयोरद्भुतासिद्धिकोटि:।॥।१४४॥। 

मिथोभज्भीकोटिप्रवहदनुरागामृतरसो , 

तरड्गाद्‌ भ्रूभद्भशक्षुभितवहिरभ्यन्तरमहो। 

मदाघूर्णन्नेत्रं रचयति विचित्र रतिकला, 

विलासं तत्‌ कुज्जे जयति नवकेशोरमिथुनम्‌।।१४५॥। 
भवति ज्ञानयोगादि श्रेष्ठसाधन: त्याज्यो भवति, तत्‌ कि प्रमोजन 
इत्यर्थ :। बाधापदकमलसुधां नीराज्य नीराजन कंृत्वा, 
सत्पुमर्थाग्रकोटि: त्याज्यो भवति धर्मार्थकाममोक्षाणामग्रे यत्‌ कोटि: 
तदपि त्याज्यो भवति, नतु तत्‌ प्रयोजनमितिभाव:। यत: 
राधापादाब्ज लीलाभुवि श्रीवृन्दावने, अमन्दमन्दारकोटि:, 
उत्कृष्टकल्पतरु कोटि:, सदाजयति, विद्यमाना तिष्ठति, 
च श्रीराधाकिड्ूरीणां चरणयोरद्भुतासिद्धिकोटी: सदा 
लुठति॥१४४॥ स्रग्धरावृत्तम्‌॥ 

अहो ! आश्चर्य, मिथोभद्भधी कोटि प्रवहदनु रागामृत 
रसोत्तरड्?ड भ्रूभद्भ क्षुभित बहिरभ्यन्तरं परस्परं कोटि भज्जीभि: 
प्रवाहमान: य: अनुरागामृतरस : तस्योद्गत तरज्ज एव यो भ्रूभज्ज 
तेन आलोडितं बहिरभ्यन्तरं ययो स्तत्‌, मदाघूर्णन्नेत्रं, मदेन 
काममदेन हर्षेण वा आधघूर्णिति नेत्रे ययोस्तत्‌, नवकेशो रमिथुनम् 
श्रीराधाकृष्णद्वन्द्ं, तत्‌ कुब्जे तन्‍्माधवीकुज्जे, विचित्र रतिकलाविलास 
रचयति च जयति।।१४५॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

अनुदिन राधानाम श्रवण कीर्त्तनादिरूप कार्यप्राप्त होने 
से कोटि श्रेष्ठ साधन भी परित्यज्य होते हैं, कारण श्रीराधापादाब्ज 
लीलाभूमि श्रीवृन्दावन में अमन्द कोटि कल्पतरु सर्वदा विद्यमान 
हैं एवं श्रीराधा किड्डरीगणों के चरणों में अद्भुत सिद्धि कोटि सदा 
विलुण्ठित है॥?४४॥ अहो ! परस्पर भंगी कोटि प्रवाहमान्‌ 
अनुरागामृत रस से उद्गत तरंगरूप भ्रूभंग के द्वारा जिनके 


हम 


सनक नननननननात+ा ब््जा न्‍ मम शी परी कु 
बे 


अ । 


“किन +>ब_-_ नमन. 


वन 


श्रोराधारसससुधानिधि: [ ८७ 
काचिद्‌ वृन्दावन नवलतामन्दिरे ननन्‍्दसूनो, 
्ृप्यद्‌ दोष्कन्दल दृढ़परीरम्भ निस्पन्दगात्री। 
दिव्यानन्तादभुतरसकला: कल्पयन्त्याविरास्ते , 
सान्द्रानन्दामृत रसघन प्रेममूर्त्ति: किशोरी।।१४६॥। 
न जानीते लोक॑ नच निगमजातं कुलपरम्परां, 
वा नो जानात्यहह न सताञ्चापि चरितम्‌। 
काचिद्‌ नन्दसूनोदृष्यद्दोष्कन्दलदृढ़परीरम्भनिष्पन्दगात्र 
कृष्णस्य दर्पयुक्ताभ्यां दोर्भ्या बाहुभ्यां कन्दलाभ्यां यो दृढ़परी रम्भं 
गाढ़ालिड्डनं तेन निष्पन्दानि अद्भानि यस्या: सा, सान्द्रानन्दामृत 
रसधन प्रेममूर्त्त :, सान्द्र: निविड़ो यः: आनन्द: स एवामृतरसस्य 
मेघस्वरूप : तदेव य: प्रेमा स एव मूर्त्तिर्यस्या: सा, किशोरी श्रोराधे, 
वृन्दावन नवलता मन्दिरे दिव्यानन्तादू्भुत रसकला: कल्पयन्ती, 
दिव्या: अप्राकृताश्च अनन्ताश्च अद्भुताश्च या: रसकला: ता: 
रचयन्ती, आविरास्तें आविभूता आस्ते॥१४६॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 
य: रहसि ब्रजमणोौ राधायां भाव च रसं किल निश्चयेन, 
आभजति यद्वा य: रहसि अत्र निभ्ृत निकुज्जमन्दिरे ब्रजमणौ 
श्रीकृष्णे यद्भावं च राधायां यद्रसं तत्तत्‌ निश्चयेन भजति,अहह 
अत्याश्चर्य्ये, तेन लोकं स्वर्गादिलोकं, नजानीते च सतां साधूनां, 
वाह्याभ्यन्तर आलोड़ित हैं एवं नेत्रयुगल मदघूर्णित हैं, उन 
नवकैशो र-मिथुन, कुंज के मध्य में विचित्र रतिकला विलास की 
रचना कर जययुक्‍त हो रहे हैं॥१४५॥ नन्दनन्दन के दर्पयुकत 
बाह॒द्वन्द्द द्वारा दृढ़परी रम्भन से निष्पन्दगात्री एवं सान्द्रानन्दामृत 
रसधन प्रेममूर््ति किशोरीमणि वृन्दावन के नवलता मन्दिर में 
दिव्य अनन्ताद्भधुत रसकला को विस्तार कर विराजित हैं॥१४६॥ 
जो जन, इस रह:प्रदेश में ब्रजमणि श्रीराधा का भाव एवं रस का 
भजन निश्चयरूप से करते हैं, अहो ! वह संसारधर्म तथा वेदोक्त 
काम्यकर्म की अपेक्षा नहीं रखते हैं, यहाँ तक कि वह कुलपरम्परा 


८ ४-7] श्रीराधारससुधानिधि : 

रसं राधायामाभजति किलभावं ब्रजमणो, 

रहस्ये तद्यस्थ स्थितिरपि न साधारणगति:॥।१४७॥। 

ब्रह्मानन्दैकवादा: कतिचन भगवद्वन्दनानन्दमत्ता 

केचिद्‌ गोविन्दसख्याद्यनुपम परमानन्दमन्येस्वदन्ते। 

श्रीराधा किड्डूरीणां त्वखिल सुखचमत्कारसारैकसीमा 

तत्‌ पादाम्भोज राजन्नखमणिविलसज्ज्योतिरेकच्छटापि।॥।१४८॥। 
न॒देवैर्ब्रह्माग्रेनखलु हरिभकक्‍तेैर्नसुहृदा 
दिभियहै राधा मधुपति रहस्यं सुविदितम्‌। 


चरितमपि न जानाति, एतद यस्यस्थिति : तस्यापि साधारणगति 


केचित्‌ भगवद्वन्दनानन्दमत्ता: भगवद्वन्दने यदानन्दं तेन मत्ता 
विवशा: ये ते, सन्ति, अन्ये गोविन्द सख्याद्यनुपमपरमानन्द॑ 
स्वदन्ते-स्वाद्यन्तीत्यर्थ । श्रीराधाकिद्भुरीणां तु तत्‌ तस्या: 
श्रीराधाया:, पादाम्भोज राजन नखमणिविलसज्ज्योतिरेकच्छटापि 
अखिलसुखचमत्कार सारैक सीमा अस्ति, तेषां त्रयाणामिदमति- 
दुर्ल्लभमित्यर्थ:॥१४८॥ स्रग्धरा॥ यद्वै निश्चयेन, राधामधुपति रहस्यं 
ब्रह्मा: देवे: न सुविदितं खलु हरिभक्‍तै: प्रह्लादाम्बरीषादिभि :, 
च सुहृदादिभि: नन्दादिभि:, न सुविहितं, तयो: राधा- 
माधवयो: दासीभूत्वा तदुपचित केली: तत्र प्राप्ता: केली:, असमये 


एवं साधु-सम्प्रदाय के बन्धन से भी मुक्त रहते हैं, इस अवस्था 
में जिसकी स्थिति है उसकी कभी भी साधारण गति नहीं होती 
है॥१४७॥ कतिपय व्यक्ति ब्रह्मानन्दवादी, किसी को भगवद्‌ वन्दन 
से आनन्द होता है, कोई तो श्रीगोविन्द सख्यादि अनुपम परमानन्द 
का आस्वादन करता है, किन्तु श्रीराधा किड्डूरीगण श्रीराधा के 
पादपद्मराजित नखमणि ज्योति की एकमात्र छटा से ही अखिल 


_ श्रीराधारससुधानिधि: [ €९ 


तयोदासीभूत्वा तदुपचित केलीरसमये, 
दुरन्ता प्रत्याशा हरि हरि दृशो गोचरयितुम्‌।।१४९॥। 
त्वयि श्यामे नित्यप्रणयिनि विदग्धे रसनिधो, 
प्रिये भूयोभूय: सुदृढ़गतिरागो भवतु मे। 
इति प्रेष्ठेनोक्ता रमण मम तववचो, 
वदन्तीति स्मेरा मम मनसि राधा विलसतु।।१५०॥। 
सदानन्दं वृन्दावननवलतामन्दिर बरे- 
घ्वमन्दे: कन्दर्पोन्‍्मदरतिकलाकौतुकरसम्‌। 


दृशोर्गोचरयितुं हरि हरि दुःखेनापि, मम दुरन्ताः प्रत्याशा: 
भवन्ति॥१४९॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

हे श्यामे ! हे नित्य प्रणयिनि ! हे विदम्धे ! हे प्रिये ' 
रसनिधौ त्वयि मे-मम, अतिराग: भूयोभूय: सुदृढ़ भवतु, इति _ 
प्रेष्ठेनोक्ता श्रीकृष्णेन कथिता च, हे रमण ! मम चित्ते तववच: 
इति वदन्ती स्मेरा मन्दहास्ययुक्ता, राधा मम मनसि 
विलसतु॥१५०॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

तत्‌ वृन्दावन नवलतामन्दिर वरेषु कन्दर्पोन्मद रतिकला- 
कौतुकरसम्‌ सदानन्दं किशोरं ज्योतियुगलं अमन्दै: शीतै: 
शैत्ये., स्वपदमकरन्दै: मम अतिघोरं ज्वलज्ज्वालं जलन्ती ज्वाला 


सुख चमत्कार की अवधि को प्राप्त करती हैं॥?४८॥ जिन 
श्रीराधामाधव का रहस्य ब्रह्मादि देवगण, हरिभक्तगण, सुहृद्वर्ग 
भी निश्चितरूप से विदित नहीं कर पाते हैं । हरि हरि ! उन 
श्रीराधामाधव की दासी होकर तदुपथित लीला दर्शन के लिए मेरी 
दुरन्त प्रत्याशा हो रही है॥१४९॥ हे श्यामे ! हे नित्य प्रणयिनी ! 
हे विदम्धे ! हे प्रिये ! तुम रसनिधि हो, तुम्हारे प्रति मेरा गाढ़ 
अनुराग पुनः-पुनः सुदृढ़ हो, श्रीकृष्ण के इस प्रकार कहने से 
श्रोराधा मृदुहास्य से बोलीं, हे रमण ! मेरे मन में भी वही बात 
है, वह श्रीराधा मेरे हृदय में सदा स्फुरित हों॥१५०॥ 


९०] श्रीराधारससुधानिधि : 
किशोरं तज्ज्योति युगलमतिचोरं सम भवं, 
ज्वलज्ज्वालं शीत: स्वपदमकरन्दे: शमयतु।।१५१॥। 
उन्‍्मीलन्नवमल्लिदामविलसद्‌ धर्म्मिल्लभारे, 
बृहच्छोणी मण्डलमेखला कलरवे शिउ्जत्‌ सुमड्जीरिणि। 
केयूराड्भद कड्भूणावलिलसद्‌ दोर्वल्लिदीप्तिच्छटे, 
हेमाम्भोरुह कुट्नलस्तनि कदा राधे दृशा पीयसे।।१५२।। 
अमर्यादोन्‍्मीलत्‌ सुरतरसपीयूषजलधे, 
स्तरज्वैरुत्तुद्नेरिव किमपि दोलायिततनु:। 
वह्निशिखा यस्मिन्‌ तत्‌, भव संसारं शमयतु शीतली करोतु॥१५१॥ 
शिखरिणीवृत्तम्‌॥ हे उन्‍्मीलननवमल्लिदाम विलसद्धम्मिल्लभारे ! 
प्रफुल्ला या नवमल्लीतन्मालाभि: शोभमाना कवरी यस्या: हे 
तथाविधे ! हे ब॒हच्छो णीमण्डल मेखला कलरवे ! बृहन्नितम्बदेशे 
या मेखला, तस्या: कोमलरव : यस्या: हे तथाविधे ! हे शिज्जत्‌ 
सुमज्जीरिणि ! शब्दायमाने सुमज्जीरे यस्या: सा, तत्‌ सम्बोधनम्‌ 
हे केयूराड्भद कड्भुणावलिलसद्दोरव॑ल्लिदीप्तिच्छटे ! केयूराज्धद 
कड्भणावलिलसत्‌ यत्‌ बाहुलता तद्दीष्तिच्छटा यस्या: हे तथाविधे ! 
हे हेमाम्भोरुह कुट्नलस्तनि ! स्वर्णकमलकलिकेव स्तनौ यस्या: 
सा तत्‌ सम्बोधनम्‌ । हे राधे ! त्वं दृशा कदा पीयसे। 
शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 
श्रीवन्दावन के नवलता मन्दिराभ्यन्तर में कन्दर्पोन्मद 
रतिकला कौतुकरस, सदानन्द, किशोराकृति वह ज्योति युगल, 
अमन्द शीतल स्वपद मकरून्द के द्वारा मेरी अति घोर ज्वलन्त 
भवज्वाला को शान्‍्त करें॥?१५१॥ हे प्रफुल्ल नवमल्लिका माला 
शोभित कवरीभारे ! हे ब्ृहन्नितम्बमण्डले मेखला कलरवे ! हे 
शब्दायमान्‌ नूपुरधारिणी ! हे केयूरांगद कंकणावलि विलसित 
बाहुवल्ली दीप्तिच्छटे ! हे कनककमल कलिकास्तनि ! हे श्रीराध ! 
कब मेरी दर्शन तृष्णा को शान्त करोगी ? ॥१५२॥ 


॥ 


श्रीराधारससुधानिधि [कि 
स्फुरन्ती प्रेयो5ड्रेः स्फुटकनकपड़्लेरुहमुर्ख 
सखीनां नो राधे नयनसुखमाधास्यसि कदा।।१५३॥। 
क्षरन्तीव॒प्रत्यक्षरमनुपम प्रेमजलधघिं 
सुधाधारा वृष्टीरिव विदधती श्रोत्रपुटयो:। 
रसार्दासन्मृही परम सुखदा शीतलतरा 


भवित्री किं राधे तव सह मया कापि सुकथा।।१५४॥। 


हे राधे ! त्वं अमर्य्यादोन्‍न्मीलत्‌ सुरतरस पीयूषजलधे 


उत्तुन्नैरिव सुधाज्ैः किमपि दोलायित तनु: मर्य्यादां गौरवं सीमां 
| वा अतिक्रम्य उन्‍मीलत्‌ यत्‌ सुरतरस: श्रुद्धाररस: स एव 


सुधासमुद्रस्तस्य उत्तुज्नैरिव सुधाड्ै किमपि अनिर्वचनीय 


. आन्दोलिता तनुर्यस्या: सा, स्फुट कनकपड्लेरुहमुखी विकसित 


स्वर्णकमलमुखी, च प्रेयोड्ले स्फुरन्ती प्रियतमस्य क्रोड़े विराजन्ती 


या सा, त्वं सखीनां नः अस्माकम्‌, नयनसुखं कदा आधास्यसि 


दर्शनं कदा दास्यसीति भाव:॥१५३॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ है राधे ! 


| मयासह तव प्रत्यक्षरमनुपम प्रेमजलधिं क्षरन्तीव अक्षर 


अक्षरं प्रति अनुपम प्रेमजलघिं क्षरन्ती निर्झरत्‌, श्रोत्रपुट्यो 
सुधाधारावृष्टिरिव विदधती, श्रवणपुटयो: अमृतधारा वृष्टिरिव 
सम्पादयन्ती, रसार्द्रा रसेन श्रीकृष्णेन आर्द्रां, नान्य: प्रसज्धी 
यस्यामितिभाव:, रस प्रचुरा वा, सन्मृद्दी सुकोमला, परमसुखदा 
च शीतलतरा यां श्र॒त्वा कदापि न तृप्तो भवतीत्यर्थ:, कापि 
अनिर्वचनीया, सुकथा कि भवित्री ? ॥१५४॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 


हे श्रीराधे ! मर्यादा को अतिक्रम कर जो लीलाम्ृत समुद्र 
उद्भुत हुआ है, उसके उत्तुंग सुधांग के द्वारा आपका तनु 
अनिर्वचनीय रूप में आन्दोलित हो रहा है, आप प्रियतम के अंग 
से स्फूत्ति प्राप्त हो रही है एवं आप प्रफुल्ल कनककमलमुखी हो 
आप कब हम सभी सखियों को नयनानन्द प्रदान करोगी॥१५३॥ 


९२ ] श्रीराधारससुधानिधि : 

अनुल्लिख्यानन्तानपि सदपरारधान्मधुपति- 

म्महा प्रेमाविष्टस्तव परम देयं विमृशति। 

तवैक॑ श्रीराधे गृणत इह नामामृतरसं, 

महिम्न: कः सीमां स्पृशतु तव दास्येकमनसाम्‌।॥।१५५॥। 

लुलितनवलवड्भरोदार कपूरपूरं, 

प्रियतममुखचन्द्रोद्‌्गीर्णताम्बुलखण्डम्‌। 

घनपुलककपोला स्वादयन्तीमदास्ये- 

5पयतु किमपि दासीवत्सला कहि राधा।।१५६॥।। 

है राधे ! यः मधुपतिर्महाप्रेमाविष्ट: सन्‌ श्रीकृष्णस्य 
प्रेमाविष्ट: सन्‌, तव इह एक नामामृतरसंग्रणत: राधेति एक॑ 
नामामृतं रस गृहनाति, स अनन्तानपि सदपराधान्‌ अनुल्लिख्य 
न गणयित्वा, तव परमदेयं दास्यमित्यर्थ:, विमृशति चिन्तयति, 
तस्मात्‌ तब दास्यैक-मनसाम्‌ महिम्न: सीमां कः स्पशति ? 
|? ५५॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

धनपुलक कपोला किमपि दासीवत्सला राधा लुलित 
नवलवड्ढोदार कर्पुर पूरं लुलितं रम्यं मर्दितं वा नव लवद्भ॑ च उदारं 
प्रचुरं कर्पूरं तस्य पूरो, यस्मिन्‌ तत्‌ प्रियतम मुखचन्द्रोदगीर्ण 
ताम्बुल खण्डम्‌ प्रियतमस्य श्रीकृष्णस्य मुखचन्द्रनिर्गलितं ताम्बुल- 

हे श्रीराधे ! मेरे साथ आपके प्रति अक्षर में अनुपम 
प्रेमजलधि निर्झरिणी, श्रवणपुट में सुधाधारा वर्षणकारिणी रसार्द्रा 
सन्‍्मृद्दी परमसुखदा, शीतलतरा व अनिर्वचनीया सुकथा क्‍या 
होगी ? ॥१५४॥ हे श्रीराधे | अतिशय श्रीकृष्ण प्रेमाविष्ट होकर जो 
व्यक्ति एकबार श्रीराधानाम सुधारस का आस्वादन करता है, वह 
अनन्त सद्अपराध को न मानकर केवल आपके दास्य की चिन्ता 
करता है, अतएव आपके दास्येचित व्यक्तियों की महिमा की 
सीमा का स्पर्श कौन कर सकता है ? ॥१५५॥ घनपुलक कपोला 
अनिवंचनीय दासीवत्सला श्रीराधा नवलवंग व प्रचुर कर्प्र समन्वित 


क्‍ श्रीराधारससु धानिधि: [ ९३ 


हलादिनी शक्तदा: सारभूता मूर्त्तियस्या 
में दास्य दिशतु॥१५७॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥॥ यत्‌ अति कोमलं 
 कोसुम्भकमेव दुकूलं कलयत्‌ अतिम्रृदु कौसुम्भारुणमेव दुकूल॑ क्षौम- 


प्रियतम श्रीकृष्ण के श्रीमुखचन्द्र से निर्गलित ताम्बुल खण्ड का 
आस्वादन करते-करते कब मेरे वदन में उसका अर्पण करेंगी॥१ ५६॥ 
: जो सौन्दर्याम्ृत की राशिस्वरूपा, अद्भुत महालावण्य लीलाकला, 
श्रीयमुना तरंग की आटोप की अपेक्षा से भी जिनकी चमत्कार 
कटाक्षच्छवि एवं जो कन्दर्पषकेलि कोटि कोमलकला वैचित्र्य विस्फ्रित 
प्रेमानन्द घनाकृति हैं, वह अनिर्वचनीय किशोरीमणि मुझे दास्यता 
प्रदान करें।१ ५ ७॥। 

जिनके परिधान में अति कोमल कौसुम्भारुण दुकूल है 
एवं धम्मिल्ल मधुमल्लिका के ललित माल्य से निबद्ध है, जिनके 


दंड | श्रीराधारससुधानिधि : 
बृहत्‌ कटितटस्फुरन्मुखर मेखलालड्कृत॑, 


कदानुकलयामि तत्‌ कनकचम्पकाभं मह:।।१५८॥। 
कदा रासे प्रेमोन्मदरसविलासे5द्भुतमये- 
दृशोर्म्म ध्ये भ्राजन्मधुपति सखीवृन्दवलये। 
मुदान्त: कान्तेन स्वरचितमहालास्यकलया, 

निषेवे न॒त्यन्ती व्यजनवरताम्बूलशकले :।।१५९।॥। 


आम ओम... 
वस्त्र कलयत्‌ स्वीकुर्वत्‌, निबद्ध मधुमल्लिका ललितमाल्य धम्मिलक॑ 


मधुमल्लिकानां यत्‌ सुन्दरं माय तेन निबद्धं धम्मिलक यस्य तत्‌, 
ब्रहत्‌कटितटस्फुरन्मुखर मेखलालड्कृतं विशाल नितम्बावधि 
देदीप्यमानामुखरा शब्दायमाना या मेखला तया अलडूकृत॑ यत्‌ 
क्रनकचम्पकाभं॑ मह: कदानुकलयामि ? ॥१५८॥ पृथ्वीवृत्तम्‌॥ 
प्रेमोन्मद रसविलासे प्रेम्ना उन्‍्मदः यः रस: श्रीकृष्ण, 
तस्यविलसनं यस्मिन, अद्भुतमये अद्भुतस्बरूपे दिशोर्मध्ये भ्राजन्‌ 
मधुपति सखीवृन्द वलये यद्दिशोर्मध्ये देदीप्यमानोमधुपति: श्रीकृष्ण: 
तत्‌ सखीवृन्द वलये सखीनां वर्तत्तुलाकारो यस्मिन्‌ तस्मिन्‌, रासे 


स्वरचित महालास्य कलया स्वयमेव रचिता या महांनृत्यस्य 


कला तया, मुदान्त: कान्तेन सह मुदा हर्ष: यस्य स एव कान्त: 


प्रियतम: तेनसह श्रीकृष्णेन सहेत्यर्थ :। नृत्यन्तीं नृत्यं कुर्वतीम्‌, ता. 


श्रीराधां व्यजन नवताम्बुलशकलै: व्यजनेन नवताम्बुल खण्डैश्च 


अह कदा निषेवे ? ॥१५९॥ शिखरिणीवृत्तम्‌। 

विपुल कटितट में मुखर मेखला सुशोभित है, उन कनकचम्पकाभ 
“महः” अर्थात्‌ ज्योतिरूप का दर्शन मैं कब करूंगी ? ॥१५८।॥ 
प्रेमोन्मद रस विलास, अद्भुतमय चारों ओर शोभित मधुपति 
पखीव॒न्द वलययुकत रासमण्डल में जो प्रफुल्ल कान्‍्त के 
साथ स्वरचित महालास्य कला का विस्तार कर नृत्य कर रही हैं 
उन श्रीराधा की सेवा मैं कब व्यजन नवताम्बूलखण्ड के 
द्वारा करूंगी ? ॥१५०९॥। 


| 
े | 


द 


श्रीराधारससु धानिधि : [ ९५ 
प्रसमरपटवासे प्रेमसीमाविकासे , 
मधुर मधुर हासे दिव्यभूषाविलासे। 
पुलकितदयितांसे संवलद्‌ बाहुपाशे, 
तदति ललित रासे कहि राधामुपासे।।१६०॥। 
यदि कनक सरोज कोटि चन्द्रांशुपूर्ण 
नव नव मकरन्दस्यन्दि सोन्दर्यधाम। 
भवति लसितचज्चत्खञ्जनहन्दमास्यं, 
तदपि मधुर हास्य॑ दत्तदास्यं न तस्या:॥।१६१॥। 


प्रसमर पटवासे विस्तारं प्राप्त: पटवास: यस्मिन्‌, प्रेमसी मा 
विकासे, प्रेम्म: अवधि विकासो यस्मिन्‌, मधुर मधुर हासे मधुरादपि 
मधुरं हासो यस्मिन्‌, दिव्य भूषाविलासे दिव्यानि चमत्काराणि 
भूषणानि तेषां विलासो यस्मिनू, पुलकित दयितांसे सम्बेलद्‌ 
बाहुपार्श्वे पुलकित दयितस्य दयिताया: वा अंशेस्कन्धे सम्बलत्‌ 
ब्राहुपाशो बाहुभ्यामन्योन्यं कण्ठग्रहणं यस्मिन्‌, तदति ललितरासे 
अहं कहि राधां उपासे उपासनां करिष्यामीत्यर्थ :॥१६ ०॥ मालतीं॥। 

तस्या: श्रीराधाया: आस्यं, वदनं यदि कनकसरोजं 
स्वर्णककमलवत्‌ प्रफुल्लं, कोटिचन्द्रांशुपूर्ण नवनवमकरन्दस्यन्दि 
नित्याभिनव मकरन्दं स्रवति यस्मात्‌ तत्‌, सौन्दर्य्यधाम निखिल 
सोौन्दर्य्यस्यालय स्वरूपं, लसितं चज्चत्‌ खज्जन द्वन्द्वं शोभितं 
चज्चलीभूतं खज्जनद्वन्द्दं नेत्ररूपं यस्मिन तत्‌, मधुर हास्यं मधुर 
हास्यं यस्मिन्‌ ततू, भवति, तदपि अपीति सम्भावनायाम्‌ दरत्तं 


जिसमें विस्तार प्राप्त पटवास, प्रेमसीमा का विकास, 
मधु-मधुर हास, दिव्यभूषा का विलास एवं पुलकितदयितां से 
सुविन्यस्त बाहुपाश है, उस अति ललित रास में कब में श्रीराधा 
की उपासना करूँंगी ? ॥१६०॥ श्रीराधा का वदन यदि कनक 
कमलवत्‌ प्रफुल्ल, कोटि चन्द्रांशुपूर्ण, नव-नव मकरन्दस्यन्दी, सौन्दर्य 


९६ ] श्रीराधा रससुधानिधि: 

सुधाकरसुधाकरं प्रतिपदस्फुरन्माधुरी, 

धुरीण नवचन्द्रिका जलधितुन्दिलं राधिके। 

नृप्तहरिलोचनद्यचको रपेयं कदा, 

रसाम्बुधि समुन्नतं वदनचन्द्रमीक्षे तव।॥॥१६२॥। 

अड़ प्रत्यड्ग रिड्रन्मधुरतर महाकीरत्ति पीयूष सिन्धो, 

रिन्दो: कोटि विनिन्दद्‌ वदनमतिमदालोल नेत्र दधत्या:। 
दास्यं येन तत्‌, न स्यात्‌ ? ॥१६१॥ मालतीवृत्तम्‌॥ हे राधिके ! 
सुधाकर सुधाकरं सुधाकरस्य चन्द्रस्य सुधाया: आकर उत्पत्तिस्थानं 
यत्‌, प्रतिपदस्फुरन्माधु रीधुरीण नवचन्द्रिकाजलघधितुन्दिलं 
प्रतिपदं देदीप्यमाना या माधुरी तासां श्रेष्ठा या नवचन्द्रिका सैव 
प्म॒द्रस्तस्य बर्द्धकं, अतृप्त हरिलोचनद्वयचको रपेयम्‌ अतृप्तस्य 
श्रीकृष्णस्य नयनमेव चकोरयो: पानयोग्यं, रसाम्बुधिसमुन्नत 
रससमुद्रस्य उच्छवास कारणम्‌, तव वदनचन्द्रं कदा अहं ईक्षे 
पश्यामि॥१६२॥ प्रथ्वीवृत्तम॥ 

अद्भप्रत्यड्गरिड्रन्‌ मधुरतरकीत्ति पीयूषसिन्धो: 
अज्प्रत्यड्रेभ्यो चलन्त्य: मधुरतरा महाकीत्ति पीयूष सिन्धवो 
यस्या:, इन्दो: कोटिंर्विनिन्दद्धदनमतिमदालोललनेत्र दधत्या: 
चन्द्रकोटिविनिन्दद्‌ वदनं च अति हषेण लोलं विह्वलं नेत्र दधत्या: 
निलय, चंचल नयन खज्जन दवन्द्रशोभित एवं मधुर हास्ययुक्‍त हैं, 
तब वह दत्तदास्य क्‍यों नहीं होगा ? ॥१६१॥ हे श्रीराधिके ! 
सुधाकर के भी सुधाकर, प्रतिपद में देदीप्यमाना, माधुरीसाररूप 
नवचन्द्रिका समुद्र के बर्द्धक, अतृप्त हरिलोचनद्वयरूप चकोर का 
पेय एवं रसाम्बुधि का क्षोभकारक आपके वदनचन्द्र का दर्शन मैं 
कब करूगी ? ॥१६२॥ 
जो अंग-प्रत्यंग संचालन हेतु मधुरतर महाकीत्ति पीयूष 

के सिन्धु हैं, जिनका इन्दुकोटि विनिन्दित वदन है, अति मदालोल 
नयन विशिष्टा हैं, जिनका तनु सौकुमार्य्यादभुत ललित है, उन 


श्रोराधारससुधानिधि: [ ९७ 
राधाया: सोकुमार्य्याद्धुत ललिततनो: केलि कललोलिनीना 
मानन्दस्यन्दिनीनां प्रणय रसमयान्‌ किं विगाहे प्रवाहान।।१६३॥। 
मत्कण्ठे किं नखरशिखया दैत्यराजो5स्मि नाहं 
मैव॑ पीड़ां कुरुकुचतटे पूतना नाहमस्मि। 
इत्थं कीरेरनुकुतवच:ः प्रेयसला सड्भताया:, 
प्रातः श्रोष्पे तव सखि कदा केलिकुज्जं मृजन्ती।॥१६४।। 
जाग्रत स्वप्न सुषुप्तिषु स्फुरतु मे राधा पदाब्जच्छटा 
वेकुण्ठे नरके5थवा मम गतिर्नान्यास्तु राधां विना। 


धारयत्या:, सौकुमार्य्याद्भुत ललित तनो : सौकुमार्य्यादाश्चर्यरूपा 
ललिता तनु य॑स्या:, तस्या: राधाया: आऑलनन्दस्यन्दिनीनां 
केलिकल्लोलिनीनां केलिनदीनां, प्रणयरसमयान्‌ प्रवाहान्‌ अहं किं 
विगाहे अवगाहिष्ये॥१ ६ ३॥ स्रग्धरावृत्तम्‌॥ 

नखरशिखया नखाग्रेण, मत्कण्ठे कि नखाघातं किं 
प्रयोजनमित्यर्थ : अहं दैत्यराज: तृणावर्त्त, न अस्मि, कुचतटे 
पीडामेव मा कुरु, 'अहं पूतना न अस्मि' हे सखि ! इत्थं प्रेयसा 
सद्भताया: प्रियेण श्रोकृष्णेन सहमिलिताया:, तव कीरैरनुकृत वच 
कीरे: शुकेः अनुकृतः रात्रौ यच्छुण्वन्ति तत्‌ प्रतिवदन्ति तदेव 
अनुकृतानि वचनानि, कदा प्रात: अहं केलिकुज्जं मृजन्ती श्रोष्ये 

श्रवर्ण करिष्ये ? ॥१६४॥ मन्दाक्रान्तावत्तम्‌॥ 


श्रीराधा के आनन्द नि :स्यन्दिनी केलिकल्लोलिनी के प्रणय प्रवाह 


में कब में अवगाहन करूँगी॥?१ ६ ३॥ मेरे कण्ठ में नखराघात न 
करो, मैं देत्यराज तृणावर्त्त नहीं हूँ, वक्षोज को पीड़ित न करो, मैं 
पूतना नहीं हूँ, हे सखि ! प्रिय के साथ वाक्यालाप का कथन प्रभात 
में शुक द्वारा होने से में कब केलिकुज्ज संस्कार करते समय उसका 
श्रवण करूगी॥१६४॥ मेरी जागृत, स्वप्न, -सुषुप्ति अवस्था में 
श्रोराधापादाब्जच्छटा स्फुरित हो, वेकुण्ठ में अथवा नरक में श्रीराधा 


९८ | श्रीराधारससुधानिधि : 


राधा केलिकथा सुधाम्बुधि महावीचिभिरान्दोलितं, 
क्रालिन्दीतटकुञ्जमन्दिखरालिन्दे मनोविन्दतु ।।१६५॥। 
अलिन्दे कालिन्दीतटनवलतामन्दिरगते , 

रतामर्दोद्धुत श्रमजलभरापूर्ण वपुषो:। 
सुखस्पशनामीलितनयनयो: शीतमतुलं, 

कदा कुर्य्या संवीजन महह राधा मुरभिदो:।॥।१६६॥। 
क्षणं मधुरगानत: क्षणममन्दहिन्दोलत:, 

क्षणं कुसुम वायुतः सुरतकेलिशिल्पे: क्षणम्‌। 


राधापादाब्जच्छटा मे जाग्रत्‌ स्वप्नसुषुप्तिषु स्फुरतु, वेकुण्ढे 
अथवा नरके राधां विना मम अन्यगतिनन अस्तु। परन्तु राधाकेलिकथा- 
सुधाम्बुधि महावीचिभिरान्दोलितं राधाकेलिकथैव सुधासमुद्रस्तद्वी- 
चिभिस्तरड्ढड रान्दोलितं, मन: कालिन्दीतट कुज्जमन्दिर वरालिन्दे 
यमुनातीरवर्त्ती कुज्जमन्दिराड्भणे, विदन्तु प्राप्नोतु॥१६५॥ 
शादूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 

अहह ! अत्याश्चर्य्ये कालिन्दीतट नवलता मन्दिरगते 
अलिन्दे यमुनाती खर््तिनवलतामन्दिराड्भरणे, रतामदोंद्धृूत श्रमजल 
भरापूर्ण वपुषो : कन्दर्पक्रीड़ाजनितं यत्‌ श्रमजलं तस्यभरः प्रवाहेन 
पूर्णवपुषो य॑ यो:, सुखस्पर्शेनामीलित नयनयो: बहुसुखस्पर्शेन 
ईषन्मीलिते नयने राधामुरभिदो : राधाकृष्णयो: अतुल शीतसंवीजनं 
अहं कदा कुर्य्याम्‌॥१६६॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 


पदाब्ज को छोड़कर मेरी अन्य गति न हो, किन्तु श्रोराधाकेलिकथारूप 
सुधासमुद्र की तरंग से आन्दोलित मेरा मन श्रीयमुनाती रवर्त्ति 
कुज्जमन्दिरांगण में विराजित हो॥१६५॥ अहो ! श्रीयमुनाती रवर्त्ति 
नवलता मन्दिरांगण में कन्दर्प क्रीड़ाजनित श्रमजल प्रवाह पूर्णतनु, 
सुखस्पर्श से आमीलित नयन श्रोराधाकृष्ण का अतुल शीतसंवीजन 
मैं कब करूँगी ? ॥१६६॥ 


श्रीराधारससुधानिधि : [ ९९ 
अहो मधुरसद्रस प्रणयकेलि वृन्दावने, 
विदग्धवरनागरी रसिकशेखरो खेलत:।।१६७॥। 
अद्य श्याम किशोरमोलि रहह प्राप्तो रजन्यामुखे , 
नीत्वा त्वां करयो: प्रग॒ह्म सहसा नीपाटवीं प्राविशत्‌। 
श्रोष्पेतल्पमिलन्महारतिभरे प्राप्तेषपि शीत्कारितं, 
तद्‌ वीचि सुखतर्जन किमु हरे: स्वश्रोत्ररन्ध्राश्रितम्‌।।१६८।। 

अहो ! मधुर सद्रस प्रणयकेलि वृन्दावन मधुरसत्‌ 
अप्राकृतश्च यद्गसः तस्य प्रणयकेलि यस्मिन्नेतादृशे वृन्दावने, 
विदग्धवर नागरी रसिकशेखरौ, विदग्धासु या वरा सैवनागरी 
श्रीराधा च श्रीरसिकशेखरश्च श्रीकृष्णश्च, क्षण॑ मधुर गानतः 
क्ष्णं अमन्द हिन्दोलित: क्षणं कुसुम वायुत: कुसुमस्पश वायु: य: 
तस्मात्‌, क्षणं सुरत केलिशिल्पै:, कन्दर्पकेलिचातुर्य्य : खेलत: 
क्रीडतां॥१६७॥ पृथ्वीवृत्तम॥ 

अहह ! अत्याश्चर्य्य ! अद्यश्यामकिशोरमौलि : श्रीकृष्ण: 
प्राप्तोरजन्यामृखे प्राप्त प्रदोषे, करयो : प्रगुह्य करयो : गृहीत्वा, त्वां 
श्रीराधां, नीत्वा सहसा नीपाटवीं कदम्बविपिन प्रति, प्राविशत्‌ | 
नत्र तल्पमिलनमहारति भरेप्राप्ते अपि तद्दीचि सुख तर्जन॑ 
पुखतरड्गस्य तर्जन रूपं, हरे: श्रीकृष्णस्य, स्वश्रोत्ररंष्राश्रित॑ 
प्वश्रवणपदाश्रितं यत्‌, तत्‌ सीत्‌कारित किमु अहं श्रोष्ये ॥१६८॥ 
ग़ार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 

अहो ! मधुर सद्रस का प्रणय केलिमय श्रीवृन्दावन में 
विदग्धवर नागरी श्रोराधा, रसिकशेखर श्रीकृष्ण, मधुर गान कर, 
भ्मन्द हिन्दोला में झूलकर, कुसुम मारुति का सेवन कर एवं कन्दर्पकेलि 
नेपुण्य का प्रकाश कर क्रीड़ा कर रहे हैं॥ १ ६७॥ अहो ! अद्य रजनी मुख 


में (प्रदोष में) शयामकिशो रमौलि ४ ४ कृष्ण, श्रीराधा के कर-युगल को 
धरणकर सहसा कदम्ब कानन में प्रविष्ट हो गये, वहाँ केलितल्प में 


विलित महारतिभर प्राप्त होने से श्रीकृष्ण के श्रवण पदवीगत सुख 
तरंग तर्जनरूप सीत्कार का श्रवण क्या मैं कर सकूगी ? ॥१६८॥ 


१०० ] श्रीराधारससुधानिधि : 
श्रीमद्राधे त्वमथ मधुरं श्रीयशोदा कुमारे, 
प्राप्त केशोरकमतिरसाद्‌ वल्गसे साधुयोगम्‌। 
इत्थं वाले महसि कथया नित्यलीला वय: श्री, 
जातावेशा प्रकट सहजा किन्नुदृश्या किशोरी।।१६९॥। 
एक॑ काउचन चम्पकच्छविपरं नीलाम्बुदश्यामलं, 
कन्दर्पोत्तरल॑ तथेकमपरं नेवानुकूल॑ वहि:। 
किज्चेकं बहुमानभज्धिरसवच्चाटुनि कुर्व्वत्‌ परं, 
पश्य क्रीड़ति कुडउज सीम्नि तदहो इन्दं महामोहनम्‌॥।१७०॥। 
श्रीयशोदाकुमारे श्रोकृष्णे, कैशो रक॑ प्राप्तेसति हे श्रीमद्राधे' 
अथ त्वं मधुरं साधुयोगं अतिरसाद्‌ वल्गसे। इत्थं कथया 
वाले महसि कोमल तेजसि, नित्यलीलावय: श्रीजातावेशा 
नित्यलीलावयसि श्रिया जात आवेशो यस्या:, प्रकट सहजा 
प्राकट्ये सहेव जाता, किशोरी श्रीराधाया, किं नु दृश्या 
भवति ? ॥१६९॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 
अहो ! क्रीड़ानिकुज्जसीम्नि केलिकुज्जसीम्नि, एकं 
काज्चनचम्पकच्छवि, परं-अपरं, ९» गे जश्यामलं नीलमेघवत्‌ 
शयामसुन्दरं तथा एक कन्दर्पोत्तरलं कन्दपैण अति चज्चल, अपरं 
वहि: नेवानुकूलं, किज्व एक बहुमानभज्डि अपरं रसवच्चाटुनि 


कुर्वत्‌ सरस प्रार्थना वाक्यानि कुर्वतू, तत्‌ महामोहनं इन्द्र किं 


अहं वीक्षे ? ॥१७०॥ शादूलकिक्रीड़ितंवृत्तम।॥ 

श्रीयशोदानन्दन श्रीकृष्ण कैशो रत्व प्राप्त होने से, हे श्रीमती 
राधे ! आपने भी रसाधिक्य के कारण उस मधुर साधुयोग को 
शीघ्र प्राप्त किया है, इस प्रकार कहने से, कोमल कान्ति श्रीकृष्ण 
में जिनका आवेश नित्यलीलावय: श्री के द्वारा हुआ है, वह प्रकट 
सहजा किशोरी क्‍या मेरे नयनगोचरीभूता होंगी ? ॥१६९॥ अहो ! 
केलिकुज्ज सीमा में एकजन कांचनचम्पक्द्युति, अपरजन, 
जीलाम्बुदश्यामल, एकजन द्वारा चंचलीकृत अपरजन, वाह्यत: 


रसिकयोर्डयो: श्रीर 


श्रीराधारससुधानिधि : 
घाक्षिमीनस्फुरदधरमणी विद्वुमश्रे णिभार, 
गम्भी रावर्त्तनाभे्बहुलहरिमहाप्रेमपीयूषसिन्धो:, 
औ्न्‍राधाया: पदाम्भोरुहपरिचरणे योग्यतामेव गेषे।।१७३॥। 
विच्छेदाभासमात्रादहह निमिषतो गात्रविस्नंसनादो, 

दिप्यत्‌ कल्पाग्नि कोटिज्वलितमिव भवेद्‌ वाह्ममभ्यन्तरं च, 
मदयुक्तो यः करीन्‍्द्र,, तस्यभज्जीशतै: तुल्यां गति गमन॑ं, 
स्मरत। ।१७२।पथ्वीवृत्तम्‌॥ 

बेलनमुग्धाक्षिमीनस्फुरदधरमणिविद्वुमश्रोणिभार द्वीपाया 

मोत्तरड्र स्मरकलम कटाटोपवक्षोरुहाया: खेलतीमुग्धे नयने 
मीनवत्‌, देदीप्यमानाधरमणि विद्ठुम: प्रवालवदरुण: श्रोण्योरभा रश्च 
द्वीपवह्विस्तारः तत्र उत्तरड्र, अत्यन्त साधारण: स्मरकलभकाम 


एव करिशावक: तस्य य: कटाटोप;, कुम्भद्दयस्याटोप: तद्वद्वक्षोरुहे._ 


यस्या:, गम्भी रावर्त्तनाभे : गम्भी राचासौ आवर्त्तयुक्तानाभि र्स्या:, 
बहुल हरिमहाप्रेम पीयूषसिन्धों ;, बहुल य: श्रीकृष्णस्य महांप्रेमा स 


एवं अमृतं तस्य सिन्धुरूपाया:, श्रीराधाया: एवं पादाम्भोरुह . 
परिचरणे-श्रीचरणकमल सेवने, योग्यतां उपयुक्ततां अधिकार 


वा, अहं गेषे अन्विष्यामि॥१७३॥ स्रग्धरावृत्तम्‌। 


कन्दर्पोन्मत्त रसिक युगल की सहास्य रसपेशल मदकरीन्द्र की _ 


शतभंगीतुल्य गति का स्मरण तुम सब करो॥१७२॥ 

जिनके मुग्ध नयनयुगल, मीनवत्‌ चंचल, अधरपुट, 
मणिविद्वुम के समान उज्ज्वल, विपुल नितम्बरूप द्वीप में असाधारण 
कन्दर्प करभ के कुम्भद्दय के समान वक्षोज युगल, गम्भीरावर्त्त 
नाभिदेश है एवं जो बहुल श्रीकृष्णप्रेमामृत का महासिसन्धु हैं, 
उन श्रीराधा के चरणकमल सम्बाहन करने का योग्यता का 
अन्वेषण मैं करती हूँ॥१७३॥ 


ग्ग्ण्््म्न््ण्णष्ण्ा बा 


बस ५ अं हनन ऋचऋचा॑ाएछ जा पड 


श्रीराधारससुधानिधि : |. १०३ 
गाढ़स्नेहानुवद्ध ग्रथितमिव वयोरद्धुत प्रेममूर्त्यों :, 
श्रोराधामाधवाख्यं परमिह मधुरं तद्‌ हयं धामजाने ।।१७४।॥। 
कदारत्युन्मुक्तं कचभरमहं संयमयिता, 
कदा वा संधास्ये त्रुटितनवमुक्तावलिमपि। 
कदा वा कस्तूर्यास्तिलकमपि ॥.>+5ा७ 
निकुज्जान्तर्वृत्ते नवरतिरणे योवत मणे:।॥।१७५॥। 


अहह ! अत्याश्चर्य्य, ययो: गात्र विश्नंसनादौ आवश्यक 
कृत्यादौ देहधर्मादा वा, निमिषतः निमेषमात्रेण, विच्छेदा- 
भासमानात वाहद्याभ्यन्तरज्व चज्चत कल्पाग्नि कोटि ज्वलितमिव 
भवेत्‌ प्रकट कोटि ज्वालावत्‌ भवेत्‌, तयो: अद्भुत प्रेममूर्त्यों : गाढ़ 
स्नेहानुबन्ध ग्रथितमिव गाढ़प्रेमानुबन्धेन एकीभूतमिव, मधुरं परं 
। इह श्रीराधामाधवाख्यं तद्द्यंधाम अहं जाने॥१ ७४।॥|स्रग्धरावृत्तम्‌॥ 
निकुज्जान्त: निकुज्जाभ्यन्तरे यौवनमणे: यौवन मणिरूपं 
| सर्वदैकरूपं यस्या: तस्या: श्रीराधाया:, नवरतिरणेवृत्ते : नित्याभिनव 
कन्दर्पयुद्ध प्राप्तेसति, तस्या: रत्युन्मुक्तं कचभरं रत्याप्रेम क्रीड़या 
उन्मुक्तं यत्‌ केशपाशं तत्‌, अहं कदा संयमयिता सन्धानं करिष्ये 
कस्तूर्य्या: तिलकमपि भूय: कदा रचयिता पुनः पुनः रचनां 
करिष्येत्यर्थ:॥१ ७५॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

अहो ! जो देह धर्मादि में निमेषमात्र विच्छेदाभास को 
मानकर वाह्यम अभ्यन्तर में ज्वलन्त कोटि प्रलयाग्नि की ज्वाला का 
अनुभव करते हैं, उन अद्भुत प्रेममूर््ति युगल का गाढ़ स्नेहानुबन्ध 
| ग्रथितवत्‌ मधुर श्रीराधामाधवाख्य परम धामद्दय को मैं 
| अवगत हो रही हूँ॥? ७४॥ निकुज्जाभ्यन्तरे यौवनमणि श्रोराधा के 
 उन्मुक्त केशापाश का बन्धन कब करूँंगी। छिननमुक्त माला का 
| ग्रन्थन कब करूँगी एवं कस्तूरीपंक के द्वारा पुनर्वार तिलक 
द रचना कब करूँंगी।॥१ ७५॥ 


१०४ ] श्रीराधारससुधानिधि: 
किं ब्रूमो उन्‍्यत्र कुण्ठीकृतकजनपदे धाम्न्यपि श्रीवैकुण्ठे, 
राधामाधुर्य्यवेत्ता मधुपतिरथ तन्माधुरीं वेत्ति राधा। 
वन्दारण्यस्थलीयं परमरससुधामाधुरीणां धुरीणा, 


तद्‌ दन्दं स्वादनीयं सकलमपि ददी राधिकाकिड्डूरीणाम्‌॥१७६॥ 


पड्ुजा नवगभीर नाभिश्रमा, 
नितम्ब पुलिनोल्लसन्मुखर काडिचकादम्बिनी। 
विशुद्ध रसवाहिणीरसिकसिन्धुसजद्भीन्मदा, 


अजय किकी जयशिाशिल- । मती मी क०।४ न | 


श्रीवेक॒ण्ठे धाम्नि अपिकुण्ठीकृक जनपदे-जनपदेदेशे, 
मधुपति: श्रीकृष्ण ., राधामाधुरय्यवेत्ता अथ राधा तन्माधुरीं मधुपते 
माधुर्य्य, वेत्ति, अन्यत्र कि ब्रूम: ? इयं परमरससुधा माधुरीणां 
धुरीणा माधुरय्याणां अग्रगण्यमूत्तिमती, वृन्दावनस्थलीयं श्रोराधिका 
किड्जडूरीभ्य: तद्द्वन्द्दं स्वादनीयं श्रीराधाकृष्णयो: स्वादनीयं यन्माधुर्य्य 
सकलमपि ददौ॥१७६॥ स्रग्धरावत्तम। 

वृन्दावने लसद्वदनपड्ुंजा शोभमानं वदनमेव कमलं 
यस्या:, नवगभीर नाभिश्रमा, नवीनाचासौ गम्भीरा च एतादृशी 
नाभिरेव भ्रम आवरत्तों यस्याम्‌, नितम्बपुलिनोल्लसन्मुखर काज्चि 


जन रे 


न बार"... मन डा ह्ः 


कादम्बिनी नितम्ब पुलिनं तत्र उलसतीशोभमाना शब्दायमाना _ 


काज्ची एव कादम्बिनी मेघमाला यस्या: सा, विशुद्ध रसवाहिनी 
विशुद्धं अप्राकृतं रसं बहति या सा, रसिकसिन्धुसज्भोन्मदा रसिक: 


अन्य बात तो क्‍या ? श्रीवैकण्ठधाम को भी जो कि श्रीवेकृण्ठधाम को भी जो कि 


कुण्ठित किया है, इस प्रकार जनपद में मधुपति श्रीकृष्ण, 
श्रीराधामाधुर्य्यवेत्ता हैं और श्रीराधा ही मधुपति माधुर्य्यवेत्री हैं, 
इस परम रससुधा माधुरी धुरीण श्रीवृन्दारण्यस्थली, श्रोराधिका 
किंकरीगण को उभय का आस्वादनीय समस्त वस्तु प्रदान करती 


ना सपा । 


हैं।? ७६॥ श्रीवन्दावन में प्रफुल्ल वदनकमला, नवीन व सुगंभीर 


स्मरक्षुभित मेधते सुरतसीधुमत्तंमह:।।१७८।। 
रोमाली मिहिरात्मजा सललितेबन्धुकबन्ध॒प्रभा , 
सर्वाज्भे स्फुटवम्पकच्छविरहो नाभीसर: शोभना। 


श्रीकृष्ण: एव सिन्धु: तत्‌ सड्भमार्थ उन्‍्मदो यस्या: सा कापि 
अनिर्वचनीया, सुरतरघद्धिणी, सुरतरज्धिणी मन्दाकिनीरूपा- 
सुकृतरज्ञिणी कन्दर्प विलासिनी श्रीराधा, सदा जयति सर्वोत्कर्षेण 
. वरत्तते॥१७७॥ पृथ्वीवृत्तम। 
अहो ! अत्याश्चर्य्येी, मधुपकाकलीमधुरमाधवीमण्डपे 
भ्रमराणां या काकली, तया मधुरं मुखरितं यन्माधवीमण्डपं 
वासन्तीलतागृहं तदशभ्यन्तरे समर क्षुभितं कन्दर्पेण सुपीड़ितं, 
सुरतसीधुमत्तं कन्दर्पकेलिरसोन्मत्तं, मह: श्रीश्यामसन्दर:, 
| सुखसुधामये स्वतनुनीरधौ सुखामृतपूर्णे निजतनुरेवसमुद्रे, 
. अनज्भनवरंद्धिणीरसतरं्िणी सद्भतां राधिकां अनड्रं कामंनवरछ्लैः 
रू्जयति या सा अनड्भरज्जिणी एतादरशी रसतरद्धिणीरूपेण मिलितां 
राधिकां, दधत्‌-धारणं कुर्वत्‌, एधते, वर्द्धते॥१ ७८ ॥ पृथ्वीवृत्तम। 
अहो ! आश्चर्य्य, रोमाली मिहिरात्मजा रोमावली या 
| सैव यमुना रूपा यस्यां सा, बन्धूक बन्धुप्रभा बन्धुकश्च बन्धुस्तज्जातीय 


आवर्त्त विशिष्टा नाभि, नितम्ब पुलिनशोभि मुखरकाजि्चि 
कादम्बिनीयुक्ता, विशुद्ध रसवाहिनी एवं रसिक सिन्धुसंगम हेतु 
उन्मादिनी, अनिर्वचनीया सुरतरंगिणी सर्वदा सर्वोत्कर्ष के साथ 
| विराजित हैं॥१७७॥ अहो ! मधुर मधुप झंकृत माधवी मण्डप में 
| श्लुभित व कन्दर्पकेलि रसोन्मत्त श्यामसुन्दर, सुखसुधामय निज 
तनु जलधि में अनंग नवरंगिणी रसतरंगिणी रूप में मिलिता 
श्रोराधिका को अवलम्बन कर वर्द्धित हो रहे हैं।? ७८॥ 


१०६ | श्रीराधारससुधानिधि : 
वरक्षोजस्तवकालसद्भूजलता शिग्जापतच्छुडकृति:, 


श्रीराधाहरते मनो मधुपतेरन्येव वृन्दाटवी।।१७९॥। 
राधामाधवयो विंचित्रसुरतारम्भे निकुड्जोः 
म्नस्तप्रस्तरसड्भतैर्वपुरलड्कुर्वे ड्ररागे: कदा। 
तत्रैव त्रुटिता: स्रजो निपतिता: सन्धाय भूय: कदा, 

कण्ठे धारयितास्मि मार्जनकृते प्रात: प्रविष्टास्म्यहम्‌।।१८०॥। 
पुष्पं तेषां प्रभा यस्या: सा, सुललिते सर्वाद्धि स्फुटचम्पकच्छवि: 


सर्वाद्धि प्रफुल्लानां चम्पकानां च्छवि: कान्तिर्यस्था: सा, नाभिसर: , 
शोभना नाभिरेव सरोवर स्तेन शोभना शोभाविशिष्टा, 
वक्षोजस्तवका वक्षजौ एव स्तवकौ गुच्छी यस्या:, लसद्भुजलता 
शोभमानौभुजौ एवं लता यस्या: सा, शिज्जापतच्छुडकृति:, 
भूषणशब्द एवं पक्षीणां कल ध्वनि: यस्या:, सा श्रीराधा 
अन्या बृन्दाटवी इव मधुपते: श्रीकृष्णस्य मनः हरते ॥१७९॥ 


शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 


अहं प्रात: प्रात काले, मार्जनकृते प्रविष्टा केलिकुग्जाभ्यन्तर 
मार्जन निमित्तं प्रविष्टा सती, राधामाधवसयोर्विचित्र सुरतारम्भे | 
निकुग्जोदरे निकुज्जाभ्यन्तरे, स्रस्तप्रस्तर सद्भतै: अद्भरागै: विक्षिप्त: 


...._ अहो ! जिनकी रोमावली यमुना के समान है, बन्धुक | 


निकुछज 


बन्धुर चन्द्र के समान जिनकी अंगप्रभा, जिनके सुललित सवाग 
से प्रफुल्ल चम्पककान्ति विच्छुरित होती रहती है, जिनकी सरसी 
शोभना नाभि है, वक्षोज स्तवक के सदृश हैं, शोभायमान्‌ भुजद्वय 


लतास्वरूप एवं जिनके भूषण शब्द विहंग की कलध्वनि तुल्य हैं, | 
वह वृन्दाटवी तुल्या श्रीराधा मधुपति श्रीकृष्ण के चित्त को | 


हरण कर रही हैं॥? ७९॥ 
प्रातःकाल में सम्मार्जन के निमित्त निकुंज मन्दिर के 


मध्य में प्रविष्ट होकर, श्रीराधामाधव के विचित्र सुरतारम्भ से 


स्रस्त पललवादि विरचित शब्या में संलग्न अंगराग के द्वारा 


निज अंग को मैं कब भूषित करूँगी एवं उस स्थान में छिन्न एवं 


कक 


श्रीराधारससुधानिधि : [ १०७ 
श्लोकान्‌ नमक फन गृहशुकानध्यापयेत्‌ कर्हिचिद्‌, 
गुज्जामज्जुलहार वहं मुकुट निर्माति काले क्वचित्‌। 
आलिख्यप्रियमूर्चतिमाकुलकुचो संघट्टयेहा कदा ><; “अं व 
प्येवं व्यापृ्तिभिदिन नयति मे राधाप्रियस्वामिनी।।१८ १॥। 
प्रेय: सड्भसुधा सदानुभवनि भूयो भवद्भाविनी, 
लीलापञ्चमरागिणी रतिकलाभज्भीशतोद्भाविनी। 


यत्‌ प्रस्तर: पल्‍लवादि विरचित: यत्‌ शयनीय: तत्‌ संलग्नै:, कदा 
वपषु: अलं कुर्वे भूषणं करिष्यामि, पुनः तत्रैव त्रुटिता: निपतिता: 
स्रज: माल्यम्‌, भूय: सन्धाय अहं कदा कण्ठे धारयितास्मि॥१८०॥ 
शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 

मे मम, प्रियस्वामिनी प्रिया चासो स्वामिनी, राधा, 
कहिंचित्‌ गरहशुकान्‌ गृहे एवं पालिता: ये शुका स्तान्‌, प्रेष्ठ 
यशोड़ित्तान्‌ । य यशोव्यज्जितान्‌,* शलोकान्‌ गाथा:, 


अध्यापयेत्‌ पाठयति, काले कथज्चित्‌ समये, क्वचित्‌ एकान्ते, 


. गुज्जामज्जुलहार वर्ह मुकुटं निर्म्माति, गुञ्जाभि: सुन्दरं हारज्च 


वर्हाणां मधुर पिज्छानां मुकुट तत्‌ प्रियतोषार्थमेव रचयति, 
कदापि वा प्रियमूत्ति आलिख्य आकुल कुचौ सच्चट्टयेत्‌ तत्र 
लापयतीतिभाव : एवं व्यापृतिभि: व्यापारै: दिन॑ नयति॥१८ १॥ 
शार्दूलविक्रीडितंवत्तम॥ 

प्रेय: सद्भसुधासदानुभविनी प्रियतम श्रोकृष्णसद्भं एव 
अमृतं तस्य सदानुभवकारिणी, भूयोभवद्भाविनी, पुन: पुन: भावि 
निपतित पुष्पमाला को पुनः-पुन: ग्रन्थन कर कब मैं कण्ठ में 
धारण करूंगी ? ॥१८०॥ 

प्रिय स्वामिनी श्रीराधा प्रिय विरह से व्याकुल होकर गृह 
शुक को प्रिय यशोड्ित श्लोकावली का अध्ययन करा रही हैं एवं 
कभी एकान्त में अवस्थित होकर सुन्दर गुञ्जाहार, मयूर पिज्छ की 
मुकुट रचना कर रही हैं एवं कभी प्रियतम की मूर्ति का अंकन कर 
निहार रही हैं, इस प्रकार चेष्टा से दिन यापन कर रही हैं।? ८ १॥ 


१०८ ] श्रीराधारससुधानिधि : 
कारुण्याद्‌ द्रवभाविनी कटितटे काउचीकलाराविणी , 
श्रीराघेव गतिर्ममास्तुपदयो: प्रेमामृतस्राविणी।।१८२॥। 
कोटीन्द्च्छविहासिनी नवसुधासम्भारसंभाषिणी, 
वक्षोजद्वितयेन हेमकलसश्रीगर्वनिर्वांसिनी। 
चित्रग्रामनिवासिनी नवनवप्रेमोत्सवोल्लासिनी, 
वृन्दारण्य विलासिनी किमुरहोभूयाद्हदुल्लासिनी।।१८३॥। 
यत्‌ तद्‌ भावयति या सा, लीलापज्चमरागिणी लीलायां यत्‌पज्चमं 
सुरतव्यापारं तस्मिन्‌ रागो यस्या: सा, रतिकलाभज्भीशतोद्भाविनी 
रतिकलासु नित्यंशतभज्जीरुदृभावनकारिणी, कारुण्यद्रवभाविनी 
करुणायां योद्रव : तद्भावयतीति सा, कटितटे काज्चीकलाराविणी 
कटितिटे यत्‌ काञ्चीकला: तासां राविणी शब्दकारिणी, पदयो: 
प्रेमामत स्राविणी पदयो: प्रेमामृतं स्रावयतीति सा, श्रीराधा एव 
मम गति: अस्तु॥१८२॥ शार्दू लविक्री डितंवृत्तम्‌।। 


को टिन्दुच्छवि विहासिनी कोटीन्दूनांच्छविकान्ति | 


प्रकाशकारिणी कोटीन्दूनांच्छविं हसतीति वा, नवसुधासम्भार- 
सम्भाषिणी नवसुधाया : सम्भार: सम्भाषणंकारिणी, वक्षोजद्वितयेन 


हेमकलस श्रीगर्वनिर्वासिनी पयोधरयुगलेन स्वर्णकुम्भ श्रोगवनिरास- 


कारिणी, चित्रग्रामनिवासिनी चित्रगामी बृहद्भानु: तत्रनिवास 


*--5स्सतजा ७ जन ... अल 


सर्वदा प्रियसंगसुधानुभवकारिणी, पुनः-पुन: भविष्यद्‌ 
भाविनी, लीला पंचमरागिणी, रतिकला में शतशत भंगी उद्भावन- . 


कारिणी, कारुण्य द्रवभाविनी, कटितट में काञज्चीकला शब्दकारिणी 
एवं पद युगल में प्रेमामृत स्राविणी श्रीराधा ही मेरी गति हों॥१ २८॥ 
कोटिचन्द्र प्रभाविहासिनी, नवसुधासम्भार सम्भाषिणी, 


न््््््््च््स्न्न्ग्च्छ 


पयोधर युगल द्वारा कनककुम्भ श्रीगर्वनिर्वाशिनी, चित्रग्राम 
निवासिनी, नव-नव प्रेमोत्सव उल्लासिनी वृन्दावन विलासिनी 


श्रीराधा क्‍या सेवा प्रदान के द्वारा मुझे आनन्दित करेंगी ? ॥१८३॥ 


श्रोराधारससुधानिधि : [ £०९ 
कदा गोविन्दाराधनगतलित्तताम्बूलशकलं, 
मुदा स्वादं स्वादं पुलकिततनु में प्रियसखी। 
दुकूलेनोन्मीलन्‍्नवकमलकिड्जल्करुचिना , 
निवीताज्धी सज्जीतकनिजकला: शिक्षयति माम्‌।।१८४।। 
लसद्दशन मोक्तिकप्रवरकान्तिप्रस्फुर- 
मनोज्ञनवपलल्‍लवाधरमणिच्छटासुन्दरम्‌। 
चरन्मकरकुण्डलं चकितचारुनेत्राञ्चलं, 
स्मरामि तव राधिके वदनमण्डलं निर्मलम्‌।।१८५॥। 
अस्ति यस्या:, नवनव प्रेमोत्सवोललासिनी नवनव प्रेम्नां य उत्सव: 
तमुल्लासयति उत्थापयति सा, वृन्दारण्य विलासिनी श्रीराधा रह: 
मम हृद उल्लासिनी किमुभूयात्‌॥१८३॥ शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम॥ 
गोविन्दाराधन ललित ताम्बूल शकलं स्वादं स्वादं मुदा 
पुलकिततनु: श्रीकृष्णाराधनान्तरसद्भीतमारब्धं, तत्र तत्र गोविन्द 
मुखाद्‌ गलितं ताम्बूल खण्डम्‌ स्वादं स्वादं आनन्देन पुलकिता 
तनुर्यस्या सा, उन्‍्मीलन्‍्नवकमलकिज्जल्क रुचिना दुकूलेन आवृतानि 
अज्भगनि यस्या: सा, मे-मम, प्रियसखी, प्रियाया: राधाया: 
सखी ललितेतिभाव:, कदा सद्भीतक निजकला: माम्‌ 
शिक्षयति॥१८४॥ शार्दूलविक्रीडितंवत्तम्‌॥ 
हे राधिके ! तव लसद्दशनमौक्तिकप्रवरकान्तिपूरस्फुरन 
मनोज्ञनवपललवाधरमणिच्छटासुन्दरम्‌ तव शोभमानादशना एव 


प्रफुल्ल नवकमलरुचि दुकूल के द्वारा अंग को आवृत्त कर 
एवं गोविन्दाराधनान्तर ललित ताम्बूल खण्ड का आस्वादन 
करते-करते आनन्द से पुलकित होकर मेरी प्रियसखी कब मुझे 
संगीत नाट्य की शिक्षा प्रदान करेंगी ? ॥१८४॥ हे श्रीराधिके ! 
आपका वबदनमण्डल, शोभायमान्‌ दशनमुक्‍क्तावलि की कान्ति 
प्रवाह के द्वारा स्फुरित सुचारु नवपल्‍लवाधरमणिच्छटा के द्वारा 


११० ] श्रीराधारससुधानिधि : 
चलत्‌ कुटिलकुन्तलं तिलक शोभिभालस्थलं, 
तिलप्रसवनासिकापुटविराजिमुक्ताफलम्‌। 
83:०५: मेक 2 राधिके, 
तवातिरति पेशलं वदनमण्डलं भावये।।१८६॥। 
पर्णप्रेमामृतरससमुल्लास हे 
मौक्तिक प्रवरा मौक्तिक श्रेष्ठास्तेषां या कान्ति: तस्या: य: पूर: 
प्रवाह स्तेन स्फुरन्‌ मनोज्ञ: यो नवपल्‍लव एवं अधरः, तदेव 
प्णिस्तस्य या: च्छटा स्ताभि: सुन्दरम्‌, चरन्मकर कुण्डलम्‌, चज्चले 
मकराकारे कुण्डले यस्मिन्‌ ततू, चकितनेत्राज्वलम्‌ चकितज्वचारुज्च 
नेत्रान्त भागो यस्मिन्‌ तत्‌, निर्मल वदनमण्डल अहं 
स्मरामि॥१८५॥ पृथ्वीवृत्तम्‌॥ 
है राधिके ! चलत्‌ कुटिलकुन्तलं चज्चलं कुटिलं केशं 
यस्मिन्‌ तत्‌ू, तिलकशोभिभालस्थलं तिलकेन शोभमानं भालस्थल 
यस्य तत्‌, तिलप्रसव नासिकापुट विराजि मुक्ताफलं तिलकुसुम 
सदृशं यन्नासिका पुर तस्मिन्‌ विराजितं मुक्ताफलं यस्मिन्‌ तत्‌, 
कलड्डरहिताम्ृतच्छवि समुज्ज्वलं कलड्भरहिता या अमृतच्छवि: 
सुधांशुरित्यर्थ : तेन समुज्ज्वलं यत्‌, अतिरति पेशलं, रत्याधिक्येन 
सुन्दरम। तव वदनमण्डलं अहं भावये॥ १८ ६॥ पृथ्वीवृत्तम्‌।। 
पूर्णप्रेमामृत रससमुल्लास सौभाग्यसारं पूर्णप्रेमा एव 
अमृतरस: तेन समुल्लास: एव सौभाग्यसारं यस्मिंस्तत्‌, कुज्जेकुज्जे 
सुन्दर है, उसमें मकरकुण्डल शोभित है एवं चारुनेत्रांचल चकित 
हैं, उन निर्मल वदनमण्डल का स्मरण मैं करती हूं॥१८५॥ 
हे श्रीराधिके ! आपके जिस वदनमण्डल में कुंचित अलकावलि 
चंचलीकृत, भालस्थल में तिलक सुशोभित, तिल फूल सद्ृश 
नासिका में मुक्ताफल विराजित है एवं जो कलंक रहित 
अमृतच्छवि के द्वारा >< 43३३० है, उस प्रीत्याधिक्य हेतु सुन्दर 
वदनमण्डल की भावना मैं करती हूँ॥१८६॥ 


श्रीराधा रससुधानिधि : [ १११ 
उत्फुल्लेन्दीवरकनकयो: कान्तिचोरं किशोरं, 
क्‍ ज्योतिर्दन्दं किमपि परमानन्दकन्दं चकास्ति।॥१८७॥।। 
._ ययोन्मीलत्‌ केलीविलसित कटाक्षेक कलया, 
कृतोवन्दी वृन्दाविपिनकलभेन्द्रोमदकल :। 
जड़ीभूत: क्रीड़ामृग इव यदाज्ञालवकृते, 

कृती न: सा राधा शिथिलयतु साधारणगतिम्‌।॥।१८८॥। 
द नवरतिकला कौतुकेन आत्तकेलि कुज्जे कुब्जे नवरतौ या: कला: 
' तासां यत्‌ कौतुक तेन स्वकृता केलियेंन तत्‌, उत्फुल्लेन्दीवरकनकयो : 
| कान्तिचोरं विकसित यद्‌ इन्दीवरं नीलकमलं च कनकं स्वर्णकमलं 
' च तयो: कान्तिं हरयतीति तत्‌, किमपि परमानन्दकन्दं अनिर्वचनीय 
परमानन्दस्य कन्दं उत्पत्तिस्थानं, किशोरं ज्योतिर्दधधनद्ं चकास्ति 
'शोभते॥१८७॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम॥ 
थया उन्मीलत्‌ केलीविलसितकटाक्षैक कलया उद्देकं प्राप्ता 
या केली तद्विलसितं यत्‌ कटाक्ष तस्यैक कलया, मदकल : मदमत्त: 
वृन्दाविपिन कलभेन्द्र: श्रीवृन्दावनस्य स्वच्छन्दचारी श्रीकृष्ण: 
_कृतोवन्दी वन्दीकृत: भवति, यदाज्ञालवकृते यस्या: आज्ञालेशमात्रेण, 
कृती कुशल: चतुर:, क्रीडामृग इव जड़ीभूत: वशीभूत : भवति, सा 
| राधा न: अस्माक, साधारणगतिं संसारगतिं च मुक्तिमपि वा, 

शिथिलयतु शिथिलं करोतु॥१८८॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 
( जिनमें पूर्णप्रेमरूप अम्मृत रस के द्वारा समुललासरूप 
सौभाग्यसार विद्यमान है, जो नवरतिकला कौतुक में, कुज्ज-कुज्ज 
में केलि परायण हैं, जो-जो प्रफुल्ल इन्दीवर कनककमल की 
कान्ति के अपहरणकारी हैं, वे किशोराकृति ज्योति: युगल, 
| अनिर्वचनीय परमानन्दकन्दस्वरूप में शोभित हैं॥? ८ ७॥ जिनकी 
| उन्‍्मीलित केलिविलसित कटाक्ष की एक कला के द्वारा मदकल 
वृन्दावन करभेन्द्र श्रीकृष्ण भी वशीभूत होते हैं एवं जिनकी आज्ञा 


| 


। 
हर 
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28% ..। श्रीराधारससुधानिधि 


श्रीगोपेन्द्रकुमारमोहनमहाविद्येस्फुरन्माधुरी 
पारस्फाररसाम्बुराशिसहए 
क्ारुण्याद्रकटाक्षभज्धिमधुरस्मे रा 
हा हा स्वामिनि राधिके मयि कृपादृष्टिं मनाडनिक्षिप।।१८९॥। 
ओष्ठप्रान्तोच्छलित दयितोद्गीर्णताम्बुलरागा 
रागानुच्चैर्निजरचितया चित्रभड्भयोन्न्यन्ती। 


हे गोपेन्द्रकुमार मोहन महाविद्ये नन्दनन्दन मोहनार्थ 
मंहाविद्यारूपे, हे स्फुरन्‌ माधुरी सारस्फार रसाम्बुराशि सहज 
प्रंस्यन्दि नेत्राज्वले प्रकाशमानाया माधुरी तस्या: यः: सार 
त॑स्यस्फारो विस्तार: स एव रससमुद्र तस्य सहलजे प्रस्यन्दन प्रस्रवर्ण 
नेत्रान्तभागौ यस्या:, हे करुणार्द्र कटाक्षभज्डि कारुण्येण आर्द्र : य 
कटाक्ष: भड़ी यस्या: हे तथाभूता, हे मधुर स्मेराननाम्भोरुहे- 
मधुरश्चासौ स्मेर: मन्द हास्यंयुक्तं मुखकमलं यस्या: है तथाभूते 
हे स्वामिनि ! हे श्रीराधिके ! हाहा: खेदे त्वं मयि कृपादृष्टिं 
मनाक ईषत्‌, निःक्षेप॥१८९॥ शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌।। 
ग्रोष्ठप्रान्तोच्छलितदयितोद्गीर्णताम्बूलरागा दयितस्य श्रीकृष्णस्य 
मुखोदगीर्ण यत्ताम्बूलं तस्य राग: उच्छलित: ओष्ठ यस्या: सा, 
यद्वा ओष्ठ प्रान्ताभ्यामुच्छलितो रयिताथ॑मुद्गीर्णताम्बूलस्य 
राग़ोयस्य सा, निजरचितया चित्रभड्या उच्चे: रागान्‌ उन्‍नयन्ती- 


लेशमात्र से कृतार्थ होकर भी क्रीड़ामृग के समान रहते हैं, वे _ 
श्रीराधा हमारी साधारण गति को शिथिल करें॥१ ८ ८॥ है नन्दनन्दन 
के मोहतार्थ महाविद्यारूपे ! हे स्फुरित माधुरी सारविस्तारो रससमुद्र 
के सहज प्रस्यन्दि नेत्रांजले ! हे करुणार्द्र कटाक्षभज्धि ! हे मधुर 
मेसननकमले ! हे स्वामिनी ! हे श्रीराधिके ! मेरे प्रति कृपादृष्टि | 
प्रदान करो॥?१८९॥ जिनके ओष्ठप्रान्त में दयित श्रीकृष्ण के 
प्खोदगीर्ण ताम्बूलराग उच्छलित है, जो निज रचित चित्रभज्ञी 

वीणा के द्वारा उच्चैस्वर से ललितादि राग आलाप कर रही हैं 


बनर्जी: यम _  ......>ेवननवबब++ननाएतररासनारयरममन+ मल तन रलशाकार० ८-०. 


हा ुक्। जय बा 


हर कप ट ता ध्ज्ज्क ्स्त बनाकर | आन ७. जया, 


-5७हुहजक्ता”रूणजर्ू ण॒ण्त्त्त् हल 


लय 


ज्वखान3ञजतयनननञ्स पा 


बा ्ं 


»----«॑रऋौौवूूऋ मानना 


क्‍ 
कि रे धूर्त्त प्रवरनिकर्ट यासि न: प्राणसख्या, 
नून वाला कुचतटकरस्पर्शमात्राद्‌ विमुह्ेत्‌। 


द | 
। 
| 
। 


| यथा भवति तथा उपरि आकुज्चिता भू: यया सा, राधा प्रिय: 
पार्श्वे प्रियस्य निकटे, विपुल पुलकैः मण्डिता सती आभाति॥१९०॥ 
| मन्दाक्रान्तावृत्तम। 
हे धूर्त्तप्रवर हि ! हे विदग्धवर ! न: अस्माकं, प्राणसख्या: 

श्रीराधाया:, निकटं किं यासि किमर्थ यासि ? दूरेवर्त्तस्व, निषेध 
| एवाभिप्राय:, नून कुचतटकरस्पर्शमात्रात्‌ सा वाला विमुद्येत मोहं 

प्राप्यति, हे राधे ! इत्थं भड़या वाग्वैदग्ध्येन, रसात्‌ पथिपथिते 
तव, अनुलग्नन्‌ अनुगामिन॑, नागर श्रीकृष्ण, क्षिप्तवा दूरे संस्थाप्य, 


क्र 
हा 
हि 


। 
॥ 


११४३. श्रीराधा रससुधानिधि: 


कदा वा ५" >3॥४- “० : सकलसुखद: प्रेमकरणा, 
दनन्ये धन्‍्ये वे ्॒येत स्मरकलाम्‌॥॥१९२॥। 


कदा वा प्रोद्मामस्मरसमरसंरम्भरभस, 
प्ररूढस्वेदाम्भ: प्लुतलुलितचित्राखिलातनू। 
गतौ कुज्जद्वारे सुखमारुति संबीज्यपरया, 

मुदाहं श्रीराधारसिकतिलको स्यां सुकृतिनी।१९३॥ _ 
अहं राधाया : दयेशं दयाया: स्वामिनं, पदकमल कदा वा 
हृदये आयोज्य आसमन्ताद्‌ योजयित्वा, इह संसारे नियत | 
नित्यागतं, नि शेषं शेषशून्यं, उपविधिं 4४६. ५44६ (री करोमि, कदा 
वा सफलसुखद : गोविन्द: प्रेमकरणात्‌ प्रेमसेवाधिकार का रणम्‌, 
अनन्ये धन्ये अनन्यो भवति, अयं तस्मादेव धन्यो तादृशे मयि 
स्मरकलां कन्दर्पनैपुण्यं स्वयं वै उपनयेत्‌ समीपेनेष्यतीति 


भाव:॥१९२॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

अहं प्रोद्दामस्मरसमरसंरम्भरभसप्ररूढस्वेदाम्भ: प्लुतलुलित 
चित्राखिलतनू उद्दीप्तकन्दर्पयुद्धस्य यत्‌ संरम्भ: विक्रम: तस्य यो 
रभस: वेग: तज्जनितं प्ररूढ़ें उपरिगतं यत्‌ स्वेदजलं तेनाद्रों भूते। 
शिथिलिते विचित्ररूपे तनू ययास्तौ, सुखमारुति व्यजनेन नि :सृत: 
सुखस्पर्शपवनो यस्मिन्‌ तत्‌, कुज्जद्वारे गतौ प्राप्ती, राधारसिक 
तिलकी श्रीराधा च रसिक तिलकश्च श्रीकृष्श्च तो, प्याज 

उद्दीप्त कन्दर्प युद्ध का विक्रमावेग के निमित्त उद्गत 
स्वेदजल से जिनके तनुयुगल, आरद्रों चुत, तन, शिथिल तथा विचित्र 


रूप धारण किया है, वे श्रीराधा रसिका कुंज द्वार में | 
समासीन होने से कब मैं उन दोनों को सुखसेव्य व्यजन कर 
सुकृतिनी बनूंगी ! ॥१९२॥ 


उद्दीप्त कन्दर्प युद्ध के विक्रमावेग के निमित्त उदगत स्वेदजल 
से जिनके तनुयुगल आरद््रॉभूत, शिथिल एवं विचित्ररूप धारण किये 
हैं. वे श्वीराधा रसिकतिलक युगल कुज्जद्वार में समासीन होने पर 
मैं कब उनका सुखसेव्य व्यजन कर सुकृतिनी बनूंगी ? ॥१९३॥ 


श्रोराधारससुधानिधि : 0 आ 
मिथ: प्रेमावेशाद्‌ घनपुलकदोर्वल्लिरचित, 
प्रगाढ़ाश्लेषेणोत्सवरसभरोन्मीलितदृशो। 
निकुञ्जक्लप्ते वे नवकुसुमतल्पे5भिशयितो, 
कदा पत्संवाहादिभिरहमधीशो नु सुखये।।१९४॥ 
मदारुण विलोचनं कनकदर्पकामोचनं, 
महाप्रणयमाधुरीरसविलासनित्योत्सुकम्‌ । 
लसनन्‍नववय :भश्रिय 'औ-- ललितभड्डिलीलामयं, 
हृदा तदहमुद्देह किमपि हेमगोरं महः॥१९५॥ _ 
परमहर्षेण, संवीज्य कदा वा सुकृतिनी सौभाग्यशालिनी 
स्याम्‌॥१९ ३॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

निकुज्ज क्लप्ते नवकुसुम तल्पेषधिशयितो कुज्जाभ्यन्तरं 
प्राप्त नवकुसुम रचित शय्यायां अधिशयितौसुप्तो, मिथ: 
प्रेमावेशाद्णन पुलकदोर्वल्लिरचितप्र गाढ़ा श्ले षे गो त्सव 
$3---+७०२३8३७ “चैक प्रेमावेश जन्यबहुपुलकाज्चिता या 
भुजलता तया रचितो य: प्रगाढ़ालिड्भडनं तस्य य: उत्सव: व्यापार: 
तंत्‌ रसभरेण उनन्‍मीलितोौ दृशौ याभ्यां तो, अधीशौ कदानु सुखये, 
अधिस्वाम्यां प्रियाप्रियाभ्यां सुखं कदा दास्यामीत्यर्थ :॥१९४॥ 
शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

लसनन्‍नववय: श्रिया ललितभड्विलीलामयं शोभमान 
यन्नववय : तस्यश्रिया ललिता या भज्िनां लीलां तन्मयं, 
महाप्रणयमाधुरी रसविलास नित्योत्सुकम्‌ महाप्रणये या माधुरी 
तस्यां योरस: तस्य विलासे नित्यमुत्सुक यत्तत्‌, मदारुण विलोचनं 

निकुंजाभ्यन्तरस्थित नवकुसुमरचित शय्या में शयित एवं 
परस्पर प्रेमावेश जनित बह पुलकाज्वित भुजलता पाश से रचित 
आलिंगनोत्सव रसावेश से उनन्‍मीलित दृष्टि अधिस्वामी युगल को 
पाद सम्बाहन के द्वारा मैं कब सुखी करूँगी॥१९४॥ जो शोभायमान्‌ 
नववय: श्री द्वारा ललितभज्ञी लीलामय, महाप्रणय माधुरी 
रसविलास निमित्त नित्योत्सुक, मदारुण लोज्न एवं कनक दर्पहारी 


8 कु श्रीराधारससुधानिधि: 
मदा घूर्णन्नेत्रं नवरतिरसावेशविवशो- 
ल्‍लसद्‌ गात्र प्राण:प्रणयपरिपाट्यां परतरम्‌। 
मिथोगाढदाश्लेषादवलयमिव जातं मरकत, 
ट्रुतस्वर्णच्छायं स्फुरतु मिथुनं तन्‍्मम हृदि।।१९६॥। 
परस्पर प्रेमरसे निमग्नमशेषसन्मोहनरूपकेलि। 
वुन्दावनान्तर्नवकुज्जगेहे तन्‍नीलपीत॑ं मिथुनं चकास्ति।।१९७॥। 


मदेन अरुणे विलोचने यस्य तत्‌, कनक दर्पकामोचनं कनकस्य 
गव॑मोचययतीति यत्‌, तत्‌ किमपि अनिर्वचनीयं, हेमगौरं महः- 
रूपं, अहं हृ॒दा हृदयेन, उठ्हे ध्यानयोगेन धारयिष्ये।।१९५॥ 
पृथ्वीवृत्तम। 

नवरति रसावेश विवशोल्लसदगात्र प्राण: नवरतौ यो 
रसावेश: तेन उललसति अजद्भनि च प्राणएच ययो:, प्रणयपरिपाट्या 
परतरम्‌ प्रणयस्य या परिपाटी तसयां श्रेष्ठतरं, मिथोगाढ़ा- 
श्लेषादवलयमिव जात॑ परस्परं गाढालिड्रनेन वलयाकार प्राप्त 
मदाघूर्णनेत्र मोहेनाघूर्णन्ती नेत्रे ययो: तत्‌, मरकतद्गुतस्वर्णच्छायम्‌ 
इन्द्रनी लमणिश्च द्रवीभूत॑ स्वर्णज्च तच्छायारूपं ययो: तत्‌, मिथुन 
श्रोराधाश्यामयुगलं, मम हृदि स्फुरतु॥?१९६॥ शिखरिणीवृत्तम। 


वृन्दावनान्त न॑वकुग्जगेहे श्रीव॒न्दावनान्तर्वत्ति नवकुग्जगेहे 
परस्परं प्रेमरसे निमग्नं अशेषसम्मोहनरूपकेलि अशेषं सम्मोहयन्ती 


हैं, उन अनिर्वचनीय हेमगौररूप को में हृदय में धारण करूँ॥१ ९ ५॥ 


नवरति रसावेश से जिनके अंग एवं प्राण उल्लसित हैं, 
प्रणय-परिपाटी से परस्पर हैं, परस्पर गाढालिंगन में वलयाकार 
प्राप्त हैं, मदाघूर्णनेत्र हैं एवं मरकत तथा गलित सुवर्णकान्ति 
विशिष्ट श्रीयुगलरूप मेरे हृदय में स्फुरित हों॥१९६॥ श्रीवृन्दावन 
केनवनिकुंज गृह में परस्पर प्रेमर॒स में निमग्ना एवं अशेष सम्मोहनरूप 
केलिविशिष्ट नीलपीत युगलरूप शोभा प्राप्त हो रहे हैं॥१९७॥ 


क्‍ श्रीराधारससुधानिधि | को:4:..: 
. आशास्य दास्‍्य॑ वृषभानुजाया स्तीरे समध्यास्य च भानुजाया:, 


अद्भुत केलिनिधान निरवधि राधाभिधानमुल्लसति॥।१९९॥ 
. .प्रीतिरिव मूर्त्तिमती रससिन्धो: सारसम्पदिव विमला। 

, _ वैदशधीनां हृदयं काचन वृन्दावनाधिकारिणी जयति।।२००॥। 
| एवं रूपा: केलयश्च ययो: ततू, नीलपीत॑ मिथुन श्रीराधाकृष्ण 
युगल, चकास्ति शोभते॥१९७॥ (स्यादिन्द्रवज़ा यदि तौ जगौ ग:) 


द न हे श्रीराधे ! वृषभानुजाया: त्वं वृषभानुनन्दिनी यस्या: 
| दास्य॑ कैड्ड्य्य, आशास्य आकाइक्षां कृत्वा, च भानुजाया: तीरे 


निश्चितम्‌ भवेयम्‌ स्याम्‌॥१९८॥इन्द्रवज़ा।। 


तन्निधानं निधीयते अस्मिन्निति निधानम्‌ ि राधाभिधानम्‌ 


कदा गाय॑ गायं मधुरमधुरीत्यामधुभिद- 
बहुश:। 


विचित्र केलिमहोत्सवोल्लसित विचित्रा: या केलय: तासां | 
महोत्सवै: उल्लसितं प्रफुल्ल॑ं यः तत्‌, रसधनमोहनमूत्ति रस एवं । 


क्रीड़ा स्थान *: मार्जयन्ती च, मलयजच्छटाभि: सिज्चन्ती | 
चन्दनच्छटाभि: सिज्वन्ती, स्फारामृतरसविचित्राणि प्रचुरामृतरसे 


॥ 


इतस्तत : ०: विलीडित ३ हे, उन रसधन मोहनमूर्ति श्रीहरि का मैं, 
भजन करती हूँ॥२०१॥ श्रीकृष्ण के अभिराम केलि भवन को _ 


 मधुभिद्‌ श्रीकृष्ण की प्रचुरामृत रसविचित्र चरितगाथा का गान 


ह 


श्रीराधारससुधानिधि ...है4 ९ 
उदज्चद्रोमाञ्च प्रचयखचितां वेषथुमतीं 
दधानां श्रोराधामतिमधुरलीलामयतनुम्‌। 
कदा वा कस्तूर्य्या किमपि रचयन्त्येव कुच् 
विंचित्रां पत्रालीमहमहह वीक्षे सुक 
क्षणं शीतकुर्वाणा क्षणमथ महावेष 
क्षणं श्यामश्यामेत्यमुमभिलपन्ती पुलकिता। 
महाप्रेमा कापि प्रमदमदनोद्दामरसदा 
सदानन्दा मूर्त्ति ज॑यति वृषभानो: कुलमणि:।।२०४॥। 


अहह अत्याश्चर्य्ये, कस्तूय्या कुचयो: किमपि विचित्रां 
पत्रालीं रचयन्ती एव सुकृतिनी कस्तूरीपड्ढेन तस्याः: कुचयो 
अनिर्वचनीयां चमत्कारां पत्रावलीं श्रीकृष्णेन रचयन्ती तत्तोषार्थमेव 
सुकृतिनी सुकृतार्थासती, अहं कदा वा उदज्चद्रोमाज्च प्रचयखचितां 
उदगत रोमाज्वसमूहेन शोभितां, वेपथुमती कम्पान्वितां 
अतिम ६ 2 कअ जाम | दधानां अतिमधुरा या लीला तन्मयी 
तनु श्रोराधां वीक्षे॥२ ० ३॥ शिखरिणीवृत्तम॥ 

कापि अनिरव॑चनीया, प्रमदमदनोद्दाम रसदा प्रमदयुक्‍तो 
यो मदन: तस्य उद्दामरसं ददातीति सा, महाप्रेमा महत्‌ प्रेमयस्यां 
सा सदानन्दा मूर्ति सर्वदैव आनन्दस्य मूत्तिर्यस्या: सा, वृषभानो 
35: ४54.39%%% न कलोज्ज्वलकारिणी मणिस्वरूपा श्रीराधा 
क्षणं वनन्‍्ती कस्मिज्चित्‌ समये सीकत्कारं कुर्वन्ती, अथ क्षणं 
महावेपथुमती अनन्त कस्मिज्चित्‌ क्षण महाकम्पयुकता सती, पुन 
है श्याम ! हे श्याम ! इति अमु श्रीकृष्णं, अभिलपन्ती च पुन 
पुलकिता सती जयति॥२ ०४॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 


मधुरादपि मधुर रीति से करके कब में रसहृद में अपने को 
निमज्जित करूगी ? ॥२०२॥ अहो ! कस्तूरी द्वारा वक्षोज युगल 
में अनिर्वचनीय विचित्रा पत्रावली की रचना कर सुकृतिनी होकर 
मैं कब उदगतरोमाज्व शोभिता कम्पान्विता, अति मधुर लीलामय 
तनुधारिणी श्रीराधा का दर्शन करूँगी ? ॥२०३॥ 


॥।२० ३॥। 


१२० ] श्रीराधारससुधानिधि: 
यस्या: प्रेमघनाकृते: पदनखज्योत्स्नाभरस्नापित, 
स्वान्तानां समुदेति कापि सरसाभक्तिश्चमत्कारिणी। 
सा मे गोकुलभूपनन्दनमनश्चोरी किशोरी कदा, 
दास्यं दास्यति सर्ववेदशिरसां यत्तद्रहस्यं परम्‌।॥२०५॥। 
काम तुलिकया करेण हरिणा यालक्तकेरड्धिता 
नानाकेलिविदग्धगोपरमणीवृन्देस्तथावन्दिता। 


यस्या: पदनखज्योत्स्नाभर स्नापित स्वान्तानां यस्या 

पदनखेषु या ज्योत्स्ना: तस्या: प्रवाहेन आदी भूत स्वान्तं मानस 
येषां तेषां कापि अनिर्वचनीया, चमत्कारिणी अलौकिकीसरसा 
मधुररसयुकता, भक्ति समुदेति सम्यग उदेति, सा प्रेमधनाकुते 

प्रेम्त: घना एव आकृति रस्या: सा, गोकुलभूपनन्दन मनश्चौरी 
गोकुलभूप : नन्‍्द: तस्य तनय: श्रीकृष्ण: तन्‍्मनोहारिणी, किशोरी 
श्रीराधा, मे मह्यं प्रति, तत्‌ सर्ववेदशिरसां परं रहस्यं तद्‌ दास्य॑ 
कदा दास्यति॥२ ० ५॥ शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 


अनिर्वचनीय प्रमद मदनोद्दयाम रसदा, महाप्रेमवती 
सदानन्दमूर््ति वृषभानुकुलमणि श्रीराधा कभी सीत्कार करती हैं 
तो कभी महाकम्पान्विता होती हैं कभी तो हे श्यामसुन्दर ! 
हे श्यामसुन्दर ! कहकर श्रीकृष्ण के साथ अभिलाप करते-करते 
पुलकिता होकर सर्वोत्कर्ष के साथ विराजित हैं॥२ ०४॥ जिनकी 
पदनखकोौमुदी धारा से हृदय अभिषिक्‍त होने से अनिर्वचनीया 
चमत्कारिणी सरसा भक्ति उदित होती है, उन गोकुलेन्द्रनन्‍्दन 
श्रीकष्ण की मनोहरणकारिणी श्रीकिशोरीजी मुझे सर्ववेद शिरोमणि 
का परम रहस्य स्वरूप दास्यता प्रदान कब करेंगी ? ॥२०५॥ जो 
श्रीहरि के निज हस्त द्वारा इच्छानुरूप अलक्तक राग से रंजित हैं 
जो विविध केलिकुशला गोपांगना समूह द्वारा वन्दित हैं एवं जो 
उपनिषद्‌ समूह के हृदय में गुप्तभाव से विद्यमान हैं, वह नृत्यमात्र 


स्यात्‌॥२० ६॥ शार्दूलविक्रीडितंवत्तम॥ 


लीलामयी श्रीराधा के चरणद्वयी मेरी गति होवें॥२ ० ६॥ 

हे निविड़-प्रेमरस प्रवाहवर्षिणी ! हे नवोन्‍्मीलित महामाधुरी 
साम्राज्य की सर्वश्रेष्ठ केलिविभवयुकत कारुण्य कललोलिनी [ हे . 
श्रीवृन्दावनचन्द्र के चित्तकुरंग के बन्धनार्थ प्रकाश्य वागुरास्वरूपे ! 
हे नवकुंजनागरि ! हे श्रीराधे ! मैं आपके दास्योत्सव के 
द्वारा क्रीत हूँ॥२ ०७॥ 


१ श्रीराधारससुधानिधि: 


वक्षोजेउस्यास्तिलकविलयो हन्त धमाम्भसेव। 
ओष्ठ: सख्या हिमपवनत: सद्रणो राधिके ते, 
क्ररास्वेवं स्‍्वधटितमहो गोपये प्रेष्ठसद्भम्‌॥।२०८॥। 
पातं पातं पदकमलयो: कृष्णभुड्भेण तस्या:, 
स्मेरास्येन्दोर्मुकुलितकुचह् न्हहिमा रविन्दम्‌ । 
काम लक स्फरन्ती प्रकाशमान्‌ वागुरारूपा या हे तथाविधे ! 
हे नवक॒ब्ज नागरि ! श्रीराधे !तव दास्योत्सवै: अहं क्रीतास्मि॥२ ०७॥ 
शार्टूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 

अहो ! अत्याश्चर्य्ये, हे श्रीराधिके ! सख्या: अयं स्वेदापूर: 
दूरत: कुसुमचयनै : अयं स्वेदप्रवाह: सुदूरात्‌ पुष्पचयने: जातो$स्ति 
नतु प्रियसड्भमेन, अस्या: वक्षोजे स्तने, कण्टकाडुः: कण्टकस्य अ््छु: 
नतु प्रियनखक्षत:, हन्त-खेदे, अस्या: तिलकविलय: धर्माम्भसा 
एवं अस्या स्वेदजलेनैवतिलकमार्जनं नतु प्रिय सद्भमेन, सख्या: 
ओष्ठ: शीतलवायुना >०क ८: है : नतु प्रियदशनाहत:, एवम्प्रका रण 
लक ऋरासु प्रतिकुलपक्षासु तव स्वघटितं स्वयमेवत्वया रचित, प्रेष्ठं 
सड्रं प्रियसद्भ श्रीकृष्णसड्भमित्यर्थ ., अहं गोपनं करिष्यामि॥२०८॥ 
न्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 

तस्या: पदकमलयो: पातं पातं पुनः पुनः पतित्वा, 
अतिरसात्‌ अतिमधुररसत्वात्‌ू, वक्त्राम्बुजं पीत्वा मुखकमलस्य 
मधुपीत्वा, नूनं अत्यावेशात्‌ अन्तः प्रवेष्टुं अभ्यन्तरं प्रवेशकत्तु, 
स्मे रास्येन्दो : मृदुहास्ययुक्तं आस्यमेव इन्दुर्यस्या: तस्या:, 

अहो ! हे श्रीराधिके ! दूर से पुष्प चयन के कारण ही 
प्रियसखी का यह स्वेद प्रवाह है, वक्षोज में जो क्षत है, यह 
कण्टकाड़ूः है । हाय ! धर्म्मजल से तिलक विलीन हुआ है और 
ओष्ठ में जो ब्रण उदगत हुआ है, वह हिमवायु स्पर्श से ही उद्भूत 
है, इस प्रकार से विपक्षणण के निकट आपके स्वयं कृतप्रियसंग 
को गोपन करूँगी॥२ ० ८॥ 


श्रीराधारससुधानिधि: [ १२३ 
पीत्वावक्त्राम्बुजमतिरसान्नूनमन्तः प्रवेष्टु, 
परत्यावेशान्लखरशिखया पाट्यमानं किमीक्षे।।२०९॥।। 
अहो ते$मी कुज्जास्तदनुपमरासस्थलमिदं, 
गिरिद्रोणी सैव स्फुरति रतिरड्रे प्रणयिनी। 

न वीक्षे श्रीराधां हरि हरि कुतो5पीति शतधा, 
विदीर्य्येत प्राणेश्वरि मम कदा हन्त हृदयम्‌।।२१०॥। 
इहेवाभूत्‌ कुड्जे नवरतिकला मोहनतनों 

रहो अत्रानृत्यद्‌ दयित सहिता सा रसनिधि:। 


कृष्णभुड्लेण नखरशिखया पाट्यमान विदीर्य्यमानं, अहं किं ईक्षे 


' पश्यामि॥२०९॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 


3 के - अनिनआ री | 5 नननन्मिं -+ 


अहो अत्याश्चय्ये, अभी ते कुग्जा:, इदं अनुपम रासस्थलं 
सेव रतिरख्जे प्रणयिणी गिरिद्रोणी गोवर्द्धनगिरि कन्दरा, स्फुरति 
हर हर, कष्टे वीप्सा, श्रीराधां कुतोषपि न वीक्षे, हन्त खेदे 
हे प्राणेश्वरि ! मम हृदयं कदा शतधा विदीय्येत, शतशत खण्डं 


 भवेत्‌॥२१०॥ शिखरिणीवृत्तम। 


पदकमल में पुन:-पुन: पतित होकर एवं अति रसहेतु 


_ मुखकमल का मधुपान कर अतिशय आवेश से अन्त :स्थल में 


प्रविष्ट होने के निमित्त श्रीकृष्णभंग, उन मधुर हास्ययुक्त चन्द्रमुखी 
के मुकुलित कुचयुगरूप कनक कमल को नखरशिखर द्वारा विदीर्ण 
कर रहे हैं, में क्या वह दर्शन करूँगी ? ॥२०९॥ वे सब कुंज, 


अनुपम रासस्थल एवं रतिरंग प्रणयिणी गिरिद्रोणी शोभित है, 
हरि हरि ! यदि कुत्रापि श्रीराधा का दर्शन न हो, हाय ! 
हे प्राणेश्वरि ! तब मेरा हृदय कब शतधा विदीर्ण होगा ? ॥२१०॥ 
| अहो, इस कुंज में उन मोहन तनु की नवरतिकला अनुष्ठित हुई 


१२४ | श्रीराधारससुधानिधि 
इति स्मारं स्‍्मारं तव चरितपीयूषलहरीं 
कदा स्यां श्रीराधे चकित इह वृन्दावन भुवि॥२११॥। 
श्रीमद्‌ बिम्बाधरे ते स्फुरति नवसुधामाधुरी सिन्धुकोटि 
नेत्रान्तस्ते विकीर्णाद्धुतकुसुमधनुश्चण्डसत्काण्डकोटि:। 
श्रीवक्षोजे तवातिप्रमदरसकलासारसव॑स्वकोटि 
श्रोराधे त्वत॒पादाब्जात्‌ स्रवति निरवधिप्रेमपीयूषकोटि:॥।२१२॥। 


अहो ! आश्च्चर्य्य, इहेवकुज्जे मोहनतनो : मोहनातनु यस्या 
तस्या:, नवरतिकल अभूत्‌ नवरतिकोशल भव, ख [व, अत्र सा रसनिधि 
दयित सहिता अनुत्यत्‌ अस्मिन्नेव कुज्जे प्रिये 


चमत्कृत: स्याम्‌॥२ १ १ ॥ शिखरिणीवृत्तम। 

हे श्रीराधे ! ते-तव, श्रीमद्बिम्बाधरे सुन्दरे बिम्ब॒रूप 
अधरः: तस्मिन्‌ू, नवसुधामाधुरीसिन्धु कोटि: स्फुरति, ते नेत्राम्भ 
नेत्रप्रान्त भागात्‌, अद्भुत कुसुम धनुश्चण्ड सत्काण्ड कोटि: विकीर्णा 
अप्राकृतकुसुमधनुष : कन्दर्पस्य उम्रसत्‌ व्यापाराणां कोटि: विक्षिप्त! 
तव श्रीवक्षोजे अतिप्रमदरसकलासारसर्वस्य कोटि: स्फुरति। वक्षोजे 
स्तनयो: अतिप्रमदरसस्य या कलाचातुर्य्य तस्य सार सर्वस्व कोटि 
स्फुरति प्रकाशमाना तिष्ठति, तत्‌ पादाब्जात्‌ पदकमलात, प्रेमर्पी (ष 
कोटि: निरवधिस्रवति निःसरति॥२ १ २॥ स्रग्धरावृत्तम।। 


थी, यहाँ रसनिधि प्राणकान्त के साथ नृत्य किया था। हे श्रीराधे ! 
एवम्भूत आपकी चरित पीयूष लहरी का पुन:-पुन: स्मरण कर इस 
वृन्दावन भूमि में कब में चमत्कृत होऊंगी ? ॥२११॥ हे श्रीराधे ! 
आपके श्रीमद्बिम्बाधर में नवसुधामाधुरी कोटि सिन्धु स्फुरित हो 
रहे हैं, नेत्रप्रान्त भाग से अद्भुत पुष्पधनु की प्रचण्डसत्‌काण्डकोटि 
विकीर्ण हो रही है, श्रीवक्षोज में अति प्रमद रसकला की सारसर्वस्व 
कोटि शोभित है एवं श्रीचरण-कमल से प्रेमसुधा की कोटि-कोटि 
धारा निरवधि नि:सृत हो रही है।२ १२॥ 


प्रेयेन श्रीकृष्णेन सह 
नृत्यं अकरोत, हे श्रोराधे ! एवम्भूतां तव चरितपीयूष लहरीं स्मारं 
स्मारं पुन: पुन: स्मरण कृत्वा, इह वृन्दावनभुवि अहं कदा चकित: | 


१२६ | श्रीराधारससुधानिधि: 

शीवन्दारण्यवीथीललितरतिकलानागरीं ता गरीयो , 

गंभी रेकानरागां मनसि परिचरन्‌ विस्मृतान्य: कदा स्यथाम्‌॥२१४।॥। 

अदृष्ट्वा राधाड्भेनिमिषमपि त॑ नागरमर्णिं, 

तया वा खेलन्तं ललितललितानड्भकलया। 

कदाहं दुःखाब्यो सपदि पतितमूच्छितवती, 

न॒ तामाध्वास्थार्ता सुचिरमनुशोचेनिजदेशाम्‌॥२१५॥। 

भूयोभूयः कमलनयने किं मुधावार्य्यतेड्सो, 

वाइमात्रेषपि त्ववनुगमनं न त्यजत्येव धूर्त्त:। 
ललितकलायुक्‍ता या नागरीं तां मनसि परिचरन्‌ विस्मृतान्य: 
कदा स्याम्‌। विस्मृतमन्यद्‌ येन सः एतादृश: कदा भविष्यामीति 
प्रार्थना॥२ १४॥ स्रग्धरावृत्तम्‌॥ 

तथा वा साहित्ये वाशब्द:, सह ललितललितानज्भजकलषा 

खेलन्तं तं नागरमणि श्रीकृष्णं, राधाड्ले-श्रीराधाक्रोड़े निमिषमपि 


;ननृनूषूथाऋ 
तारा ना. कम परमरमरन-+-> न लक ड़ 


स्ल्पाजणीखििपययज 


किक हा बा सन 


अदृष्ट्वा मूर्च्छितवती अहं दु:खाब्धौ सपदि तत्क्षणात्‌, पतितासती 


तां आर्त्ता श्रीप्रियां श्रीकृण्ववियोगेन व्याकुलां, न आश्वास्य सुचिरं 
निजदशां निजपतनदशां कदा अनुशोचे॥२ १५॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 
हे कमलनयने ! हे श्रीराधे ! असौ भूयोभूय: किं मुधाव्यर्थ, 


वार्य्यते ? यतो वाड़मात्रेणापि धूर्त्त: श्रीकृष्ण, त्ववनुगमनं नेवत्यजति 
समन्विता नागरी की मानसिकी परिचर्य्या करते-करते कब में | 


आत्मविस्मृति हो जाऊगी॥२ १४॥ 


श्रीराधा के साथ ललित कन्दर्प क्रीड़ा कौशल प्रकाश के 


समय नागरमणि श्रीकृष्ण को श्रीराधा के अंग में निमेषमात्र न 
देखकर मूर्च्छितवती मैं दुःखसागर में पतित होकर प्रिय वियोगार्त्ता 
को आश्वस्त करने का अवकाश प्राप्त कर उस अवस्था के लिए मेरी 
कब चिर अनुशोचना होगी ? ॥२१५॥ 
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' ल्वत्‌ पृष्ठलग्न एव तिष्ठति यस्मादसौ धूर्त्त :, तस्मात्‌ किज्चित॒कुरु 
यत: अस्यधूर्तस्य म्रदीय: मृदुभावापनन: चेत: त॑ कुचतटी 
प्रान्त चक्षुषो द्वारा अनुपतितं सन्चूर्णतां एतु यातु॥२१६॥ 


१२८ ॥ श्रीराधारससुधानिधि : 


मुक्तास्थलान्नयनगलितानश्रुविदून्‌ बहन्ती , 
हृष्यद्रोमा प्रतिपद चमत्कुर्वती पातु राधा।।२१८॥ 
तादूडमूर््ति ब्रंजपतिसुत: पादयो में पतित्वा, क्‍ 
दन्ताग्रेणाथ धृततृणकं काकुवादान्‌ ब्रवीति। क्‍ 


नित्यं चानुब्रजति कुरुते सद्भमायोद्यम॑, 
केत्युद्वेगं मे प्रणयिनि किमावेदयेयं नु राधे।।२१९॥। 
श्याम श्यामेति अनुपम रसापूर्णवर्ण: जपन्ती हे श्याम ! 
हे श्याम ! इति बारम्बारं उपमारहितो यो रस: तेन आ समन्तात्‌ 
ये पूर्णा: वर्णा: तैः सह जपन्ती, स्थित्वा स्थित्वा मधु रमधुरोत्तार 
मुच्चारयन्ती स्थित्वा स्थित्वा मधुरादपि मधुरं उत्तारं सुखर 
उच्चारयन्ती, च नयनगलितान मुक्तास्थूलान्‌ अश्रुबिन्दून बहन्ती 
हृष्यद्रोमा हर्षेण रोमाज्चत्‌ प्राप्ता, प्रतिपदचमत्कुर्वती प्रतिपद 
चमत्कारमेव करोति या सा, राधा न: अस्मान्‌ पातु रक्षतु॥२ १८॥ 
मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 
हे प्रणयिणि ! हे प्रीतियुक्ते ! हे श्रीराधे ! त्वां रुष्टा ज्ञात्वा, 
तादुडमूर्त्ति ब्रजपतिसुत: श्रीकृष्ण, मे पादयो: पतित्वा अथ दन्ताग्रण मे पादयो: पतित्वा अथ दन्ताग्रेण 


जो अनुपम रसपूर्ण वर्ण के साथ बारम्बार श्याम-श्याम' | 
जप करती रहती हैं, रुक-रुककर मधुर से भी मधुर स्वर का 
उच्चारण कर रही हैं, जिनके नयनों से स्थूलमुक्ता की मोती 
अश्रुबिन्दु निर्गत हो रही है, जो आनन्द से पुलकित हैं एवं प्रतिपद । 
में ही चमत्कारवती हैं, वे श्रीराधा हमारी रक्षा करें॥२१८॥ 
हे प्रणयिणी ! हे श्रीराधे ! आपको रुष्टा जानकर मोहनमूर््ति 
ब्रजेन्द्रनन्दन श्रीकृष्ण मेरे चरणों में गिरकर एवं दशनों में तृण 
धारण कर विनती करते-करते पश्चात्‌ गमन करते रहेंगे, उद्देश्य 
है कि मैं मिलन सम्पादन हेतु उद्यम करूँ, किन्तु उस आचरण से 
दु ःखी होकर मैं उद्देश का निवेदन आपसे करूँगी क्या १ ॥२१९॥ 
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श्रीराधारससुधानिधि : [ १२९ 


चलल्लीलागत्या क्वचिदनुचलद्धंसमिथुनं, 
क्वचिद्‌ केकिन्यग्रे कृतनटनचन्द्रकयनुकृति। 


लताश्टलिष्टं शाखिप्रवरमनुकुर्वत्‌ क्वचिदहो, 
विदग्धदवन्द्दं तद्रमत इह वृन्दावन भुवि।।२२०॥। 
व्याकोशेन्दीवरमथ रुचा हारिहेमारविन्दं, 
क्‍ कालिन्दीयं सुरभिमनिलं शीतलं सेवमानम्‌। 
सान्द्रानन्दं नवनवरसं प्रोल्लसत्‌ केलिवृन्दं, 
। ज्योति्दन्द्दं मधुरमधुरं प्रेमकन्दं चकास्ति।।२२१॥। 
तृणक धूृत्वा, काकुवादान्‌ सदैन्यप्रार्थनावाक्यानि ब्रवीति च नित्यं 
अनुब्रजति किमर्थमेव ? सद्भमाय उद्यमं कुरुते मे-मम, उद्देगं 
तुभ्यं कि नु आवेदये॥२ १९॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌।॥ 
अहो ! आश्चर्य्य ! इह वृन्दावनभुवि क्वचिद्‌ चलललीला- 
यत्या अनुचलद्धंस मिथुन कस्मिंश्चितस्थाने चलद्‌ यथा 
' हसस्यमिथुनं तथा लीलागत्या अनुचलत्‌ कक्‍्वचिद्‌ केकिन्यग्रे 
_ कृतनटनचन्द्रकब्ननुकृति क्वचिद्स्थाने मयूर्य्यग्रे मयूरस्य यत्‌॒ नटनं 
तदनुकृति: कृतं येन तत्‌, क्वचिल्लताश्टलिष्टं शाखिप्रवरमनुकुर्वत्‌ 
क्वचिद्‌ तरुराज: यथा लतालिज्धितोभवति तथा स्वयमनुकुर्वत्‌ 
यत्‌ तत्‌ विदग्धद्वन्द्धंरमत।॥२२०॥ शिखरिणीवृत्तम॥ 
व्याकोशेन्दीवरमथ हेमारविन्दं रुचा हारि विकसितस्य 
| नीलकमलस्य अथ सुवर्णाम्बुजस्य या: रुचोभास: तासां स्वकान्त्या 
* हर्तुम शीलम्‌, कालिन्दीयं सुरभिं शीतलं अनिलं सेव्यमानम्‌ 
अहो ! वे विदग्धयुगल इस श्रीवृन्दावन में कहीं पर 
| लीलागति के द्वारा गमनशील हंसमिथुन का अनुसरण कर किसी 
स्थान पर मयूरी के सामने मयूर की नृत्यभंगी का अनुकरण कर 
कहीं पर लताश्लिष्ट तरुवर का अनुकरण कर क्रीडा कर रहे हैं॥२ २ ०॥ 
_ विकसित नीलकमल एवं स्वर्णकमल की कान्तिहरणकारी श्रीयमुना 
_ की सुरभि शीतल पबनसेवी सान्द्रानन्द, नब-नव रसविशिष्ट, 


| 


। 


१३० |] श्रीराधारससुधानिधि : 
कदा मधुरसारिका:ः स्वरसपद्यमध्यापयत्‌ , 
प्रदाय करतालिका: क्वचन नर्त्तयत्‌ केकिनम्‌। 
क्वचिद्‌ कनकवल्लरी वृततमाललीलाधनं, 
विदग्धमिथुनं तदद्धुतमुदेति वृन्दावने।।२२२॥।। 
पत्रालिं ललितां कपोल फलके नेत्राम्बुजेकज्ज्वलं, 
रड्ढगों बिम्बफलाधरे च कुचयो: काश्मीरजा लेपनम्‌। 
श्रीराधे नवसड्भमाय तरले पदाडगुलीपड्क्तिषु, 


निविडानन्दरूपम्‌, नवनवरसं नित्याभिनव: रस: स्वरूपम्‌, प्रोल्लसत्‌ 
केलिवृन्दं शोभमानोकेलीनां समूहोयत्र, मधुरं मधुरं मधु रादपिम धुरं, 


प्रेमकन्दं प्रेम्नः उत्पत्तिस्थानम्‌, ज्योतिर्द्धन्ईं चकास्ति॥२२१॥ | 


मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 

कदा मधुर सारिका: स्वरसपद्यमध्याययत्‌ कदा मधुरा: 
मधुरस्वरा: सारिका: स्वकीय रसयुक्‍तांपद्य श्लोकमध्या पयत्‌, क्वचन 
करतालिका: प्रदाय केकिनम्‌ नरत्तयत्‌ केकिनं मयूरंनर्त्तयत्‌, क्वचिद्‌ 
क्रनकवल्लरीव॒ृततमाललीलाधन स्वर्णलतावृततमाल वृक्षस्य या 


न्यस्यन्ती प्रणयादलक्तकरसं पूर्णा कदा स्यामहम्‌॥॥२२३॥। . 
श्रीयम॒नासम्बन्धि सुगन्धि शीतलं पवन सेव्यमानं, सान्द्रानन्द क्‍ 


हा ॑ाछा 


लीला तदेव धनं यस्य, तदद्भुतं विदग्धमिथुनं विदग्धयुगलं, वृन्दावने 


उदेति प्रकाशमानं तिष्ठति॥२२२॥ पृथ्वीवृत्तम्‌॥ 


हे श्रीराधे | अहं नव कपोलफलके ललिता पत्रार्ली नेत्राम्बुजे 


कज्जलं बिम्बफलाधरे रड्ढरंं बिम्बफलवत्‌ रक्‍ताधरे ताम्बूलरज्, । 


उललसित केलिवृन्दयुक्त, मधुरादपि मधुर प्रेमकन्द ज्योतिद्वन्द् 


शोभित हो रहे हैं॥२ २ १॥ कभी मधुरस्वरा सारिकागण को स्वकीय 
रसमयी गाथा सिखाते हैं, कभी करतालि देकर मयूर को नचा रहे 


हैं, कहीं पर कनकलतावृत तमाल के लीलारत्न की भाँति अद्भुत 
विदग्धयुगल श्रीवृन्दावन में शोभित हैं॥२ २२॥ हे श्रीराधे ! में 
आपके कपोल फलक में मनोहर पत्राली की रचना कर एवं नयनकमल 


लक न््श् कक आज ल्ड्ंं््च्््द्डसत अिलनकनलगामगागा 


व्यय सा. 


श्रीराधारससुधानिधि : [| १३१ 
श्रीगोवर्द्धन एक एवभवता पाणो प्रयत्नादूधृत:, 
श्रीराधातनुहेमशेलयुगले दृष्टेषपि ते स्थाद्भयम्‌। 
तद्‌ गोपेन्द्रकुमार मा कुरु वृथा सर्व परीहासत:, 
कह्ाव॑ वृषभानुनन्दिनि तव प्रेयांसमाभाषये।।२२४।। 
अनजड्भजयमज्भलध्वनितकिड्धिणी डिण्डिम:, 
स्तनादि वरताड़नेर्नखरदन्तघातेर्युत:। 


कुचयो काश्मी रजालेपनं कुडकुमपड्ुनुलेपनं, न्यस्यन्ती स्थापयन्ती, 
च-पुन:, है नवसद्भमाय तरले नवसज्जञमार्थ चज्चले प्रणयात्‌ 
बहुप्रीत्या, तव पादाज्भली पड़क्तिषु अलक्तकरसं न्यस्यन्ती कदापूर्ण 
पूर्णमनोरथा, स्याम्‌॥२२ ३॥ शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 

हे गोपेन्द्रकुमार ! हे नन्दनन्दन ! हे श्रीकृष्ण ! भवता पाणौ 
एक एव श्रीगोवर्द्धन : प्रयत्नात्‌ ध्ृतः एक एव नतु द्वौ सो5पि हस्ते 
नतु हृदि तदपि प्रयत्नात्‌ू न सहजतयेति भाव:, श्रोराधातनु 
हेमशैलयुगले दृष्टेषपि ते भयं स्यात्‌ श्रीराधातनौ हेम्न: शैलयुगलं 
धारयति तद्‌ दृष्टे सति तवभयं स्यात्‌ शक्‍तोन भवेरिति भाव: 
तत्‌ तस्मात्‌, परीहासत: वृथा गर्व मा कुरु, हे वृषभानुनन्दिनि, 
हे श्रीराधे, अहं एवं प्रकारेण तव प्रेयांस कहि आभाषये तव श्रियमेवं 
कदा कथये।।२ २४॥ शादूलविक्री डितंवृत्तम्‌॥ 
में मनोहर पत्राली की रचना कर, नयनकमल में कज्जल, 
बिम्बाफलाधर में ताम्बुलराग, वक्षोजयुगल में कुंकुमपंकानु लेपन 
कर एवं हे नवसंगमार्थ तरले ! अतिशय प्रीति से आपकी पदांगुली 
में अलक्तकरस रंजित कर कब में पूर्ण मनोरथ हो जाऊगी॥२२३॥ 

गोपेन्द्रकुमार ! आपने एकबार मात्र ही श्रीगोवर्द्धन शैल 
का धारण अति यत्नपूर्वक हाथ से किया था, किन्तु श्रीराधा के 
वक्ष स्थल में कनकशैल युगल को देखकर शंकित हो रहे हो, अतएव 
परिहास के च्छल से वृथा गर्व न करो, हे वृषभानुनन्दिनी ! मैं इस 
प्रकार निवेदन कब आपके प्रियतम से करूँगी ? ॥२२४॥ 


१३२ श्रीराधारससुधानिधि : 
अहो चतुर नागरी नवकिशोरयोर्मज्जुले, 
निकुज्ज निलयाजिरे रतिरणोत्सवोजुम्भते।।२२५॥। 
यूनोर्वीक्ष्य दरत्रपानटकला मदीक्षयन्ती दृशो, 
वृण्वाना चकितेन सडिचितमहारत्नस्तमं चापुथर:। 
सा काचिद्‌ वृषभानु वेश्मनि सखीमालासु वालावली, 
मोलि: खेलति विध्वमोहनमहासारूप्यमाचिन्वती।।२२६॥।। 


अहो ! आश्चर्य्य ! मज्जुले निकुज्जनिलयाजिरे सुन्दरो यो 
निकुज्जालय: तस्याड्ने, चतुरनागरी नवकिशोरयो: चतुरा या 
नागरी अथ नवकिशोरश्च तयो: श्रीराधाकृष्णयो:, अनद्भगजय मड्भल 
ध्वनित किड्डणी डिण्डिम: अनड्भस्य यो जय: तदेव मद्भलं ध्वनिता 
या किड्धिणी तत्‌ डिण्डिम: शब्दभेद यत्र सः, स्तनादि वरताड़ने: 
नखरदन्तघातैर्युत: श्रुद्धारक्रीडाविलासै : युत :, रतिरणोत्सव : जुम्भते 
प्रकाशते।।२ २५॥ प्रथ्वीवृत्तम॥ 

काचित्‌ अनिर्वचनीया, सा वालावलीमौलि:, वालानां 
पड़क्ति: तस्या: शिरोरूपा यूनोर्दरत्रपा नटकलांवीक्ष्य युवतिश्च 
युवा च तयो: कयोश्चित्‌ इषल्लज्जा एव नटकला तां दृष्ट्वा, 
दशोर्मादीक्षयन्ती नेत्रयो: आसमन्ताद्‌ दीक्षारम्भं कारयन्ती, चकितेन 
चमत्कृतहदा, सज्चितमहारत्नस्तनं चापि उरः वृण्वाना 
आवृतंकुर्वाणा, च विश्वमोहन महासारूप्यमाचिन्वती विश्वमोहनस्य 
यत्‌ महासारूप्यं तत्‌ आसमन्तात्‌ सज्बयंकुर्वती, वृषभानुवेश्मनि 
वृषभानुभवने, सखीमालासु खेलति सखीगण मध्ये खेलति॥२२६॥ 
शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 

अहो ! मंजुल निकुंज ग़हांगणे विदग्ध नागरी नवकिशोर 
के कन्दर्प जयमंगल ध्वनित किंकिणी शब्द, वक्षोजादिका वरताडन, 
नखरदन्ताघातयुक्त रतिरणोत्सव प्रकाशित हो रहा है।२२५॥ 
क्‍ अनिर्वचनीया बालागणों के शिरोभूषण रत्न, युवक- 
युवतियों की ईषत्‌ लज्जारूप नटकला को प्रकट कर नयनद्वय को 


श्रीराधारससुधानिधि : [ १३३ 
ज्योति: पुञ्जदयमिदमहोमण्डलाकारमस्या, 
वक्षस्युन्मादयदि हृदयं कि फलत्यन्यदग्रे। 
भ्रूकोदण्डं नकृतघटनं सत्‌ कटाक्षौघवाणे:, 
प्राणान्‌ हन्यात्‌ किमु परमतो भाविभूयो न जाने।।२२७॥। 
भो: श्रीदामन्‌ सुवलवृषभस्तोककष्णार्ज्जनाञा:, 
किं वो दृष्टं मम नु चकिता दृगूगता नेव कुज्जे। 


एतद्‌ दृष्ट्वा विमुग्ध: नन्‍्दात्मज: काचनसखीं प्रतिवदति, 
अहो ! आश्चर्य्य ! अस्या: श्रीराधाया: वक्षसि इदं मण्डलाकारं 
वत्तुलाकारं, ज्योतिपुज्जद्दयं नवोद्भिन्‍नरक्तकमलाभं स्तनद्वयं, हृदयं 
उनन्‍्मादयति, अग्रे अन्यत्‌ कि फलति, उन्मादादपि अधिक किं 
फलतीति द्रष्टव्यम्‌। सत्‌ कटाक्षौघवाणै: सत्‌कटाक्षाणां प्रवाह एव 
तीक्षणशरा: तै: सह, न कृतघटनं भ्रू कोदण्ड न संयोगं भ्रूधनु: प्रति, 
प्राणान्‌ हन्यात्‌, अत: परं भूय: संयोगे सति किमु भावि भविष्यतीति 
न जाने॥२२७॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 

भो: श्रीदामन्‌ सुवल वृषभ स्तोक कृष्णार्ज्जुनाद्या :- 


हे श्रीदामन्‌ ! हे सुवल ! हे वृषभ ! हे स्तोककृष्ण ! हे अर्ज्जुनादा: 


सर्वतोभाव से दीक्षित कराकर चमत्कृत चित्त से महारत्नरूप 
वक्षोजयुगल को आवृत कर एवं विश्वविमोहन का महासारूप्य का 


* संचय कर वृषभानु भवन से सखीगण के मध्य में क्रीडा परायण 


हैं।२ २६॥ आहा, इनके वक्ष स्थल में गोलाकार ज्योति :पुंजद्वय ही 


मेरे हृदय को उन्मत्त कर रहा है, सम्प्रति इसके अग्रे एतदपेक्षा भी 


अधिक फल क्या हो सकता है, देखना चाहिए ? अहो ! सतकटाक्ष 
प्रवाहरूप तीक्ष्णणर समूह भ्रूधनु के साथ संयुक्त न होकर भी 


| प्राणनाश कर रहे हैं। अत :पर बारम्बार संयोग होने से क्या होगा 


मैं नहीं जानता हूँ॥२२७॥ 


१३४ ] श्रीराधारससुधानिधि : 

काचिद्‌ देवी सकल भुवनाप्लावि लावण्यपुरा, 

टरादेवाखिलमहरत प्रेयसो वस्तुसख्यु :।।२२८।। 

गता दूरे गावो दिनमपि तुरीयांशमभजदू , 

वयं यातु क्षान्तास्तव च जननी वर्त्मनयना। 

अकस्मात्तुष्णीके सजलनयने दीनवदने, 

__लुत्त्यस्यां भूमो त्वयि नहि व्यं प्राणिनिषद:।२२५॥। _ 
व: यष्माभि:, कि नु-वितर्के, दृष्टे, मम चकितादृक्‌ कुब्जेनेवगता, 
परन्तु दृष्टम्‌ किं दृष्ट तदाह, काचित्‌ अनिर्वचनीया, सकलभुवना- 
लाविलावण्यपुरा देवी सकल॑ भुवनं स्वलावण्य प्रवाहेन आप्लावयति 
या सा देवी, दूरादेव नतु सन्निहिता, प्रेयस: सख्यु: अखिलंवस्तु 
अहरत्‌॥२२८॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 

गाव: दूरेगता: सुवलादयो यदूचुस्तदाह अस्मदग्रे चरन्त्यो 

गाव: दूरें गता:, दिनमपि तुरीयांशमभजत्‌ दिवाया: चतुर्थ प्रहर 
आगत:, बयं यातु क्षान्ता: भवाम, च पुन: तव जननी वर्त्मनयना 
श्रीमती यशोदा वर्त्मनयना तव आगमनवर्त्मनि निहित नेत्रा, 
अकस्मात्‌ सात्वयि अस्यां भूमौ तूष्णीके वाक्यरहिते सति, सजल 
नयने अश्रुपूर्ण नयनेसति दीनवदनेमलिनमुखेसति, लुठति, 
वयं प्राणिनिषव: नहि वयं प्राणधारणं न इच्छाम:॥२२९॥ 
शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 


| निबथन 7 खिल -_»नकमन«ना 7 ए 


गः 'सामम्याम्मममुलााम्णाराााा ब्स््ण के 
पाल्‍-- ४] 


है श्रीदाम, सुबल, वृषभ, स्तोककृण्ण, अर्जुनादि सखाबृन्द! 
तुम सभी ने क्‍या देखा होगा ? मेरी चकिता दृष्टि कुंज में प्रविष्ट न 


होने पर भी मैंने क्या देखा वह कहती हूँ सुनो, निखिलभुवन- 
प्लाविलावण्यमयी एक देवी दूर से ही प्रियसखा की अखिल वस्तु का 
अपहरण कर रही है॥२२८॥ गो "६2४ अति दूर में चली गयी हैं, 
दिवस भी अवसान प्राय है, हम सभी गे 

के लिए प्रस्तुत हो गये हैं, तुम्हारी वर्त्मनयना जननी अकस्मात्‌ इस 
भूमि में आकर निर्वाक्‌ सजल नयन, दीनवदन से लुण्ठन कर रही हैं, 
हम सभी प्राण धारण की इच्छा भी नहीं करते हैं॥२२९॥ 


जलन», 3.0. लात ७... कपयननकाभााक रू. नं 


समूह को लेकर ग्रह को जाने. 


श्रीराधारससुधानिधि : | १३५ 
नासाग्रे नवमोक्तिक सुरुचिरं स्वर्णोज्ज्वलं विश्रती , 
नानाभज्जीरनड्ररड्गरविलसल्लीलातरजड्भरावली। 
राधे त्वं प्रविलोभय ब्रजमर्णिं रत्नच्छटा मज्जरी, 
चित्रोदड्चित कज्चु कस्थगितयोर्वक्षोजयो: शोभया।।२३०॥। 
अप्रेक्षेकृतनिश्चयापि सुचिरं वीक्षेत टृक्कोणतो , 
मोने दार्दययमुपाश्रितापि निगदेत्तामेव याहीत्यहो। 
हे राधे ! नासाग्रे सुरुचिरं स्वर्णोज्वलं नवमौक्तिकं विश्रती 
नासाग्रे सुन्दरं सुवणैेन उज्ज्वल: यन्नवीनंमौक्तिकं तद्धारयन्ती, 
नानाभज्धिरनड्भजरड़् विलसल्लीलातरजड्भावलि:, नानाभड्लिमा 
विशिष्टै: अनड्डस्य यद्रड़ं तद्विलसत्‌ या लीलां तत्तरज्भानाम्‌ 
आवलि: पड़क्तिर्यया सा, त्वं रत्नच्छटामज्जरी चित्रोदज्वित कज्चुक 
स्थगितयो : रत्नानां या च्छटा सा एव मज्जरी तत्‌ सहित॑ अर्द्धभागं 
बत्रयुक्तं यत्‌ कज्चुक॑ तेन गुप्तयो : वक्षोजयो : स्तनयो :, शोभया 
ब्रजमर्णि ब्रजरत्नस्वरूपं श्रीकृष्णं, प्रविलोभय सम्यकृप्रकारेण 
लोभयस्व॥२ ३०॥ शार्दू लविक्रीडितंवृत्तम। 
अप्रेक्षे कृतनिश्चयापि सुचिरं दुकुकोणत: वीक्षेत अहं कदापि 
तद्दर्शनं न करिष्यामीति अदर्शने कृतनिश्चयापि सुचिरं दीर्घकालं 
नयनप्रान्तभागेन पश्चेत्‌, मौने दाढ्यमुपाश्रितापि अनेनसाकं 
सम्भाषणं न कर्त्तव्यमिति दृढ़माश्रितापि, अहो, आश्चर्य्य, तामेव- 
याहि, यस्या, कुज्जेस्थितस्त्वम्‌ तत्रगच्छ, इति निगदेत्‌ एतत्‌कथन 
हे श्रीराधे ! आप नासाग्र में सुरुचिर स्वर्णोज्ज्वल 
नवमौक्तिकधारिणी हैं, नानाभंगि विशिष्ट अनंगरंग लीलातरंगावली 
विलासिनी हैं, आप रत्नच्छटा मंजरी समन्वित अर्द्धभाग चित्रयुकत 
कंचुक द्वारा आवृत वक्षोज युगल की शोभा से ब्रजमणि श्रीकृष्ण 
को सम्यक्‌ प्रकार से प्रलुब्ध करो।।२३०॥ अदर्शन में कृतनिश्चया 
होकर भी बहुक्षण से नयनकोण से दर्शन करती रहती हैं, मौन में 


१३६ | श्री राधा रससुधानिधि : 

अस्पर्श सुधृताशयापि करयो थ्धूत्वा वहिर्यापये, 

द्राधाया इति मान दुःस्थितिमहं प्रेक्षे हसन्ती कदा।।२३१॥। 

रसागाधे राधाहदि सरसि हंस: करतले, 

लसद्वंशश्रोतस्थमृतगुणसड्भ: प्रतिमदम्‌ । 

चलत्‌ पिच्छोत्तंस: सुरचितवतंस: प्रमदया, 

स्फुरद्‌ गुड्जागुच्छ: सहि रसिकमोलिमिंलतु माम्‌॥।२३२॥। 
ब्याजेनैव भाषेत्‌, अस्पर्शे सुधृताशयापि करयो धृत्वा वहिर्यापयेत्‌ 
एतस्यस्पर्श: न कर्त्तव्य इति ध्ृताशयापि हस्तयो धैृत्वा वहिर्नि: 
सारयेत्‌। अहं हसन्ती हास्य॑ं कुर्वतीसति, राधया इति मानदु :स्थितिम्‌ 
मानस्य अपल्नुतिं, कदा प्रेक्ने॥२३१॥ शादूलविक्रीडितंवृत्तम्‌ | 

य: रसागाधे राधाह्दि सरसिहंस: अगाधरसपूर्णे 

राधाहृदिसरोवरे हंसरूप: करतले लसत्‌ स्रोतसि प्रतिपद॑ 
अयतगुणसड्ड: वंश: करतले शोभमान: श्रवणे प्रतिपदं अमृतस्य 
यद्गुणा: तत्सद्भः भवति यतः तद्वंश: वंशिकायस्य सः, 
प्रमदया सुरचितवतंस: प्रियया सुरचितं कर्णभूषणं यस्य सः। 
स्फुरद्गुज्जागुच्छ: प्रकाशमाना गुज्जामाला यस्य, स: रसिकमौलि: 
रसिकानां शिरोमणि:, मां हि निश्चयेन, मिलतु॥२३२॥ 
शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 
दृढ़ता अवलम्बन करके भी अहो ! उनके निकट जाओ, इस प्रकार 
वाक्य का प्रयोग कर रही हैं एवं स्पर्श नहीं करूगी, इस प्रकार दृढ़ 
संकल्प करके भी श्रीकृष्ण के हस्तद्यय को धारण कर उनको कुंज से 
बाहर कर रही हैं, मैं हँस-हँसकर श्रीराधा के इस प्रकार मान का 
अपलाप का दर्शन कब करूँगी॥२३ १॥ जो अगाध रसपूर्ण श्रीराधा 


हृदय सरोवर के हंसस्वरूप हैं, जिनके करतल में अमृतगुणवर्षुक, 


वंशी शोभित है, जिनके मस्तक में चंचल मयूरपिच्छ का मुकुट कट, 
प्रिया के द्वारा रचित कर्णभूषण, कण्ठ में गुंजामाला शोभित है, वे 
रसिकमौलि./निश्चय ही मेरे साथ मिलित होंगे।२३२॥ 


श्रीराधारससुधानिधि : [ १३७ 
अ्रकस्मात्‌ कस्याश्चिन्नववसनमाकर्षति परां, 
मुरल्याधम्मिल्ले स्पृशति कुरुतेडन्याकरधृतिम्‌। 
पतन्नित्यं राधापदकमलमूले ब्रजपुरे, 


तदित्थ॑ हल" थीषु भ्रमति स महालम्पटमणि:।॥।२३३॥। 
एकस्या रतिचौर एवं चकित चान्यास्तनान्ते कर, 


कुर्य्यात्‌ कर्षति वेणुनास्य सुद्दशों धम्मिल्लमल्ली स्रजम। 

स: महालम्पटमणि: स: स्त्रीलुब्धेषु महारत्नस्वरूप ;, ब्रजपुरे 
अकस्मात्‌ कस्याश्चिद्‌ कस्याश्चिद्‌ गोपिकाया:, नववसनमाकर्षति 
नववस्त्रं आकर्षति, परं मुरल्या धम्मिल्ले स्पृशति अपरां मुरल्लया 
धम्मिल्ले स्पृुशति, अन्याकरधृृतिं कुरुते। अन्यस्या: करधारणं करोति, 
परं नित्यं राधापदकमलमूलेलुण्ठति तत्‌ तस्मिन्‌, वीथीषु इत्थं एवं 
ग्रकारेण भ्रमति॥२३ ३॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

एकस्या: रतिचौर एव, एकस्या: रतेश्चौरय्यमेव करोति, च 
पुनः, चकित अन्या अन्यस्या:, स्तनान्तरे कर ध्ृत्वा अन्यस्या: 
सुदृशे: सुलोचनाया:, धम्मिल्लमल्लीस्रजं धम्मिल्ले या 
मल्लिकामाला तां, वेणुना आकर्षति, अन्यस्या: उत्पुलकितां 
पशमात्रेण रोमाज्चितां भुजवल्लीं धत्ते, अन्ययासह सड्डेत्तयति 
कुज्जान्तरे चलनीयमिति सड्'ेतेन कथयति, राधाया: पदयो: 

महालम्पटमणि श्रीकृष्ण ब्रजपुर में अकस्मात्‌ किसी का 
नववसन आकर्षण कर रहे हैं। मुरली द्वारा किसी की कबरी का 
स्पर्श करते हैं, किसी का हस्त धारण कर रहे हैं, नित्य श्रीराधाचरणों 
में लोट लगा रहे हैं, इस रीति से ब्रज के पथ-पथ में भ्रमण कर 
रहे हैं॥२ ३३॥ एक रति अपहरण करते-करते चकित होकर अपर के 
वक्षोज में हस्तार्पण कर, अन्य सुलोचना की कबरीस्थित मल्लिका 
माला का आकर्षण वेणु से कर रहे हैं, किसी की पुलकिता भुजवल्ली 
को धारण कर अन्य के साथ कुंजान्तर में प्रविष्ट होने का संकेत 


१३८ ] श्रीराधारससुधानिधि : 
धत्तेडन्याभुजवल्लिमुत्पुलकितां सड़्ेतयत्यन्यया 
राधाया: पदयोर्लुठत्यलममुं जानेमहालम्पटम्‌॥।२३४।। 
प्रियांसे निक्षिप्तोत्पुलकभुजदण्ड: कक्‍्वचिदपि 
भ्रमन्‌ वृन्दारण्ये मदकलकरीन्द्राद्भुतगति:ः। 
निजां व्यज्जन्नत्यद्धुत सुरतशिक्षां क्वचिदहो 
रह: कुज्जे गुड्जाध्वनितमधुपे क्रीड़ति हरि:॥॥२३५॥। 
दूरे स्पृष्ठादिवार्त्ता न कलयति मनाड्नारदादीन्‌ स्वभक्तान्‌ 
श्रीदामाद्ये: सुहृद््भिनमिलति च हरेत्‌ स्नेहवृद्धिं स्वपित्रो:। 


अलं निरर्थकम्‌ लुठति। अहं अमं महा लम्पर्ट जाने॥२३४॥ 
शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌। 

अहो आश्चर्य्ये ! क्वचिदपि वृन्दारण्ये मदकल- 
करीन्द्राद्भुतगति :, मदोन्मत्त: य: करीन्द्रस्तद्वद्‌ अद्भुतागतिर्गमन 
यस्य सः, हरि: श्रीकृष्ण:, प्रियांसे निश्चिप्तोत्पुलकभुजदण्ड: सन्‌ 
प्रियाया: श्रीराधाया: स्कन्धे उद्दामपुलकयुक्‍क्तो भुजदण्डारोपणंकुवन्‌, 
भ्रमन च क्वचित्‌ गुज्जाध्वनितमधुपे रह:ःकुज्जे कलध्वनितं मधुपानां 
यत्र तस्मिन्‌ निभतकुज्जे, निजां अत्यद्धुतसुरतशिक्षां व्यज्जन्‌ 
प्रकटीकुर्वन्‌ क्रीडति॥२ ३५॥ शिखरिणीवृत्तम्‌।॥ 


सष्ट्यादिवार्त्ता दूरे तिष्ठतु नारदादीन्‌ स्वभकतान्‌ मनाग।पे 


न कलयति, ईषदपि न जानाति, श्रीदामाद्यै: सुहृद्धि : नेव मिलति 


करते हैं, सुतरां श्रीराधा के पदद्वय में लुण्ठित होना निरर्थक है, मैं 
उन महालम्पट को जानती हूँ॥२३४॥ अहो ! हरि-श्रीकृष्ण, प्रिया 
के स्कन्ध में उद्दाम पुलकयुक्त भुजदण्ड का आरोपण कर मदकल 
करीन्द्र की भाँति अद्भुत गति से श्रीवृन्दावन में भ्रमण कर रहे हैं 

कहीं पर मधुपगुज्जित रहःकुज्ज में निज अत्यद्भुत कन्दर्पकेलि 
शिक्षा को प्रकट कर क्रीडा कर रहे हैं॥२ ३५॥ सृष्टादि वार्त्ता का 
प्रसंग तो क्या है-नारदादि स्वभक्तगण की सुध भी नहीं लेते हैं 


श्रीराधारससुधानिधि [ १३९ 


किन्तु प्रेमेक सीमां मधुरससुधासिन्धुसारैरगाधां 
श्रोराधामेव जानन्मधुपतिरनिशं कुड्जवीथी मुपास्ते।।२३६॥। 
पुस्वादुसुरसतुन्दिलमिन्दीवरसुन्दर॑ किमपि। 
अधिवृन्दाटवि नन्दति राधावक्षोजभूषणं ज्योति :॥।२३७॥।। 
कान्ति: क्वापिपरोज्ज्वला नवमिलच्छीचन्द्रिकोद्धासिनी 
रामात्यद्धुतवर्णकाड्चितरुचिर्नित्याधिकाड्डच्छवि :। 


स्वपित्रो: स्नेहवृद्धिं हरति यशोदानन्दयो: स्नेहवृद्धिं हरति, किन्तु 
मधुपति: श्रीकृष्ण :, मधुररससुधासिन्धुसारैरगाधां मधुररस एव 
सुधासिन्धुस्तस्यसारे रत्ने: अगाधां गम्भीरां, प्रेमेकसीमां श्री राधामेव 
जानन्‌ अनिशं निरन्तरं कुज्जवीथीमेव उपास्ते॥२ ३६॥ स्रग्धरावत्तम॥ 

अधिवृन्दाटवि वृन्दाटवीं अधिकृत्येति, किमपि अनिर्वचनीयं, 
पुस्वादुसुरसतुन्दिलम्‌ सुरसभरेण अन्यत्र गन्तुमसक्तमितिभाव:। 


अनबन कर... कक “पल पिन क9>३५»++«_-+----+ 3 -- कु 


॥ 


| इन्दीवखूृन्दसुन्दरं नीलकमलस्य समूह: तद्गत्‌ सुन्दरं, राधावक्षोज 
| भूषण ज्योति: नन्‍्दति आनब्दं प्राप्नोति। 


पथ्या-प्रथमगणत्रय विरतिर्दलयोरुभयो : प्रकीत्तिता पथ्या।।२ ३ ७॥ 
कापि अनिर्वचनीया, परोज्ज्वलाकान्ति: श्रुद्धारर्सोज्ज्वला 
कान्तिय॑स्या: सा, नवमिलच्छीचब्दरिकोदभासिनी नवसड्भमयो : या 
श्री: शोभा सा एव चन्द्रिका तामुदृभासयति या सा, अत्यद्धुत- 


वर्णकाज्वितरुचि :, अद्भुतां वर्णक कुडकुमं तदज्चिता 
शोभितारुचिय॑स्या सा, नित्याधिकाड्रनच्छवि: नित्यमधिकैवाड़्गनां- 


श्रीदामादि सुहृद्‌ वर्ग के साथ भी नहीं मिलते हैं, यहाँ तक कि 


पिता-माता की स्नेह वृद्धि को भी नहीं चाहते हैं, किन्तु मधुपति 
श्रीकृष्ण, मधुर रससुधासिन्धुसार द्वारा अगाध प्रेमैकसीमा 


करते रहते हैं॥२३६॥ श्रीवृन्दावन में अनिर्वचनीय सुस्वादु 
सुरसतुन्दिल इन्दीवर वृन्दसुन्दर श्रोराधा वक्षोज भूषणज्योति 
आनन्द प्राप्त हो रहे हैं।२ ३७॥ 


श्रीराधा को ही जानकर सर्वदा कुंज पथ में ही अवुस्थान' . 


१४० ] श्रीराधारससुधानिधि : 

लज्जानम्रतनु: स्मयेन मधुरा प्रीणातिकेलिच्छटा, 
सन्मुक्ताफलचारुहार सुरुचि: स्वात्मार्पणेनाच्युतम्‌।।२३८॥। 
यन्नारदाजेशशुकेरगम्यं वृन्दावने वड्जुल मड्जुकुज्जे। 

तत्‌ कृष्ण चेतो हरणेकविज्ञमत्रास्ति किड्चित्‌ परम रहस्यम्‌।।२३९॥। 
लक्ष्मीर्यस्थ न गोचरी भवति यन्नापुः सखाय: प्रभो:, 
संभाव्यो5पि विरिडिच नारदशिव स्वायम्भुवाद्यैर्न य:। 
च्छविर्यस्या सा, लज्जानम्रतनु: लज्जया विनम्ना तनुर्यस्या :, स्मयेन 
मधुरा-गर्वेण मधुरा, केलिच्छटा क्रीड़ायाम्‌ चछटाशोभा यस्या:, 
सन्सुक्ताफल चारुहारसुरुचि: सुन्दरमुक्ताफलानां यत्‌ चारुहारस्तेन 
सुष्ठकान्ति य॑स्या: सा, रामा राधा, स्वात्मार्पनेन, निजात्मा- 


छ मी न न्ब 
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समर्पनेन, अच्युतम्‌ श्रीकृष्ण प्रीणाति सन्तुष्टं करोति॥२३८॥ 


शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 

अन्र वृन्दावने वज्जुमज्जुलकुज्जे वज्जुलानां वेतसानां यत्‌ 
मज्जुसुन्दरं कुज्जं तस्मिन, यन्नारदाजेशशुकैरगम्यं नारदश्च अजश्च 
ईशश्च शुकश्च तै: यत्‌ अगम्यं अनधिगम्यं, तत्‌ कृष्ण चेतो हरणैक 
विज्ञं श्रीकृष्ममनोहरणे एकमेव विज्ञं निपुणं यत्‌ तत्‌, परम॑ श्रेष्ठ 
किज्चित्‌ रहस्यं गूढ़तत्वं अस्ति॥२३९॥ इन्द्रवज़ावृत्तम्‌॥ 


अनिरव॑चनीया परोज्ज्वालाकान्ति नवसंगमशो भा- 
चन्द्रिकोदभासिनी, अद्भुतवर्ण कांचितरुचि, नित्याधिकाच्छवि, 
लज्जानम्रतनु, गर्वमधुरा, केलि विलासिनी, सुन्दरमुक्तामाला की 
शोभाशालिनी श्रीराधा निज आत्मा समर्पण के द्वारा अच्युत को 
सन्तुष्ट कर रही हैं। 

इस श्रोवृन्दावन में मनोहर वेतस कुंज में नारद, अज, 
ईश, शुकदेव का भी अनधिगगम्य, श्रीकृष्ण मनोहरण हेतु एकमात्र 
विज्ञ कुछ परम रहस्य विद्यमान है॥२३९॥ जो लक्ष्मी के भी 
गोचरीभूत नहीं हैं, श्रीकृष्णणण भी जिनको प्राप्त करने में असमर्थ 
हैं, विरिज्चि नारद, शिव, स्वायम्भुवादि को भी जो अलभ्य हैं, 


श्रीराधारससुधानिधि : | १४१ 


श्रीराधेतनुवाइमनोभिरमलै: सो5हं तवेवाध्रित :॥।२४१॥।। 
यश्च लक्ष्मथा न गोचरी भवति, यत्‌ प्रभो: सखाय: न 
आपु:, श्रीकृष्गस्य सखाय: श्रीदामाद्या न प्रापु:, विरिज्चि, नारद, 
शिव, स्वायम्भुवाद्ये: य: सम्भाव्योपि न भवति, कथं हर्ष, सम्भावनार्थे, 
यो वृन्दावन नागरी पशुपति स्त्रीभावलभ्य: पशुपति: स्त्रीपशुप: 
गोप: तस्य स्त्री गोपी तद्भावलभ्य:, स राधामाधवयो: 
श्रीराधाकृष्णयो ., रहोदास्याधिकारोत्सव :, रहोदास्याधिकारो य: 
उत्सव: आनन्दमय: व्यापार स्तत्‌, मम अस्तु॥२४०॥। 
शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ हि 
हे श्रीराधे ! हे रसदे ! सः तवैव उच्छिष्टामृतमुक तवैव 
नान्यस्येतिभाव:, यदुच्छिष्टं तदेवामृतं तदेव भुड़क्ते इति सः। अहं 
तवेव चरितं श्रुण्वन्‌ तवैव पादाम्भोजरज: स्मरण, तबैव कुज्जान्‌ 
आलयान्‌ विचरन्‌, तवैव दिव्यगुणान्‌ गायन, तबैव आकृति 
पश्यन्‌ च अमलै: तनु वाइमनोभि: तबैव आश्रितो5स्मि॥२४१॥ 
शार्टूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 
जो श्रीवृन्दावन नागरी गोपांगनागण के भाव से लभ्य है, उन 
श्रीराधामाधव के रह: दास्याधिकारोत्सव में अधिकार मेरा 
हो॥२४०॥ हे श्रीराधे ! हे रसदे ! मैं आपका उच्छिष्टाम्नतभुक हैं। 
में आपकी चरित गाथा का श्रवण करते-करते श्रीचरण-कमल 
रज: का स्मरण करते-करते कुंजालय में विचरण करते-करते 
दिव्य गुणावली का गान करते-करते एवं आपकी श्रीमूर्ति 
का दर्शन करते-करते शुद्ध कायवाक्य मन के द्वारा मैं आपके 
ही आश्रित हूँ॥२४१॥ 


१४२ ] श्रीराधारससुधानिधि : 
क्रीडनूमीनद्दयाक्ष्या: स्फुरदधरमणीविद्वुमश्रे णिभा र, 
पायामान्तराल स्मरकलभकटाटोप वक्षोरुहाया:। 
गम्भीरावर्त्तनाभेबहुल हरिमहाप्रेम पीयूषसिन्धो:, 
श्रीराधाया: पदाम्भोरुह परिचरणे योग्यतामेवमृग्ये । २४२॥। 
मालाग्रन्थन शिक्षया मृदुमृदु श्रीखण्डानिधंषणा, 
देशेनाद्धुत मोदकादि विधिभि: कुज्जान्तसंमार्जने :। 

क्रीडनमीनद्वयाक्ष्या: क्रीड़नूमीनद्वयमिव अक्षिणी यस्या:, 
स्फुरदधर मणिविद्रुम श्रोणिभारद्वीपायामन्तराल समर कमल 
कटाटोपवक्षोरुहाया: प्रकाशमानं अधरं मणिमौक्तिक प्रकाशवर्त्तथा 
श्रोणिभार: नितम्ब एव ट्वीपवत्‌ तस्यान्तराले काम एव कलभ: 
करिशावक: तस्य कुम्भद्वयस्य आड़म्बरवत्‌ वक्षोजयोर्यस्या:, 
गभीरावर्त्तनाभे : गम्भीरा चासौ आवर्त्तरूपा नाभियस्या:, बहुल 

रिमहाप्रेमपीयूषसिन्धो : बहलो योहरे: श्रीकृष्णस्य महाप्रेमा स 


आन 'माक, 


एव पीयूष तस्य सिन्धु स्तस्या:, श्रीराधाया: पदाम्भोरुह परिचरणे | 


अहं योग्यतामेव चिन्वे अन्विस्यामि॥२४२॥ स्रग्धरावृत्तम्‌॥ 
वृन्दारण्य रह: स्थलीषु प्रेमात्तिभारोद्गमात्‌ विवशा 


श्रीवन्दावने निभृत केलिकुज्जेषु प्रेमात्तिभरस्य य उद्गम: तेन 


विह्वला, अधीश्वरी श्रीराधा, मालाग्रन्थनशिक्षया कुसुम मालाया: 


ग्रन्थन शिक्षणेन, मृदुमृदु श्रीखण्डनिर्घषणादेशेन मृदुमृदु चन्दन 
घर्षणार्थ आदेशेन, अद्भुत मोदकादि विधिभि: आश्चर्य्यरूप 


लडडुकादि रचनाभि: कुज्जान्त सम्भाजनिश्च कुज्जाना प्रान्त पर्यन्तस्य 

जिनके नयनयुगल क्रीड़ाशील मीन के समान है, जिनके 
अधर में मणि विद्वुम स्फुरित है एवं नितम्बरूप हीप के अन्तराल 
में कन्दर्षकरी शिशु के कुम्भद्यय की शोभा की भाँति जिनके वक्षोजद्दय 
की शोभा है, जिनकी नाभि गभीर आवर्त्तयुक्त है एवं जो विपुल 


श्रीकृष्णप्रेमाम्नृत की सिन्धुस्वरूपा हैं, उन श्रीराधा के चरण-कमलों 


की परिचर्य्या करने की योग्यता मात्र की ही मैं आकांक्षी हूँ॥२४२॥ 


नननतजत ज.. 


| मयाखलु निश्चयेन, कदा दास्या दासितुं योग्या भवेत्‌॥२४३॥ 
 शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम्‌॥ 


! 


._ व्यय्येतत्‌ कुचयोश्वकास्ति किमिदं रूपेण सम्मोहनम्‌।_ किमिंदं रूपेण सम्मोहनम्‌। 


शुद्धप्रेमविलास वैभवनिधि : , शब्ठ अश्राकृत: य. प्रेमविलास : 
तस्य वैभवनिधि:, कैशोर शोभानिधि:-कैशोरे या शोभा तस्या: | 
अपि उत्पत्तिस्थानम्‌, वैदग्धीमधुराद्भभंद्धिमनिधि: वैदग्धीनां 
यन्मधुरं अद्भचातुर्य्य तस्यापिनिधि :, लावण्य॑सम्पन्निधि: लावण्यमेव 
सम्पत्‌ तस्या: निधि:, महारसनिधि:, महान्‌ चासौ रस: मधुररस 
स्तस्याव्युत्पत्तिस्थानं, कन्दर्पलीलानिधि : सौन्दर्य्यक सुधानिधि: 
मधुंपते : श्रीकृष्णस्य, सर्वस्वभूतोनिधि: श्रीरांधा जयतात्‌॥२४५॥ . 
- शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ ॒ 

स्वच्छायामभिवीक्ष्य मणिदर्पणे स्वप्रतिबिम्ब॑ं अवलोकद 
मुह्यत्‌ हरि: श्रीराधां प्रतिमाह, त्वयि एतत्‌ कुचयों: नीलेन्दीव खून्द 
कान्ति लहरीचौरं किशोद्वयं स्वयं स्वच्छायारूपज्चे ति किशो रद्वय॑, 


प्रियतम के अंक में अति कौतुकयुक्‍त रतिक्रीड़ा कर रही हैं।२ ४४॥ 
अप्राकृत प्रेमविलास वैभवनिधि, कैशोर शोभानिधि, बैदग्धीगण 
के मधुर अंग चातुर्य्यनिधि, लावण्यवैभवनिधि, महारसनिरधि, 
कन्दर्प लीलानिधि, सौन्दर्य्यक सुधानिधि एवं श्रीकृष्ण की 
सर्वस्वभूतोनिधि श्रीराधा जययुकत हो रही हैं।२४५॥ 

क्‍ निज प्रतिबिम्ब अवलोकन से विमोहित होकर श्रीकृष्ण 
कहते हैं, तुम्हारे वक्षोजद्दय में नीलेन्दीवरवृन्द की कान्ति लहरी 
चौर किशोरद्ववय की शोभा विद्यमान है, वे दोनों एवम्विध 
अनिर्वचनीय सम्मोहन है, अत्र मुझे अपनी सखी बना लो, तंब 


क्‍ श्रीराधारससुधानिधि: [ १४५ 
नन्‍्माभात्मसखी कुरु द्वितरुणीयं नोटूढ़ं श्लिष्यति, 


में सम्मिलित होकर भी प्रियतम के हृदयस्थित कौस्तुभमणि में 


१४६ | श्रीराधारससुधानिधि: 
महामणिवर स्र॒जं कुसुम चड्चयेरड्जचितं, 
#रन्मरकतप्रजाग्रथितमोहितश्यामलम्‌। 
महारसमहीपतेरिव विचित्रसिद्धासनं, 
कदा नु तव राधिके कवरभारमालोकये।।२४८।। 
मध्ये मध्ये कुसुम खचितं रत्नदाम्ना निबद्धं, 


ब्लीमाल्यैघनपरिमलेभ्भूषितं लम्बमाने:। 

पथ्चाद्राजन्मणिवरकृतोदारमाणिक्यगुच्छ॑, 

धम्मिल्लं ते हरिकरधृतं कहि पश्यामि राधे।।२४९॥। 

हे श्रीराधिके (महामणि वरस्रजं महामणीनां पद्मरागादीनां 
स्रजोमाला यस्मिंस्तं, कुसुमसज्चयैरज्चितं कुसुमानां समूहैः व्याप्तं 
पहामरकतप्रभाग्रथितमोहितश्यामलं महामरकतमणे या प्रभा तया 
ग्रथितमेवमोहितं येन एतादृशं श्यामलं, महारसमहीपतेविचि 
सिद्धासनमिव महारस: श्रुद्धार: तस्याधिराज: श्रुद्धारर्सराजमूर्त्ति : 
श्रीकष्ण: तस्य विचित्रसिद्धासनमिव तव कवरभारं सम्बन्धकेशदाम 
अहं कदा आलोकये पश्यामि॥२४८॥ पृथ्वीवृत्तम्‌॥ 

हे श्रीराधे ! मध्ये मध्ये कुसुमखचितं मध्ये मध्ये पुष्पशोभितं, 
रत्नदाम्नानिबद्धं-रत्नमालयासुष्ठुबद्धं, घनपरिमलै: लम्बमाने: 
मल्लीमाल्यै: भूषितं निविड़: पुष्परसोयेषु तै: लम्बमाने: मालती 
पुष्पमाल्यै: शोभितं, पश्चाद्राजन्‌ मणिवर कृतोदार माणिक्यगुच्छ, 
पश्चात्‌ शोभायमानं यन्‌मणिश्रेष्ठं तेन निर्म्मितं माणिक्यगुच्छे 
यस्य तं, हरिकरधृतं श्रीकृष्णेन स्वकराभ्यामवधृतं वेणीबन्धनार्थ- 
मितिभाव:, ते-तव, धम्मिल्लं॑ कहि अहं पश्यामि॥२४९॥। 
मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 


है श्रीराधिके ! महामणिमाला शोभित कुसुम कलाप कुसुम कलाप, 


व्याप्त महामरकत प्रभाग्रथित श्यामल एवं महारस महीपति 
के विचित्र सिद्धासत के समान आपके कबरी भार का दर्शन 
में कब करूगी ? ॥२४८॥ 


|. 


ल 


जि 


् 


८ घन परिमलयुकत लम्बमान्‌ मालती माल्य के द्वारा 


१४८ ] श्रीराधारससुधानिधि : 

« देतीयं सीमन्ते नवरुचिरसिन्दूररचिता, 
सुरेखा न: प्रख्यापयितुमिव राधे विजयते।।२५१॥। 
चकोरस्ते वक्‍त्रामृत किरणबिम्बे मधुर, 
स्तव श्रीपादाब्जे जघनपुलिने खठजनवर:। 
स्फ्रन्मीनोजातस्त्वयि रस सरस्यां मधुपते:, 
सुखाटव्यां राधे त्वयि च हरिणस्तस्थ नयनम्‌॥२५२॥।। 
स्पष्ट्वा स्पृष्ट्वा मृदुकरतलेनाड्रमड़ं सुशीतं, 
सान्द्रानन्दामृतरसहदे मज्जतो माधवस्य। 


मुचित:, इति नः अस्माकम्‌, प्रख्यापयितुमिव-विज्ञापयितु मिव् 
विजयते॥२५१॥ शार्दूलविक्री डितंवृत्तम्‌।॥ 

हे श्रीराधे ! तस्य मधुपते: श्रीकृष्णस्थ नयनं ते-तव, 
वक्त्राम्ृत किरणबिम्बे चकोर: जात: मुखमेवामृतकिरश्चन्द्र : तस्य 
बिम्बे चकोर इव सर्वदा पश्यन्‌ जीवति, तव श्रीपादाब्जे मधुकर: 
जात:, जघनपुलिने खञज्जनवर: जात:, तव जघनमेव पुलिन तत्र 
बज्जनेषु श्रेष्ठवद्विचरन्‌ जीवति, रससरस्यां त्वयि स्फुरन्‌ 
मीनोजात :, रसस्य या सरसी तस्यां त्वयि चञज्चलमीनरूप:, च 
सुखाटव्यां तववयि हरिण: जात :, त्वयि सुखस्यारण्ये हरिणवत्‌ तत्‌ 
सुखं सेवमान एवं जीवति॥२५२॥ शादूलविक्री डितंवृत्तम्‌।॥ 


प्रवाह की क्रिया विशेष के द्वारा द्विधाभूत करने को उपयुक्त है, क्‍ 


हम सबको विज्ञायित करने के निमित्त ही मानो, वह जययुक्‍त 
हो रही हैं ॥२५१॥ 


हे श्रीराधे ! मधुपति श्रीकृष्ण के नयन, आपके वदनचन्द्र 
का सुधापान करने में चकोरस्वरूप हैं, आपके श्रीचरण-कमल में 
मधुकर, जघन पुलिन में खड्जनवर, रससरसी में चंचल मीन एवं 
सुखारण्यरूप आपमें हरिणस्वरूप में उत्पन्न हुआ है॥२५२॥ 


श्रीराधारससुधानिधि : [ १४९ 

अड्डे पड्लेरुहसुनयना प्रेममूर्त्ति: स्फुरन्ती, 

गाढ़ाश्लेषोन्नमितचिवुका चुम्बिता पातु राधा।।२५३॥। 

सदा गाय॑ गाय॑ मधुरतरराधाप्रिययश:, 

सदा सान्द्रानन्दा नवरसदराधापतिकथा :। 

सदा स्थाय॑ स्थायं नवनिभृतराधारतिवने , 

सदा ध्याय ध्यायं विवशहददि राधापदसुधा:।।२५४।। 

मृदुकरतलेन सुशीतं सुस्निग्धं, अद्भमस्य स्पृष्ट्वा स्पृष्ट्वा 
सान्द्रानन्‍्दामृत रसहृदे मज्जतोमाधवस्य अड्ढेः स्फुरन्ती 
पड्लैरहसुनचना कमललोचना, प्रेममूर््ति : गाढ़ाश्लेपोन्‍्नमितचिबवुका 
निविड़ालिड्जने उन्‍नमितं उत्तोलितं चिवुकं यस्या: चुम्बिता राधा 
नः पातु॥२५३॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 

अ्ह नव निभृत राधा रतिवने नवीनं च निभृतं यत्‌ 
राधारतिवनं राधाया: केलिकुज्जकाननं तस्मिन सदास्थायं स्थायं॑ 
स्थित्वा स्थित्वा, मधुरतर राधाप्रिययश: मधुरात्‌ म ध्रुरं 
यद्राधाप्रिययश: श्रीकृष्ण: तद्‌, सान्द्रानन्दा घनानन्दरूपा, 
नवरसदराधापति कथा;, नवं नवं रसं ददातीति नवरसद: श्रीकृष्ण: 
स एव राधापति: तस्य कथा:, सदा गायं गायं च राधापदसुधा: 
सदाध्यायं ध्यायं कदा विवशहृदि भवेयम्‌॥२५४॥ तदास्याय ध्याय क॒दा विवशहदि भवेयम्‌॥२५४॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

मृदुकरतल द्वारा सुस्निग्ध प्रति अंग का स्पर्श कर निविड़ 
आनन्दामृत रसह्द में निमज्जित माधव के अंग में शोभिता 
पंकज नयना प्रेममूर्त्ति, गाढ़ालिंगन से उन्‍नमित चिवुका, चुम्बिता 
श्रीराधा हमारी रक्षा करें॥२५३॥ श्रीराधा के नव निभृत केलिकुंज 
कानन में निरन्तर अवस्थान पूर्वक, मधुरादपि मधुर श्रीराधा प्रिय 
यश एवं निविड़ आनन्दस्वरूपा नवरसद श्रीराधापति की कथा का 
गान सर्वदा करते-करते एवं श्रीराधापद सुधा का ध्यान सर्वदा 
करते-करते मैं कब विवश हृदय हो जाऊँगी ? ॥२५४॥ 


१५० _ श्रीराधारससुधानिधि : 
यामश्यामेत्यमृतरससंस्राविवर्णानू जपन्‍्ती, 
प्रेमौत्कण्ठ्यात्‌ क्षणमपि सरोमाउ्चमुज्चेर्लपन्ती। 
सर्व्वत्रोच्चाटनमिव गता दुःखदुःखेन पार, 
काड्क्षन्तयहो दिनक़रमलं क्रुध्यती पातु राधा।।२५५॥। 
कदाचिद्‌ गायन्ती प्रियरतिकलावैभवगर्तिं, 
कदाचिद्‌ ध्यायन्ती प्रियसहभविष्यद्‌ विलसितम्‌। 

अलं म॒ज्चामुड्चेत्यपि मधुरमुग्धप्रलपितै- 

नयन्ती श्रीराधा दिनमिह कदा नन्‍्दयतु न:।॥।२५६।। 

श्यामश्यामेत्यम्ृतरससंम्राविवर्णान्‌ जपन्ती हे श्याम ; है 

एयाम ! इति अमृतरससंस्राविवर्णान्‌ अक्षरानि जपन्ती, क्षणमपि 


प्रैमौतकण्ठ्यात्‌ सरोमाज्चमुज्बै्लपन्‍्ती कथयन्ती, सर्वत्रोच्चाटनमिव 


गता, सर्वत्रोच्चाटनं स्वदेशादेर्श्रमणरूपमभिचा रकम विशेष मिव 
प्राप्ता, तस्या कुत्रापि मनो नलगतीतिभाव :। दुःखदु खेन अह्नोपार 


काड़क्षती बहुदु खेन दिवावसानं वाज्छन्ती, दिनकरं प्रति अल. 


निरर्थकं, क्रध्यतीराधा पातु॥२५५॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 


कदाचिद्‌ प्रियरतिकलावैभवगतिंगायन्ती प्रियस्थ या 
रतिकला तदेव वैभवस्य गतिं तदेव गायन्ती, कदाचिद्‌ प्रियेन सह 
भविष्यद्‌ विलसितं ध्यायन्ती, ध्यान कुर्वती, मुज्ब आमुज्च अल॑ 


इति अतिमधुर मुम्ध प्रलपितै: दिनं नयन्ती, इह श्रीराधा नः 
अस्मान्‌ कदा नन्दयतु।।२५६॥ शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

जो हे श्याम ! हे श्याम ! इस अमृतरसमस्राविवर्णसमूह का 
जप करती रहती हैं, प्रेमोत्कण्ठा से रोमांच के साथ उच्चे :स्वर से 
गाती रहती हैं, जो सर्वत्र उच्चाटन प्राप्त हैं, अनेक कष्ट से 
दिवसानसान की कामना करती हैं एवं दिनकर के प्रति वृथाक्रुद्ध 
हो जाती हैं, वह श्रीराधा मेरी रक्षा करें॥२५५॥ कभी प्रियतम 


की रतिकला वैभवगति का गान करती हैं, प्रिय के साथ भविष्यत्‌ 


बा बज कद ही 


श्रीराधारससुधानिधि : | १३४ 
श्रोगोविन्द ब्रजवरबधूवृन्दचूड़ामणिस्ते, 
कोटिप्राणाभ्यधिकपरम प्रेष्ठपादाब्जलक्ष्मी :। 
केड्ड््येणाद्धुतनवरसेनेव मां स्वीकरोतु, 
भूयोभूय: प्रतिमुहुरधिस्वाम्यहं प्रार्थयथामि ।२५७॥। 
अनेन प्रीता में दिशति निजकेड़र्य्यपदवीं, 

_ दवीयोदृष्टीनां पमहह राधां सुखमयी।.. 
हे श्रोगोविन्द ! हे अधिस्वामिन्‌ ! ते-तव, कोटिप्राणाभ्यधिक, 


परमप्रेष्ठपादाब्जलक्ष्मी : कोटिप्राणादपि अधिकं यथास्यात्‌ तथा 


परमप्रेष्ठा चासो पादाब्जयोर्लक्ष्मीर्यस्या: सा, ब्रजवखबधूवृन्दचूडामणि: 
ब्रजे या श्रेष्ठा बध्व: तासां समूहानां चूड़ामणि: श्रीराधा, अद्भुत 
नवरसेन केड्डर्य्येण एव मां स्वीकरोतु, अहं भूयोभूय: प्रतिमुह: 
संप्रार्थये प्रार्थथामि॥२ ५७॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम॥ 

अहह ! अत्याश्चय्येँ ! एवं चित्ते निधाय अहं द्वुत 
कनकपीतच्छवि पटम्‌ द्रवीभूतं यत्‌ कनकं॑ तद्बत्‌ पीतच्छवि: पट 
वसन॑ यस्यतम्‌, वह॑मुकुर्ट मयूरपिज्छ रचितं मुकुटं यस्य त॑, 
कुवलयरुचिं नीलकमल कात्तिं, किशोरें श्रीकृष्णं, ध्यायामि, अनेन 
केलिविलास का ध्यान करती हैं, परिहित भूषणादि मोचन कर 
उससे प्रयोजन क्या है ? इस प्रकार अति मधुर प्रलाप के साथ 
दिन यापन करती रहती हैं, वह श्रीराधा कब हम सभी को आनन्द 


«& प्रदान करेंगी॥२५६॥ 


हे श्रीगोविन्द ! हे अधिस्वामिन्‌ ! आपके कोटि प्राण की 
अपेक्षा अधिक प्रेष्ठालक्ष्मी हैं, जिनके पादपद्म में पतिता अद्भुत 
नवरसकैडुर्य्य के साथ, ब्रजबधूवृन्द की चूड़ामणि श्रीराधा मुझे 
अंगीकार करें, प्रति मुहूर्त्त में बारम्बार यही प्रार्थना करती हूँ॥२५७॥ 
अहो ! मैं गलित सुवर्णपीतच्छविवसनमयूरपिज्छ रचित 
मुकुटधारी, नीलेन्दीवरवरकान्ति किशोर श्रीकृष्ण का ध्यान हृदय 


१३ | श्रीराधारससुधानिधि: 

निधायेवं चित्ते कुवलयरुचिं वरह॑मुकुटं, 

किशोर ध्यायामि द्रतकनकपीतच्छविपटम्‌।।२५८।। 

ध्याय॑ स्तंशिखिपिच्छमोलिमनिशं तन्‍नाम संकीर्त्तय- 

न्नित्यं तच्चरणाम्बुजं परिचरंस्तन्‌मन्त्रवर्य जपन्‌। 

श्रीराधापददास्यमेव परमाभीष्टं हृदा धारयन्‌ , 

कर्हि स्यां तदनुग्रहेणपरमोद्धूतानुरागोत्सव:।।२५९ ।। 

गधारसिकेन्द्ररूपगगूणवद्गीतानि संश्रावयन्‌ , 

[उ्जामज्जुलहारवर्हमुकुठाद्यावेदयंश्चा ग्रत:। 
प्रीता-अनेन कृत्ये न प्रसन्‍ना सती, सुखमयी राधा दवीयो दृष्टिनां 
पदं अतिदूरदृष्टिनां पदे सर्वोच्चपदं श्रीकृष्णभक्ते : फलमित्यर्थ;, 
निज कैड़्य्य पदरवीं निज किड्डरीत्वं मे-मह्यं दिशतु ददातु॥२५८॥ 
शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

अहंतं शिखिपिज्छमौलिं श्रीकृष्णं अनिशं निरन्तरम्‌ ध्यायन्‌ 
सर्वदा तन्‍नाम सड्लीत्तयन्‌, तच्चरणाम्बुजं तच्चरणकमलं, नित्य 
परिचरम्‌ च नित्य॑ तन्मन्त्रवर्य्य मन्त्रेषु श्रेष्ठं, जपन्‌, परमाभीष्टं 
श्रीराधापददास्यं एव हृदा धारयन्‌, तदनुग्रहेण परमोद्धूता- 
नुरागोत्सव:, परम: श्रेष्ठ: उद्धृत: य अनुराग: तस्य उत्सवो यस्य 
एतादृश:, कर्टि स्याम्‌॥२५९॥ शादूलविक्रीडितम्‌।॥ 
अहं श्रीराधारसिकेन्द्ररूपगुणबद्गीतानि संश्रावयन्‌ श्रीराधा 

कृष्णयो रूप॑ गुणाश्च तद्युक्तानि गीतानि सम्यक्‌ श्रावयन्‌, च 
में करती रहती हूँ, इससे सुंखमंयी श्रीराधा अंतिशय प्रीता होकर 
अति दुर्ल्लभ निज कैड़ूर्य्य पंदवीं मुझको प्रदान करें॥२५८॥ 
शिखिपिज्छमौलि श्रीकृष्ण का ध्यान सर्वदा करते-करते एवं उनका 
नाम कीर्त्तन सर्वदा करते-करते उनके श्रीचरण-कमल की परिचर्य्या 
नित्य करते-करते उनके मन्त्रराज का जप नित्य करते-करते एवं 
परमाभीष्ट श्रीराधा पददास्य को हृदय में धारणकर श्रीराधा के 
अनुग्रह से परमोद्धूत अनुरागोत्सव मेरा कब होगा / ॥२५९॥ 


धार 


द 


न हुक अब 


श्रीराधारससुधानिधि : [. १५४३ 
श्यामाप्रेषितपूगमाल्यनवगन्धाद्ेश्च संप्रीणयं, 
स््वतृपादाब्ननखच्छटारसह्दे मगन: कदा स्थामहम्‌।।२६०॥। 
क्वासो राधा निगमपदवी दूरगा कुत्र चासो, 
कृष्णस्तस्या: कुचमुकुलयोरन्तरेकान्तवास :। 
क्वाहं तुच्छ: परममधम: प्राण्यहो ग्ह॑कर्मा , 

यत्तन्‍नाम स्फुरति महिमा होष वृन्दावनस्य।।२६१॥। 
गुज्जामज्जुल हारवर्ह मुकुटादि अग्रत: आवेदयन्‌ गुज्जानांमधुरा 
ये हारा: श्रीप्रियार्थम्‌, मयूरपिज्छरचित मुकुटादि श्रीप्रियस्यार्थ 
तदग्रत एवं निवेदयन्‌, च श्यामप्रेषित पूगमाल्‍्य नवगन्धादै: 
प्रीणयन्‌ श्यामेन प्रेषित: य: पूण: गुवाक: माल्य॑ नवपुष्पसुगन्धादीनि 
ते: प्रीणयन्‌ तां, तत्‌ पादाब्जननखच्छटारसह्दे कदा मग्न: 
स्याम्‌॥२६०॥ शार्दूलविक्रीड़ितम्‌॥ 
निगमपदवी दूरगा असौराधा कक्‍्ब-वेदस्य या पदवी स्थान 
तस्माद्‌ दूरे वरत्तमाना, ब्रह्मादेरगोचरा इति भाव:, असौ राधा क्‍्व, 
तस्या: कुच कमलयो रन्तरैकान्तवास : असौ कृष्णाश्च कुत्र ? अहो 
शश्चर्य्य, क्व अहं तुच्छ:-नगण्य:, परमं अधम: गर्म कर्म्मा निन्यं 
कर्म यस्य एतादृश:, प्राणी जीव:, यत्तन्‍नाम स्फुरति तत्‌ हि, 
निश्चयेन एष वृन्दावनस्ये महिमा: ! ॥२६ १॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम॥ 
श्रीराधारसिकेन्द्र के रूप, गुणादि समन्वित गीत समूह 


* का श्रवण कराकर, सुन्दर गुंजाहार एवं वर्दमुकुटादि पुरोभाग में 


समर्पण कर एवं श्यामाप्रेरित गुवाग माल्यं नवगन्धादि के द्वारा 
सम्यक्‌ रूप से प्रीति सम्पादन करते-करते मैं कब उन दोनों के 
चरण-कमलों के च्छटारूप रसह्द में निमग्न हो जाऊँगी।॥२६०॥ 
निगम पदवकीं से दूर में वर्त्तमान अर्थात्‌ विधि की अगोचरा 
श्रीराधा कहाँ और उनके स्तन कमल का के मध्य में एकान्त 
भाव से अवस्थानकारी कहाँ ? अहो ! और कहाँ मैं अति अधम, 


१५४ ] श्रीराधारससुधानिधि : 
वृन्दारण्ये नवरसकलाकोमल प्रेममूत्ते:, 
राधां ध्यायन्‌ रसिक तिलकेनात्तकेलीविलासं, 
तामेवाहं कथमिहतनुं न्‍्यस्थ दासीभवेयम्‌॥।।२६२॥। 
रा कालिन्दि त्वयि मम निधि: प्रेयसा खेलतो< भूद्‌ , 
भो भो दिव्याद्धुततरुलतास्तत्‌करस्पशंभाज :। 
हे राधाया रतिग्रहशुका हे मृगा हे मयूरी, 

___ भूयोभूयो: प्रणतिभिरहं प्रार्थये वोः्नुकम्पाम्‌॥रधरे! _ प्रणतिभिरहं प्रार्थये वो5नुकम्पाम्‌॥।२६३॥। 


अहं इह वृन्दारण्ये तामेव रसिक तिलकेनात्तकेलिविलासां क्‍ 
रसिकवरेण श्रीकृष्णेन सह स्वीकृता केलीनां विलासा विलसनानि 
यथा ताम्‌, राधां ध्यायन्‌ तनु न्यस्य-त्यक्तूवा, नवरसकलाकोमल 
प्रेममूर्त्ते: श्रीराधाया: चरणकमलामोदमाधुर्य्यसीमा दासी कथमेव 
भवेयम्‌॥२६२॥ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌। 
हा कालिन्दि ! अत्यात्तौं, हे कालिन्दि ! हे यमुने ! त्वयि 
मम निधि: श्रीराधा, प्रेयसा श्रीकृष्णेन सह, खेलितो5भूत्‌। भो भो - . 
दिव्याद्भुत तरुलता: तत्‌ करस्पर्शभाज:, दिव्या: अप्राकृता: 
अद्भुताश्च या: तरुलता: तत्‌ तस्या: करस्पशपात्रभूता: तस्मात्‌ _ 
महाभाग्यरूपा :, हे राधाया रतिगृहशुका: श्रीराधाया: केलिभवने 
यत्‌ शुका: तत्‌ सम्बोधनम्‌, हे मृगा:, हे मयूरा, अहं भूयो भूय:, 
प्रणतिभि: व :-युष्माकं, अनुकम्पां कृपां प्रार्थय-वाज्छामि॥२६३॥ 
मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌॥ 
गर्हितकर्मा तुच्छजीव ! तथापि जब उनके नाम स्फुरित हो रहे हैं, 
तब वह निश्चय ही श्रीवन्दावन की महिमा हैं॥२६१॥ मैं इस 
श्रीवन्दावन में रसिक शिरोमणि के साथ केलिविलासवती श्रीराधा 
का ध्यान करते-करते तनु त्यागकर, उन नवरसकला कोमलप्रेममूर्त्ति 
श्रीराधा के चरण-कमल की सुगन्धमाधुर्य्य की अवधिस्वरूप 
दासी कैसे बनूँगी ? ॥२६२॥ 


्श्य््च् कि 
धय्यसौम् 


श्रीराधारससुधानिधि [ १५५ 
बहन्ती राधाया: कुचकलसकाश्मी रजमहो 
क्रीड़ावेशादूगलितमतुलप्रेम रसदम्‌ । 
इयं सा कालिन्दीविकसित नवेन्दीवररुचि 
बछटामन्दीभूतं हृदयमिह सन्दीपयतु मे।।२६४॥। 
सद्योगीन्द्रसुदृश्यसान्द्रा रसदानन्देकसन्मूर्त्तय 

सर्वे5्प्यद्धुतसन्महिम्नि मधुरे वृन्दावने सद्भता:। 


अहो ! आश्चर्य्य ! राधाया: जलक्रीडावेशाद गलितं- 


जलक्रीड़ायाम्‌ आवेशात्‌ गलितं प्रक्षालितं प्रेमरसदं अतुल अनुपम 


क्‌चकलशकाश्मी रजं बहन्ती श्रीराधाया: कुचकलशयोलग्नो य: 
काश्मी रज: कुड़कुम : तं बहन्ती, विकसित नवेन्दीवररुचि: प्रफुल्लं 
यन्नीलकमलं तद्गच्छटा यस्या:, सा इयं कालिन्दी यमुना, इह मे- 
मम, मन्दीभूतं मन्दतां प्राप्तं, हृदयं सदा सन्दीपयतु॥२६४॥ 
शिखरिणीवृत्तम्‌॥ 

अद्भुत सन्महिम्नि अद्भुताश्चासौ सनन्‍्महिमा यस्मिन्‌ 


हा यमुने ! तुम्हारे तट में ही मेरी निधि-प्रियतम के साथ 
क्रीडा करती रहती थीं, ओह ! दिव्याद्धभुत तरुलतागण, आप सभी 
उनके कर-स्पर्शरूप सौभाग्य के पात्र हैं; हे श्रीराधा के केलिभवनस्थ 
शुकवृन्द ! हे मयूर समूह ! हे मृगयूथ ! मैं आप सभी की भूयोभूय 
नमस्कार पूर्वक कृपा प्रार्थना कर रही हूँ॥२६३॥ अहो ! जो 
जलक्रीडावेश से गलित अनुपम प्रेमरसद श्रोराधा के कुचकलशलग्न 
कुड़कुम पंक को वहन करती रहती हैं, वह प्रफुल्ल नवेन्दीवररुचि 
श्रीयमुना मेरे इस मन्दीभूत हृदय को सर्वदा सन्दीपित करें॥२६४॥ 

अद्भुत महिमाविशिष्ट मधुर श्रीब्ृन्दावन में सम्मिलित 
क्रूर ऐसा कि जो साधुगणों के सम्भाषण दर्शन के भी अयोग्य हैं 


श्ष्द्‌ श्रोराधारससुधानिधि : 

करा अपि पापिनो नच सतां संभाष्य दृश्याश्च ये, 
व्वान्‌ वस्तुतयानिरीक्ष्य परमस्वाराध्यबुद्धि मम ।।२६५॥। 

यद्राधापदकिड्धरीकृतहदा सम्यग्‌ भवेद्गोचरं, 

ध्येयं नेव कदापि यद्धुदि बिना तस्या: कृपास्पर्शत:। 

यत्‌ प्रेमामृतसिन्धुसाररसदं पापैकभाजामपि, 

तद्‌ वृन्दावन दुष्प्रवेशमहिमाश्चर्य हृदि स्फूज्जतु।।२६६॥। 

राधाकेलिकलासु साक्षिणि कदा वृन्दावने पावने , 

वत्स्यामि स्फुटमुज्ज्वलाद्भुतरसे प्रेमेकमत्ताकृति:। 


सान्द्रारसदा: निविड़ रसदायिन्य: आनन्दैक सत्तारूपा: मूर्त्तय: 
येषां ते सर्वेसन्ति, तान्‌ सर्वान्‌ वस्तुतया निरीक्ष्य मम परम 
स्वाराध्य बुद्धिस्‍॥२६५॥ शादूलविक्रीडितंवृत्तम॥ 

यत्‌ राधा पदकिड्धरी कृतह्ृदां सम्यग्‌ गोचर 
भवेत्‌-राधापदयो : किड्डरीकृत ह्ृदयं येषां तेषां यत्‌ सम्यग्‌ गोचरं 
भवेत्‌-यत्‌ तस्या: श्रीराधाया: कृपास्पर्शत: विना हृदि कदापिनैव 
ध्येयम तद्ध्यानं कदापि नेवायातीति भाव :, यत्‌ पापैक भाजामपि 
प्रेमामृतसिन्धुसार रसदम्‌ पापमेव एक भजन्ति ये ते पापैकभाज: 
तेषामपि प्रेमामृतस्य य: सिन्धु: तस्य साररसं ददातियत्‌ 
तद्‌ वृन्दावन दुष्प्रवेश महिमाश्चर्य हृदि स्फुर्जथु॥२६६॥ 
शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम॥ 

प्रेमेकमत्ताकृति : प्रेम्मा एका विवशआकृति य॑सस्‍्य स:, अहं 


वे सब ही योगीन्द्रगणों के सुद्रश्य निबिड़॒ रसद आनन्दैक सत्ताप्रदरूप 
में मूर्तिमान्‌ हैं, वस्तुत: उन सभी को निरीक्षण करके ही मेरी 
परम सुष्ठु आराध्य बुद्धि स्फुरित हो रही है।२६५॥ जो श्रीराधापद 
किंकरीकृत हृदयवृन्द के समीप में गोचरीभूत हैं, जो उनके 
कृपास्पर्शशून्य हृदय में कदापि ध्येय नहीं हैं, जो पापैकपरायण 
जनगण को रसामृतप्रद हैं, वे श्रीवृन्दावन के दुष्प्रवेश महिमाश्चर्य 
हृदय में स्फुरित होवें॥२६६॥ 


क्‍ 


लक किम मां ना आम ऋ>+++><+2#+++#्नि 


श्रीराधारससुधानिधि: [ १५७ 
तेजोरूपनिकुड्ज एव कलयन्‌ नेत्रादिपिण्डे स्थितं, 
तादूक्‌ स्वोचितदिव्यकोमलवपु स्वीयं समालोकये।।२६७॥। 
यत्र यत्र मम॒ जन्मकर्मभि नरिके5थ परमे पदे मम। 
गधिकारतिनिकुड्जमण्डली तत्रतत्रहददि मे विराजताम्‌॥२६८।। 
क्वाहं मूढ़णगति: क्‍्व नाम परमानन्दैक सार रसं, 
श्रीराधाचरणानुभावकथया स्यन्दायमानागिर:। 


राधा केलिकलासु साक्षिणि स्फुटमुज्ज्वलाद्धुतरसे प्रकट मुज्ज्वल: 
शवैज्ञारश्चासौ अद्भुत: रसे यस्मिन्‌ तस्मिन, पावने पवित्ररूपे, 
वृन्दावने कदा वत्स्यामि, एवज्च तेजोरूप निकुब्ज एव कलयन्‌ 
नेत्रादिपिण्डस्थितं तादृक्‌ स्वीयं स्वोचितदिव्यकमलवप: कदा 
समालोकये॥२ ६ ७॥ शार्दूलविक्रीड़ितंवृत्तम।॥ 

नरके पदे अथवा परमे पदे कर्मभि यत्र यत्र मम॒ जन्म 


ः स्यात्‌ तत्र तत्र राधिका रति निकुञ्जमण्डली राधिकाया: रतिर्यत्र 
: ताहूश यन्निकुग्जतन्मिण्डलीं मे-मम हृदि विराजताम्‌॥२६८॥ 
 रथोद्धतावृत्तम्‌ रातृपरैर्नरलगैरथोद्धता॥ 


अह मूढ़मति: क्‍्व, कक्‍्व परमानन्दैक सारं रसंनाम ? 


| परमश्चासौ आनन्दैक साररूपं रसं यस्मिन्‌ तन्‍नाम क्व ? तथापि 
. श्रीराधा चरणानुभावकथया निस्यन्दमाना: श्रीराधायाश्चरणप्रभावस्य 


मैं कब प्रेमविवशाकृति होकर श्रीराधाकेलिकलासाक्षी प्रकट 
उज्ज्वलाब्दुत रसयुकत पवित्र श्रीवृन्दावन में निवास करूँगी ? एवं 


तेजोरूप निकुंज कलित नेत्रादि पिण्डस्थित ताईश स्वीय उपयोगी 


दिव्य कोमल वपु का अवलोकन कब करूँगी॥२६७॥ नरक अथवा 
स्वर्ग में निजकृत कर्म से जिस किसी स्थान में मेरा जन्म क्‍यों न 
हो, उस-उस स्थान में ही श्रीराधा केलिनिकुंज मण्डल की स्मृति 
मेरे हृदय में वैसी ही विराजित होवे॥२६८॥ 


१५८ ॥ श्रीराधारससुधानिधि : 
लग्ना: कोमलकुञ्जपुञ्जविलसद्‌ वृन्दाटवीमण्डले, 


क्रीडच्छी वृषभानुजापदनखज्योतिश्छटा: प्रायश:॥२६५॥।। 

श्रीराधे श्रुतिभि ईवैर्भगवताप्यामृग्यसद्वैभवे, 

स्वस्तोत्रस्वकृपात एव सहजायोग्यो5प्यह कारित:ः। 

पद्येनिव सदापराधिनिमहन्मार्गे विरुध्य त्वदे, 

काशे स्नेहजलाकुलाक्षि किमपि प्रीतिं प्रसादी कुरु।॥२७०॥। 
कथयो निस्यन्द माना:, ममगिरः प्रायशः कोमलकुग्जपुज्जविलसद्‌ पकने माना, ममगिर: प्रायशः कोमलकुष्जपुज्जविलसद 
वृन्दाटवीमण्डले लग्ना:, क्रीडच्छीवषभानुजापदनखज्यो तिश्छटा : 
अभवतन क्रीड़माना: श्रीराधापदनखज्यो तिष : छटा लेखा यासु ता: 
अभवन्‌॥२६९॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम्‌॥ 

हे श्रुतिभि: बुध भगवताप्यमृग्य सद्वैभवे ! श्रुतिभि: वेदे : 

बुच्ै: नारदादिभिश्च भगवता विष्णुना चापि एतैरामृग्यं अन्विष्य 
पद्वैभवं यस्या: हें तथाविधे : है श्रीराधो ! इदं स्वस्तोत्रं सहजो 
योग्योष्प्यहं कारित: स्वकृपात एव नतु मत्कृतेन श्लोकरूपेण स्वस्तोत्र 
प्रति सहजतया योग्य: कृतो5स्मि, अतः है स्नेहजलाकुलाक्षि ! 
स्नेहरूप जलेन आकुले अक्षिणी यस्या: है तयारूपे : पद्येनेव 


हनमसमह+भनन मजाक 
स्ल्- नाव -क -क बा 


बा अर क धन 


सदापराधिनि पद्यरचनैव सदा अपराधवति, महत्मार्ग 
विरुद्धत्वदेकाशे महतानारदाम्बरीषादीनां यन्‌मार्ग भजनमार्ग 
मैं अति मूढ़गति कहाँ और कहाँ परमानन्द का सारस्सरूप 


श्रीनाम ? तथापि श्रीराधा के श्रीचरणानुभाव कथन के द्वारा 
निस्यन्दमान्‌ मेरे वाक्य समूह प्रायश: कोमल कुंजपुंज विलसित 
श्रीवन्दावन में संलग्न एवं क्रीड़ामान्‌ श्रीराधा के पदनख ज्योति 


जा >> आप 


च्छटा से उद्भासित हो रहे हैं॥२ ६९॥ वेद समूह, नारदादि बुधगण 


एवं भगवान्‌ विष्णु भी जिनके सद्वैभव का अन्वेषण करते रहते हैं, 
तादृश सद्वैभव विशिष्टे ! हे श्रीराधे त्वदीय स्वतोत्र में मेरी 
योग्यता का अहंकार होने पर भी वह भी आपकी कृपा से ही हुआ 
है, अतएव हे स्नेहजलाकुलाक्षि ! मैं पद्य रचना के द्वारा सर्वदा 


श्रो राधारससुधानिधि : [ १५९ 
अद्धुतानन्दलोभश्चेन्नाम्ना रससुधानिधि:, 
स्तवो5यं कर्णकलशे गृहीत्वा पीयतां बुधा:।॥२७१॥। 
स जयति गोरपयोधियमायावादार्कतापसन्तप्तम्‌। 

___ हन्‍नभ उदशीतलयत्‌ यो राधारससुधानिधिना॥२७२॥ _ उदशीतलयत्‌ यो राधारससुधानिधिना।।२७२॥। 
तहिरुद्धा त्दीया एका आशा यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ मयि, किमपि 
अनिर्वचनीयां प्रीतिं प्रसादी कुरु।२ ७०॥ शार्दूलविक्रीडितंवृत्तम॥ 

हे बुधा :-हे पण्डित रसिकजना :, अद्भुतानन्दलोभश्चेत्तर्हि 
नाम्ना रससुधानिधिरयं स्तव: कर्णकलसै: गृहीत्वा भवद्धि : पीयतां 
अद्भुतं अप्राकृतं यदानन्दं तस्मिन्‌ लोभश्चेत्‌, तर्दि नाम्ना 
श्रोराधारससुधानिधि: अय॑ स्तव: कणविव कलसै: ग॒हीत्वा पीयतां। 
(अनुष्टुपवृत्तम्‌ लक्षणज्वेदं), पज्चमं लघु सर्वत्र सप्तमं द्विचतुर्थयो :॥ 
गुरु षष्ठज्व जानीयात्‌ शेषेस्वनियमो मतः:॥२७१॥ 
मि यः श्रीराधारससुधानिधिना मायावादार्कतापसन्तप्तं 
निर्भे दब्रह्मज्ञानं एवं सूर्य्य: तस्य तापेन सन्‍्तप्तं-हन्नभ :- 
हृदयाकाशं-उदय"-शीतलयत्‌ स: गौरपयोधि-"-श्रीगौराड़ः एव 
मेघस्वरूप :, मेघस्वरूप:, जयति स्वोत्कषेण वर््तते॥२७२॥ आय्यवित्तम्‌॥ _ जयति सर्वोत्कर्षेण वर्त्तत॥२७२॥ आय्यवित्तम्‌। 
अपराधी होकर भी शरणागत हूँ, सुतरां मेरे प्रति अनिर्वचनीय 
कृपादृष्टि प्रदान करो॥२७०॥ हे बुधगण ! यदि अद्भुत 
आनन्दोपभोग में लोभ हो, तब श्रीराधारससुधानिधि नामक 


स्‍तव का पान कर्णकलश के द्वारा करते रहें।२७१॥ जिन्होंने 


“ श्रीराधारससु धानिधि के द्वारा मायावादार्क ताप सन्‍्तप्त 


हृदयाकाश को उत्तम रूप से शीतल किया है, वे श्रीगौरपयोधि 
जययुक्‍त हो रहे हैं।२ ७२॥ 

यह आर्या छन्‍्द है, लक्षण-प्रथम तृतीयपाद में द्वादश 
मात्रा, द्वितीय चरण में अष्टादश मात्रा तथा चतुर्थ चरण में 
पंचदश मात्रा हैं। 


१६० _] श्रीराधारससुधानिधि : 
इति श्रीश्रील प्रबोधानन्दसरस्वतिगोस्वामिपादविरचित: 
श्रीश्रीराधारससुधानिधि: समाप्त :।। 


प्रसादाद्‌ 
कुमारं श्रीवृन्दावनमपि स गौरो मम गतिः॥ 


श्रीराधारससुधानिधिस्तोत्रकाव्यं समाप्तम्‌॥ 
श्जकााा क्‍ 
द 


5  हरिदासेन वृन्दारण्यरि ॥| 
|| कृतेयं विमलाव्याख्या विभीषिकाविभज्जनी।॥ | 
| नेत्नरन्ध्ग्रहेचन्द्रे शाकेडस्मिन्‌ू._ भोमवासरे, 
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